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I. po. prosnpi* nominum ct verborum, quae e rttfico deducuntur. 

II. De loco Aeschyli, qui huic dissertationis parti occasionem dedit 
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VI. De locis lacunosis priori illi conterminis. 
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-i ■' Disquisitionibus, quae ih praegressis hujus dissertationis partibus de 
vocibtis e ^c/p et vtmw compositis, de particulis disjunctivis et asseve- 
rativis 61 1 dfe nominibus d Itvog' et ' io Xtvov 1 h$CTuhi , > addere hac tertia 
parte placuit alias ac primam quidem de vocibus quae e radice 4>A proger- 
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B. De nomine (fuog ef verbo ya>. 
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'■■■'■Nomon simplex inde formatum ro pot est et verbum ydw, cujos 
apud! Homerum ' una’ forma (pds reperitor. >;'> .•••*;••*« ; V 

feJiY l j«-u' <• . , ,• ,•»-! ; ■■ .«(..ut 

••i.: Ac <fdos quidem ! sensu certo et ijproutabili dicitur, forma autem 
duplici et ydu>s\. Formae simplices et apertae qxios et <fut mon- 
stranti radici digamma Aeolicum adhaesisse. ,■ Forma nomini^ aperta tfiaog 
apud Uorn. servatur, ubi rhythmus aut metrum duas breves requirit H.^487. 
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£Jv (fetos, avTttQ 'Axttiovs, n, 95 intjy <ftlog iv vijtaotv II. q, 

615 xni t(5 ,uiv <fdog tjX&ev, a , 11 Xstipeiv qctos tjtXioto, v. 102 //«- 
TQoxjlq> yevo/trjv tpcios ovd' irdooiaiv coli. p. 402, v. 95, <p 538 alia inulta 
in quibus epitheta yXvxtpov, Xdfijrouv , d^irtthov } nepixaXXis accedunt. 


quae 


In his omnibus contractio <f<us alacri metri decursu prohibetur, 
quidem itr flymn: in ' Merenr. v. 401 ig qms ^ijXczvvs occurrit, sed 


expulsa a G. Hermanno, qui optimo jure is <puos reposuit. Porro de- 
fenditur forma aperta, ubi jambo opus 11. p 647 iv di tpctei xal SXea- 
dov, quia tpius, si quidem in epicis occurreret, formam dat. (pwr( habi- 
tura esset de quo infra agendum. Praeter (puos et <puei apud Hom. 
occurrit epaen xuXu de oculis dictum Od. a, (5 falsa tamen opinio, in 
hoc primam produci. Est enim tribrachys et prima ictus vi locum longae 
occupat. Post Homerum <ptt(tov adhibuit Agath. Epigr. 69 ol tfati-ooz 
Moschus in Megar. v. 19 tov /« iv iyw rteaxov laov <pair.oai, ulerque 
eodem quo Homerus sensu. Eandem indolem servant omnes formae ex 
<fcuo deductae, ut (fxtkfvw, (ov, <faeoiu{ipoxos alia, de quibus dein- 
ceps dicetur. Mirum igitur quod juxta hano priscam analogiae speciem 
<f6ios et tfowsde apud Homerum frequentantur neque analogiae neque 
rhythmi lege aliqua defensa. Sed de hoc accuratius videndum est. 


..... , ... .... 

Ac primum quidem analogia obstat, qua formae, quae post con- 
tractionem vocalem repetunt et contractae longae praeponunt, rhythmo aut 
dactylico debentur, ut bvxstoiovto, ctutoiuvtai (Od. «, 32) aut spondeo 
ut tiiiuxtiv^tu. Eadem analogia oblinet in ipa^s>, jiodqi, aitutciaS-iu, 
Idpiado&ai , oaoiov , opowvre, uvioovrtg. Indo sequitur, tpoms et tpo- 
losdf, id est formas ejus generis, quae non nisi verbis competunt, in 
nomina non potuisse immitti nisi simili necessitate procusae, quae hic 
nulla est. Eas tamen post reliquos grammaticos tam veteres quam novos. 
Franciscus Spilzncrus do versu Graecorum Heroico §. 4 p. 22 ad- 
mittit, addita sententia harum quae potior sit, solo aurium judicio et 
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versuum concinnitate dirimi posse. Quod de aurium judicio dicit, nibili . 
est, et -si quid esset quidni jHcundior sonaret utriusque vocalis « o con- 
junctio quam ejusdem soni repetitio? Non melioris commatis est altera 
ejus judicii pars, quae versus concinnitatem atque rhythmum spectat. Sane 
plerumque legitur ,, ubi rhythmus alteram syllabam longam aut re- 
quirit aut requirere visus est. Posterioris generis II. ii, 44 Ztjvl yoox 
iQtovoa , yi 220 elot tpoatg £o(wv, Od. £ 02 noXkn tpdtos {usp. 11. o, 

741 xqJ iv yjQoi ipowg, ov noUfiom, alterius II. £, 6 <pd- 

Xuyyu, ipoiog d’ httQotow tdyxtv, &. 282 ntxiv rt tpomg JcipaatiH yi r 
vyui, coli.- A 2. 796. n. 39, o, 669 n&Xct dxj crqu ymog yfvtn’ . Od. s, 

2, tp' (i&tevccrotoi ipows f 348 et n. fi, 309 iy*f 

wgfo n, 388 t&yays rtoo ipowctfe, Od. X 223 nlka V ow fde,. /* 103 
uvtipa 296 tx J’ ayaye ngo yikogife. 

/ 1 v- '• , Jif u- ■... . ^ »:•, »■ 

Supersunt quidem loci aliquot, qui ipowg admittunt et tpaoe habent 
ut Od. r, 719 avruQ £yw zovTotat yt ros ndprsaai. jurp^to, ib. z, 34 
fdog nsQixciZAis inotet. Hos SpiUneras dicit, Si ad multitudinem con- 
trariorum attenderis, exigui momenti habenda esse eoque ad normam ro4 
liquorum redigendos, quam in altero loco Cod. Harlejamus tpows suppe- 
ditans sequitur. Addi potest eandem ex hoc loco commemorari a Schol. 

Vcn. Ii ad II. (i, 565. At vero non obliteranda priscae formae vostigia, 
sed ipsi formae tpows Iis ut fecimus intendenda erat, quae vel tum, 
oum ab analogiae legibus ad solum metrum refugias* prorsus inutilis est. 

Metrum enim admisso ipdoe in locos, qui alleram longam requirunt sa- • 
num est et sine ulla ofTensione decurrit. 

. i • ' * 

•’ * * * ‘ !. 

Alterius clasis locis, qui post <fdo$ brevem habont, non magis erat 
timendum. Nam in his si vox aperta ponitur, Ztj»i t/xiog £q4wp, — 
slai <p<ioe iofovoa — hoaXu <pdog Susp rhythmus nihil detrimenti 
capit; qui brevem ictu notatam pro longa, admittit cf. nos in Gramm. 
maj. h- f47 n. 8, 9. Quod superest* njj £p ytoni ynlog, ov uti- 


Xixitj id & nctQctXXtjXov habet Od. £ tQ5 rfj Si d' aua Nvutfct 
et reliqua, quae ibi' n. 8, b notavimus. Male igitur seduli erant 
grammatici, siquidem procudentes formam contrariam sincerae et extra 
necessitatom prognatam rhythmo succurrere studerent, non hisi me- 
dicis egenti. Quis formam tfStog in locos, qui longa indigere vide- 
bantur, immiserit et quis eandem in locos, qui longa prorsus non indi- 
gebant, propagaverit, ut tfdog illis tantum vcsibus relinqueretur, quorum 
rhythmi alacritas duplicem brevem requirebat et contractam formam tftvg 
arcebat, aeque nos latet. Videtur tamen Aristarchus fuisse magnus sane 
grammaticus et acerrimus formarum Homericarum indagator, sed qui in 
regulis constituendis non raro nimium fuit curiosus; certe Alexandrino- 
rum aevo usus jam receptus fuit, quippe quem Apollonius Rhodius ejus 
scholae sectator jam secutus est, dum II, 44 1 tjdtj Si tfdwg rttfdtvrog . 
vnta&tv Kavxdtoov et ocp&aX/jtoiGi <p6tog nvooi UI, 1223 ex eadem 
regula metro non flagitante sed tantum permittente contracta forma usus 
fuit et testatur Schol. Venet. A ad 11. Ii, 565 dum monet ei^ tfdog tfoiog 
contractum esse et ad II. e, 6, Od. t/, z, 54 provocat. Id Scholium ad 
Didymum videtur spectare cujus excerpta ex Aristarehi S*o(>&<6ost ille 
codox continet. Ab Hesiodo ista contractio aliena est, quippe qui <fdp s 
non solum eodem in rhythmo, quo tfdog Homero reliquerunt, usus, est 
E, 154 iXmov tfdog tjtX/oia ; E, 338 ozax tfdog (X&tj-, 0, 656 
(tftjyceyot’ eis tfdog avztg, v. 652 is tfdog ay dtptxtofrii sed etiam ubi 
longae syllabae ex usu Homerico suspecto locus esset, 0, 451 tiovro 
tpaog noXuSioxsog 'llovg, v. 755. imxfrovfoKU tfdog noXvStfucig f/ai/tfi'. 
Hesiodi enim carmina nimiam illam Aristarohorum sedulitatem nou aeque 
ac Homerica experta sunt. Eadem usus constantia est ap. Theognidem 
V. 567. ittarov tfdog rjeXioto, v. 712. ig tfdog tjtXfov, > v. 1139. ooq 
tfdog ijeXfoto, Archiloch. VI. (aiozQvifjag tfdog 'HXiov Xdujiovrog, Simo- 
nid. CCCXXXI. v. 19. X t(novoo> tjXiov tfdog, nec non apud Pindarum, 
qui sedecim locis tfdog vel tfdti adbibet, nullibi formaro coqtraclam. 
Primum apud Tragicos si non yotos»; tamen simplc.v contractio tftog emer- 
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git, qui juxta formas qaog et qdst tam io melicis quam in diverbiis usu 
satis crebro qws adhibent, nulla flectendi facultate, unde factum, ut si Genit, 
vel Dativo opus sit r in auxilium vocent ot qwtos, qwzi faciant. Ab 
hoc ut o qu is, rov qtozog vir distinguatur, gravi sono id notant, prae- 
uuntibus Alexandrinis, ut Schol. Ven. supra allatus monstrat. Ejus ro- 
vwoews rationem Etym. M. v. qws explicat sed immixtis multis erroribus, 
quos notare lubet. 'Pws di dymvixov 6 avftownos ' nayu< rd qw rd 
X(yw . . . qws i di avdtztoios rd qwtdov xai Xtcftnov * o xai xuzet nito- 
vao/adv zov ~ ktytzut qotos. rivat at (add. dt) nagd rd qw rd qtdvw 
xai Xdfmta quos, xai xa&' vnfy&SBiv qoas' xai, xuzet ovvaiQSOtv qws. 
Kkivszai di dia rov T02 inti xai rd qoas (piatos xkivnat • zei ya p 
avvtjQijuiva tum' ivzukwv tpvkaaosi zrjv xmgiv, ol dt kiyovzsg (adde ozt) ano' 
zov tfdos yiyovs xaztt xqtctnv, ovx dx(ft(iws kiyovor zd ydt) quos tisOYS 
tx*t ztjv ysvixijv. Ac primum dum 6 qws, zov q toros a qw X(yw deducit, 
prorsus arbitrario modo agiL Non enim exstat qio pro qtjui neque rc- 
liquae literao explicationem haberent. Alterum ro qws dum a qw qtdvw 
deducit, habebat sane formam cascae antiquitatis qw qaivw, quam no- 
minis radicem poneret, sed absurdum est transpositionem vocalium sta- 
tuere, quae nulla neque est neque esse potest, ut ro qoas efficiatur, 
neque si esse posset, ex nominativo rd qws genitivum zov q to- 
tos efficeret. Non improbabile autem est o quis et ro qws cx eadem 
radice 4>A progerminasse. Nam illud 6 qws notionem conspioui, ut 
in ioo&sos qws , quis insi/u^vos ukxtjv, xakog, /utyasj nnjpaov continet, 
quamvis usu tritum in sigiiifioalioncm generalem «vdpds,- abierit, ut lati— 
norum cir, quod ejusdem ac: tis, virtus originis est. Inde explicari po- 
test, quomodo factum sit, ut cum rd qdos sequioro aevo in rd qws 
contraheretur ^ hoc ipsum eodem quo priscum illud 6 qws ad geniti- 
vum et dativum formandum r adscisceret, ita quidem ut zov qwzog et 
Ziy quiri nuni ad lucem, an ad virum pertineant, o nexu solp discerni 
possit. Hadicale istud r non est, sed ad syllabas finales a radicalibus 
(qw - os qw-i) disjungendas adhibetur. Faotum hoc idem in /pios. 
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jfpcore?, l&piig Mpwros, tpwf tpunog, xivim rtvvTw aliis. Ceterum ro 
<fiog in composita transiit «q<og sine lumine, Xttybpm, nMjtt(*pa>^ ai. 
cf. Lobcck. U. p. 322 et in mullis eompositiB priorem locum occupat qiozo- 
iortje, (f<uT04f6pos, qwroqayijs, aliis, inde ipunGat cum compositis, <pm- 
ria.ua, qwz*o.u 6 s reliqua. i ; ii • |.’ *■ 

' • t . • ‘II •: ! ’ .".i • • ; ! ( /'J ./ 1 . '/ I I • i •..• »•!«••! 

Jam ut ad verbum e radice <t>A nulla ejus mutatione ortum tran» 
seamus, agitata est quaestio a veteribus grammaticis et recentioribns ul 
ab Henrico Slephano, qdos e <f<o an q-w ex qdog prodierit, nullo prorsus 
successu. Sequebantur enim priscam analogiae normam nuno quidem ut 
spero derelictam, datis pluribus ejusdem radicis 'vocabulis necessarib 
aliam ex alia deducendam. Nihil autem obstat, quominus ulramquc vocem, 
proni usus et ratio postularet, ex ipsa radice prognatam statuamus. 

■ • • , . <i 1 ’ . ' .'•••; 't’,\ i »•_ *; 

Verbi ipsius sola forma <pdut Od. §, 502 qds di zpvao&po- 
vog tjws servata est, unde Aratus, qui instar reliquorum Alexandrinorum 
priscas formas captare et ultra modum extendere solet, qdoveui finxit 
Phacn. 607 x^ai xai ksnzu tpaovaat. ■ | 0 (l i 

.• ,i:. i-. II ... •. •••||;i . 

Ex eadem radice composita duipnddx, (i. c. axaqxtdoy), apqddtoe, 
duqtqatjs, dprupatjs, naoiqaijg et naaiqdeaai, ntrjaupatjs nempe t}p(oa 
vel otXijyi) de plenilunio, alia descendunt. Dubitatur de apqatjs. Praer- 
bel hoc Hesych. (Codex Hagenii duqxeytjs) addita explicatione prorsus 
corrupta jt pogxoiog, mptsxtXtjs, oixonep^axtjiTes. Postrema amendata 
habet E. M. apqatjs' nixos Ttspioxtnrog. Prior vox corrig. npognojLoe, 
qui quidem eodem quo apparitor sensu dicitur et modia nepixieije 
scrib. Praeterea huc ^referunt veteres grammatici xartjipqe et oaulos 
dejeclox .habens explicant cf. Lobeck. Patholog. c. 1 §. 2 p. 221, qui 
de syncope dum ugit, affert ex Elym. Gud. «no zoi- tpdos xar ztfdqt 
xal rponij zov d tis 17 xai avyxont } xarrjqrjs 6 xdrw (x uUf Ttt 
Adde Appoll. Lex. H v. zaniqa/tj ..k xal tazut xara 16 txvpov xazmttit ) 
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and iov xdzto tov$ tonas tytiv zovs ini ztaw aia^ois xttrtjtptis yt~ 
votxivo vs. . ’.:\ y ' . - V . > ‘ ' : „• 

• •• ' ' ;! -i • - >.t 

- Homerus adjectivi formam uno habet loco Od. a», 432 xazijtpies ia- 
eofM&' aisi , substantivi 11. y, 31 n, 498, p, 530, pluralem Maximus 83 
xterritpeitjoiv f/ovro- sed hunc Schneiderus jure sustulit scr. xan}<pelt} 
awixorro, veibi Od. n } 342. Adjectivo alter locus patet II. a>, 253 xaxa 
rixva xaitjyoyss, quae Aristarchea lectio est sensu nullo cf. Hcyne 
ad illum locum, in quo Crates xazijtpits legebat optimo ut videtur jure. 
Eadem quidem praepositionum et adverbiorum origo est et si statuas juxta 
xdzto exstitisse xuiai ct xdzrj, possis credere has terminationes praepositioni 
adhaesisse, sed praestat tj injectura statuere, ut in vntQqtpavos. Deni- 
que xartiflu afferunt grammatici et ex eo xazijtfutv deducunt, sed hoc 
ipsum ex xaztjtpeta ortum, ut sit xaztjtfEidv eliso i. Nam xaztjtpia tam 
parum -dici potest quam aXtj&fa. Sed posterioris syllabae etymologia 
non procedit, nisi « i. e. vocalis principalis nescio qua necessitate ex- 
trita fuerit, ut ex tpatjs tftjs fieret. Potius statuendum cum tfdto exsti- 
tisse tf(to ut xito juxta xtito habetur, unde xaztjipttjs ct xuztjtprjs eodem 
modo fieret quo ex xX£oo ntQixXiqs, ntotxXijs. Haec tamen lubrica et 
veterum grammaticorum arti arbitrariae relinquenda, ad quam pertinet hoc 
quoque, quod Etym. M. v. ztXatyttprjs auctore Hcrodiano hanc vocem 
ex xtXuwos et yto ortum putat eoquo ex xeXatvotpaijs contractum ct im- 
mutatum faciL 

Adsumto ad formas efficiendas 2' oriuntur (<fat) tfataC^i^ozos, 
tsydQos ct tftos<f<>Qo$, porro ad significationem lucendi augendam <fa- 
(&to, ut <pX£yu) ifXsyi&o) valde uro. Non tamen nisi forma participii 
occurrit II. X. 735 r t (Xtog <pa£f>toy coli. Od. e, .479, X, 16, r, 441, 
3-88. Eodem nomine Jovis et Veneris stella dicitur; translatum idem ad 
alterum Aurorae equum Od. <p 246 Adunov xal 'Pai&avd-', ai z’ tjiu 
nwXoi uyovatv et Nympharum ; alteram , qoac soli» baves custodiebant 

Ahb. d. I. CI. d. k. Ak. d. >Vlss. VIII. Bd. I. Abth. 2 
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Od. « 132 'Inti&fwoa xEdafxnsxtqxs, ab Hesiodo ad Aurorae filium. 
Thcog. 98? fy&i.uo» 4>a(&ovxa, et apud posteriores ad ipsius Solis 
filium. Scorsim ab his habendum <pa£&ovxa Soph. Ajax v. 911. xoid 
fioi TUtvpv^a xai cpai&ovx aveoxiva^ss ujfiotpQwv ix&od6n’ *Jgg^i9(Ug t 
lectione nt mihi quidem videtur, nequaquam suspecta. Nam oppositum 
juxpvvza evincit advcrbialiter dictum esso noclu atque inter diu , wxxos 
xai qp£oas ut Schol. explicat. — Succedunt vocabula, quae adsumunt «v, u». 
tpastvio, faEvvos, (pasivos, (palvio. Statuunt nimirum qxetyto ex (paehuo con- 
tractum esse, sed quae contractio haeo esset, quae e ejiceret et « breve 
relinqueret? Origo harum formarum haud dubie ex radice cum digamma 
aeolico adsumto e et v formativo oriuntur ( (paftvto, <pn€v<o, tpaivpcai) unde 
formae contractae o (pavos Jovis cognomen {(pravos) et (pavos adjectivum, 
quod male ad <patvu> referunt, (pavoxtQos non <pavms(>o$ et o (pavos 
Xapmas, unde 4>avos nomen proprium nec non tpavow et (pavdrtjs oriuntur. — 
Ilaupdaaw duplici modo radicem 4>A auget, adsumto oo in fine ut n~ 
vdoocu, raodoaw et reduplicatione (qpa q>ai) na«pdooto ut fit in ua 
piaifidio, unde piatpiwai , patucotboi , quae compositionis ratio indicat, 
summam luminis et splendoris efficaciam exprimi, ut est in exsplendes- 
cere, effulgere, ita ut oculi abstringantur. Male igitur formant gram- 
matici, qui ad etymon xd <pdtj ataaco confugiunt aut explicant oquco, 
iv&ovoiw. Sincero sensu dictum de Minerva aegide induta II. (i 450 
ovv rij naufdoaovoa ditoovro Zaov ‘Axatuiv et Apoll. Ithod. III, 1265 
<pa(t]s • • ■ ortQonijv u(yu meupdaaovoav *Bx vtqAiov. Inde tamen ad vio- 
lentos motus tam corporis quam animi transfertur et est prosilire II. e 803 
noZtuGtiv ovx tiaoxev Ouit' Exnaupdaaeiv. — Hesych. n aqa pupao o ec xi~ 
vattOEi, nqda, nagaxtvEi xai xd o,unia. Sed scribendum ibi nctQncu- 
< paoaEi . Non enim ut facium est a Ruhnkcnio per naqailbvoaEiv de- 
fendi potest, quod ab aXfrio descendit et in alfHaoEiv augetur. 

Longius a radice 4>A aberrant cpatdQos, <patbi/tos, quibus d additur, 
quia tpcuqos, <f<(i-t/M>s non recto pede procedunt. 
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Superest ut de formis moneamus, quae: tam ad y dto, quam ad <f*i f*l 
revocatae sunt a Grammaticis. Ac Passovius quidem in L. Gr. v. n$o- 
qxtais culpat Schneiderum, qui id a <pj?u/ deduxerit, et iis, qui Lexicon 
ejus exscriberent, occasionem dederit, hunc errorem temerarie propa- 
gandi. At vero tam simplex vocabulum <pdatg, quam oomposila, n (>6<paoig 
non minus quam nctQd<puaig, na^ut<paais, ndjxpuaig et ntt(Hpao(u , jiqo~ 
tpaaigsa&xtt ad <pavni pertinet, quod formis Tta^d/Mvog , na Qaifda&ai 
aperto demonstratur. • •• •. , r * 

-*• ,. . "l " 1 ! >■:•! , .1' . 

‘VOd anus genens sunt nooyctzog, anQO<parog coli, nfwtfxtafew, 

ttn()o<fc«}izog , quae vel Apoll. Rhodius, dum I, (J45 ' AtfoovTog Alvug 
un<>o<f>dTOvg dicit, non ad ytj,u( videtur retulisse, sed ad <fatv<o, item 
n, 267 aazsQonui wg ‘ Anoofduog Nttpioiv dkut vat. Sed is jion 
praedictum u sensu latiore pro inopinatum adhibuit. Idem dicendum de 
nQOfpirtjg, nfMxpjzig, nQoqrjxsvu) a 1. quae cum qr\pU cohaerere, tam longa 
vocalis , quam analogia verbi latini fari profatus docet. Nam alterius 
etymi vocabula a radicale non produount, sed sonum longum retento 
digamma aeolico habent ut {jpttfatg) <puvoig, yavaxiOj nupavoxw. , 


Postremum, quod posuimus, verbum <fafvu) e fd/yco ortum creberrimae 
vocabulorum copiae originem dedit, quae quia nullam fere analogiae diffi- 
cultatem habent, hic breviter tantum attingamus. Quam ubertatem ad- 
jectivorum ex tf<uo compositorum notavimus, eadem etiam ex <ftttvu) 
nascitur, ut («fctytjg , thatpdvrjg , ntgi^anjg, vntoyavtjg cum substantivis 
tdpttvute , Stmpavud ai. et duplici rj vmoTjtfayrjg et vitSf»j<payog cuin 
derivatis. ' * 1 •' ' 1 ' ’ •' ! 

''i V- i< ( I'. ,i| .(•••i ,‘| j .’|i(i 


• i i ' i 


- ■ > . ■ V .1, 1 .*• . - i •' • 

Alia e verbali tpceyrog prodeunt, quod tamen non magis quam <ftnjg 
forma simplici sed tantum composita occnrrit at dyanog juxta difayqg, 
TiSQitpavros , Sxtpayrog ,\ nQOftzvijg. ct rtQotpayzog , ovx<xpctvTTjs et ex se 
nova vocabula gignant tfayrdguv y (fanaopur, tpavtaolu, (partaorog, tpa- 
vraortxog, ipavraaidlw, q>uyruoutonx6g, <panuoiwGtei in imaginibus 

2 * 
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versari, tvgxxyraoko toe quem jucundae imagines delectant, ^arraaHodtjs. 
Longius ab etymo recedit dx^akpytjg coarctatum ex uxtfHtuxpuyijg ofj 
Lobck 1. >1. p. 121 utfvu) ex aipapps et itahpvqg atque alyylStog. Da 
illo dubitatur num ab ££ mpayslug ori ab i^ctnixrjg originem habeat cf. 
Lobek 1. I. 722. Hodierna Graecorum lingua ijeyw habet, quam for- 
mam cascam et genuinam puto, ex qua nullo alio interposito vocabulo 
- atitpvtjs prodierit: Praeter vocabula, quae lucis significationem ha- 
bent, ex 4>A ea quoque prodiisse monuimus, quibus fandi notio conti- 
netur, neque id mirum, quum ubique notiones lucendi et fandi arctissime 
cohaereant et ipsum (patrio non ad res tantum, quae oculis conspiciun- 
tur, sed ad eas quoque pertineat, quibus aperiendis vox et verba inser- 
viunt, ut Od. n 499 o 3' oourjthig S^eov ij^X 6ro <? doidijr. 

Pertinet huc npoyj/rr/ff, quod supra jam notavimus. 

C. De verbo (prj t ut el derivatis. 

Vdimus in vocabulis, quae ad <f*ios pertinent, syllabam brevem ubi- 
que servari, et si longa hic illic emergat, eam retento digamma, ut 
in ipavoig, aut contractis ae adduci. Non eadem est ratio vocabu- 
lorum, quae ex eadem radice fandi notione ducuntur. Hae enim 
tam brevem quam longam vocalem referunt. Longam monstrant latina 
fari, e/fari, fatur , quibus docemur, gi/rov ipuiov oxtitissc, unde effatum 
i. e. buparov, item nQOtptjzjjg , mo^tjirjs , quibus formae longae verbi 
accedunt. Minor tamen longarum hujus formarum numerus, quam 
exspectes. Nam juxta tfqpt, iptjg, <p*]ot et tiptjy , tytjad-a et (ftj, major 
numerus brevium syllabarum apparet in <fau(r , ipztzt fyauey, (tpaaar, 
i<fav, (fdvy imp. (pa&t, quod Butlmannus (Gr. gr. maj. p. 565) seu potius <pa&i 
quod Lobeckius ad Phrynichum p. 60 probat, ipuvai (non ynm, quod <f>}rat 
est et ad Dptjya perlinet) porro aucto ambitu imperf. tyaaxe, <pdoxe, 
<fdax', <pdax, nec non formae mediae quae omnes <pdd-w, tpdod-ut, <pd/utrog, 
ttpuvxo el pass. 11. | 127 m^aafUyoo brevem vocalem servant. Eadem 
formae diversitas in derivatis oblinet <pqn*i (fama), tciptjuog , anotprifxog, 
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dtffjuutv, dtprjula , (IXdatftjuog , (iXaOftjuta, flXaa<pr]ui(o , fi vacuos, ev- 
fttfipg, Bwptjftia et alia plurirtia. Pertinet; huc; d/Mfamog, ali* 

in glossis, de quibus postea, fijfug, (pyiiCut, wfudZu). His e regione 
sunt breves illae tfdotg, dnocfctotg, juxta dnotftjats i. e. dno<f<tatxixfi 
(jyvwutj, dtfttafrt, fiupaaltt, zoitpaata, imXvquala Hesych. dXXotfu a ig. 
DSnujlos raoaxoifitjs et Etym. M. dXXoydoauv. &oov(it?a{h:t , dXX"- 
Xoi> zd tpdrj ntQupiQSiy. Hem (ftczfuj , quo ducunt (pcertog) 

Hes. 0 304 txtxze» uur\xaxnv ovxi tpuzetov KfypQov. ' Non enim nisi 
ex tpccztjzog deduci hoc potest, qua extrito r molliorem speciem induit. 

• m% • • , «“*•%%• *. * M 4 » At 'I .> I i 

D. De ter lio vocabulorum e A deductorum 'genere. 

. . «• i • • S • •• a* 't ^\* 

Praeter duplex vocabulorum genus quae ex ‘PA lucendi et fandi 

significatione deduximus, tertium apparet, cujus radix eundem prorsus 
sonum refert, sed significationem oppositam abscondendi , interimendi, 
occidendi. Si <povog, {.zeipvoy, contuleris quod ox biftpsvor contractum est 
thema simplex <pivw fuisse manifestum est, ex quo yovog eodem modo* 
quo XSyog ox Xiyvo prodiit. Contra formae homcricae ndtpazat 11. p 164 
occisus est coli. n. X 54, ntyavzai occisi U. «, 58lj o, 563, nefd- 
o&ai et II. v, 829 neftjosat occideris coli. Od. v, 217. nec non ‘Agtjt- 
(parog, Hesych. tpazov, zs&trfxutg' fazov . — xpaxoi zt&yswxsg, Qtjzot . — 
ctXXoff dz oig- (scr. dXXoy-ccToe) vn dXXov ne<pazta,u4yog (scr. ztvog ne~ 
yteouivog') , — lltQGfyaaaa cujus sensum altera forma IIe$ot(f6vrj ex- 
plicatur, radicem <pa his quoque uominibus subesse monstrant. Quae autem 
ratio inter radices •PA et d>EN intercedat, ut ex utraque occidendi notia 
deduci potuerit, difficile dictu est. Conferendo tamen zo xpdoyuvov i. e. 
Oifdyavov transposito o, oxpuyij et atpd$<o, radix H'PAr emergit. Ad 
hanc si formas, quas commemoravimus revoces, radix haec £ abjecit, 
ut <J,uix(>6g fuxgog, nec non y ut yuia, ah, ut. formis illis gignendis 
apta fieret et yazog istud e a^axiog extenuatum est. \ 

» I , § .. *■ • ' » *• t !• i i *|.|* » 
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De forma evfij/uio$ et loco Aeschyli, qui huic dissertationi 

occasionem dedit. 

” ‘ •’ \ ■ .» '*'* i' \ ’* ■* l . | » * « «• l ' ’ * * ' 

Absolutis reliquis, quae ad radicem *A perlinent, supcrest ut de 
forma ewpfjpuos agamus, quam loco Aeschyli corrupto adhiberi posse 
putaverunt. . , ■ 

» • * i * * ' • X 

Exstat is Agam. 1 197 seqq.v ' !• 

io t), ter, tu, (5 y.axu „ • ‘ ! . -i • • ' 

'Yri al fit Seivos oQ&ofiavrtfas novos 
Jfrpo jiei TdQetaaan’ ifontu/ots i<ptju(ots. 

*Oqccib rovgSe rovg dopois tqrjufvovs 
K(ovs, oveioiov nQOcysQtts /jooqwuaotv, 

IlatStg &rcvovTts w$rteg ei 71065 twv qlXwv. 

I, • ' - !t L - 

Lectio fluxa et corrupta qgotfUots iytjfdvois Flor., item Ven. teste 
Imm. Beckero apud God. Iierm. sed Ven. 01 supra ov posuit testo Mo- 
rellio. Item Fa. 01 s supra ovs posito. Tradita igitur lectio iftjutvote 
et faq/itvops. Contra q^otpUois 1 <mp&hs * (cum astcrisco) VicU haud 
dubie ab Henr. Stephano illatum, servatum a Cantero et a Slaolejo, qui 
asteriscum omisit et praemiis conturbans infaustis vertit. 

........ J * . \ \ 1 1 V x 

Multae interpretum disputationes, quas vitium cd. Victor Iq/ripUois ge- 
nuit, dum formam analogam iqrjptui in Hesychio sc invenisse crederent 
aut «vftjfUoie scriberent, quod Passovius in I. Gr. f. h. v. pro etqtjuog 
dictum ex hoc Aeschyli loco affert, aut Sv stpjiiiois, quod et Hartungius 
in notis ad Agam, defensione nulla egere declarat. Alii tvtpjuiots 
xtn' avzitfonaiv pro ifvsqtjulots dictum putant; eodem Hcsychio au- 
ctore evqrtifiova, ortvovoi, xwXvovai (legendum xcoxvov <n) xerra dvr(- 
<fQ(UJtv. — eiqrj pois' yootg. ivgqtjuois xceru (ivztqoaaiv. AioxoZos 
rXavx(j) Horrui. — In hoc fere orbe Starileji , Abreschii et reliquorum 
notamina versantur. Ac is quidem ad Soph. Electr. 630 provocat, ubi 
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tamen W evyijpot/ (ioijs fricat esi saorlficare, dum fausta* pre- 
cationes fiunt, et genit temp. oum praep. wtd obtinet. Badem sensu 
Agam. v. 1220: evifqptov, w zaAauw, xotpqoov azofia, est: 
„Unqua fave, dum siles*. Sed de singulis accuratius agendum. Homerica 
dictio,- ex qua recentior pendet, ex hac atirpe habet 91 « j/sq et ipijpis, 
unde nom. propr.. <P tjmos, porro evtpqnqoai II. *, 171,, et nom. 
propr. EvtpfjfAos, II. (i 846 atque ev^pij/uios in Hymnis, de quo dein- 
ceps, Hesiodus E. x. H. 353 dt/cyj jpoto zatpov, et a tpqpts derivatum 
<pq w E. x, n. 2, 382.' <pqpq d’ oozis napautu dnoAAvxcu, qvzivit 
Aztoi IloMol fptfftl^ovai (sorlb. tpqpGcoot). , His jam glossalorum 110 - 
tamina addenda, quae ad hanc quaestionem pertinent. Hesychius: 
Eu<pd(u,os. Zevg. — Etpdfuog. Zetis . — Ev<prj/toe' d Zsiig i? A(o(i<p, 
qui quidem si in Lesbo i. e. apud Aeolcnses erat, saltem eSya/uos dici 
debebat. Sed idem deus non potest et svipaptos et eHyu/sos dictus 
esse. Evtptjfstos enim est qui bene ominaia i. e. evcpquu luetur 
aut fundit, eSipqteos qui ipse bene ominatus esi, iipupios autem ni- 
hili est. Vix igitur dubium, unam fuisso glossam: ev<pd psos' 6 Zetis 
iv Aiojiuf 6 eviprpMt tpvAdooiox aut simile quid, nunc discerptam et 
corruptam^ Praeterea glossarum apud Hesychium par est, quo Stanlejus 
innititur, nempe iqtqpiat' dyqol xui (leAriavct cftjjurjs et iipqpios- 
tvifquws. Ao harum quidem corruptelas egregia Kusteri observatio 
p. 1549 nol. 11 aperuit, quamquam lectionis restitutio minus prospere 
ei cessit. Posterior corrigenda haud dubie dqtqpiog’ tu<pquio$. Ipso 
Hesyoh. dipqpios' iv xoopup, qouxij p. 641 habet. Nimirum ducta est 
glossa e lectione corrupta Hymni Homerici in Apoll. v. 171: v.ueig «T 
tv pdXa nuotu vnoxqlvaalf evyqpias, loco a Thucydide 1. m, c. 103 
laudato, cujus codices optimos corruptela ilia dipq/Mos cum metri vitio 
occupavit. Alii eam in v. v. dg> qui ov depravarunt. Utramque cor- 
ruptclum explicat Hesychius. Aip qu(iov unod-tv quwv . — dqqptus, 
iv.xoopip, qovxfj, unde oorruptelae antiquitas patet. Eadem in gl. iipqpiosr 
swptjpm transiit. Alterius glossae lyqphu- dyqol xai (hAxtovu ftjpqs 


\ 




Digltized by Google 



16 


difficilior medicina est, ad quam inveniendam . ulterius progredi debemus. 
Hesycti. dtprj uo.v»xuf (Junt. dfrjxovrras) dyQOlxovg. — d(pt)/*l»ea&ut. 
rt&touso&ai. — ttifaunoTter oixirai, c<y()Qtxot, nuyotxoi. — a<pt] ftia- 
atovs ' dyftoixlag. Idem a<pi]f*oi‘ driorvuot, axittig . — atprj /ttor es 4 
roi, ovx ovopaZonttoi . — His addas c Suida : dnoftj/uoe 4 8wtprtftos, qui in 
loco veteris scriptoris, quo ad illustrandam vocem utitur, dnotpruxov tt 
xal liXaatptijuov conjuncta invenit. — E glossis Labei huc pertinent: 
8id<fi}uos 4 celeber, i layijulgw differo, divulgo, 8 ia<prj fiiartjg fa- 
migerator, nec non dyrjiula, quod in glossa apud Bekk. in Anccd. Gr. 
Tom. I. p. 4(J8, 30 affertur hac: dipuata 4 dfiorla, dfrfpUa twv n£m 
«iofhjascor x. r. X,, suspecta illa, quod rtuv nlrrt aia&tjoeutr non ha- 
bet, quo referantur, nec non propter aiptj/ula, quae utpolo vox rarissima non 
potuit tanquam familiaris ad explicandum tupaolar multo notiorem ter- 
minum, adhiberi. Duae glossae junctae et truncatae videntur, quas ita 
restituam d<p.aola xtti dtpqula 4 dtpumla xal dtp-tots nor ntrrt at- 
o&tjatutr. — Jum haec omnia aperto probant, veterum vocabulorum in- 
dagatores invenisse quidem, quae ad voces justas et legitimas <prj,urj, 
tpjius, atpt}fM>$, eiftjftos, <ft]ulZ<o, tvifrj/ulu) pertineant, nihil vero quod 
ad analogiam Hcsychipnnrum vocum iyr/ulai, d<piyM>vvTis, dy-yfumat et 
mptjpudoxovs spectet. Nec tamen tres posteriores rejiciendae. Subesse 
enim videntur formae yrjpiow, ex <pijuig deductum, ut 8rjQioio a 8ijmg, 
porro qrjutdUo, quod frequentativum esse potuit v. <pt]ul»o). Hinc patet, 
quid in glossis corrigendum sit. ‘Ayijutovrrts (scr. dtptiutovrxas) dypol- 
xovs. Contra bene se habet defudero vgr dyQOtxlag (scr. dyQolxovg, nixf.ras ) 
ab («fTjuidZio, item d<pautwTar nixfrui, dyooixot, ndaoixot ab dtpauiiut. 
Jam apertum est, quo pertineat glossa corrupta iftju/ar ayQol xal {itX- 
rlora iprjurjS . Hand cunctanter scribam dtptjuidar^v dynoixov xal 
rtjilATtQor ij diprjuor (i. c. xaxv<fTjuor). Nam E4>H8fIAI seu potius 
A&HMIAI decurtatum est ex A4>HMf A2THN et dygol xal ex dy- 
QOtxiu> corruptum. Spectant autem haec ad servilia Cretensinm nomina. 
Strabo Geogr. XIV §. 37 ed. Coray xal ro drrl SovXutv rnlg &r d xuij 
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XQtjo&ai vtois vis Kfnjrts pir itis 'Atpapt (oicttg, Auxiovts ii rols 
Eiaujoi. Cum his of. Athen. J. VI p. 264 A: 2'cootxftdit/s d'. iv it tn 
lipcy Kotjztxuiy irjy ptv xotvtjv iovkeiay ol Kotjzts pvoiuv xakovoiy, 
it)v ii iiiav dcpapt curas. Scr. dcpautciztjza. Hcsych. uvoltr Ixs- 
r tla, quod Casaub. recto in oixtrtia mutavit. Apud eundem pyijzot 
ioviot. — fllycoa (scr. pvcya) iovksict. Ductura hoc ox Herinonis glossis 
creticis Athen. I. VI p. 267 C: 'Equu)v ii ty Kfnjrtxats ykwooats prur- 
ias tvytrtis (scr. iyyertie ex Euslhalhio), unde concludas vocem luisse, 
fivijies quae corruptas pvuiits et pyr,rot genuerit. Voces hae haud dubie cum 
pra, pytjoccedat cohaerent, et prepss vntjxoot sunt. Idem eodem libro 
p. 243 E: xakovot ii oi Koijzts rovs uiv xard noXiv nlxf.rccs /ovoco- 
ytjrovs’ dpcf aptior as ii rovs xar dyony . — Xovocoytjrovs non potuit 
referri inter creticas glossas; excidit haec, cujus explicationem continet. 
Scr. otxixas pvtyas oloy zgvacoyijrovs, si quidem vocem fulso ad v. uras 
retulerunt. Eadem et eodem modo refert Eustath. ad II. o. p. 1024 I. 33, 
Forma autem dpqaptcuztcs praeferenda alteri dcfaptiuzas, quain plurcs 
Athenaei MSS. praebent. Servat enim A' ante in M mutatum dpcp, 
quippe quod alpha privativo ex tivsv adhaesit. Ex eodem fonte dpnka- 
xtlv, dunkaXiat, fjunXuxov fluxerunt, cl ipsae hujus stirpis voces servato 
p in Latinam linguam transierunt: „in famis , infamari, infamia u } a in t 
mutato, ut in tango contingo, facio efficio, et injustus, inutilis («Vuh 
vekrjs) aliisqne plurimis. Ista igitur Latina si Graeco scribas: dpcpauis, 
dpcfauta, dpepaudadat habes, voces, si non creticas, saltem doricas 
cascae antiquitatis, nec improbabile, cum apud Cretenses pvena de publica 
servitute dicta fuerit, unde pydzts seu potius prutss, apud eosdem de 
privato famulato dpepapta adhibitum fuisse, unde dpcpaptuzat, ut ex 
dpcpauioio ducfccpaurat. Posterior fortasse sola vera. 

Jam si ad Aeschyleum illud tpQotpiots icprjpfot s redimus, quod 
e Viet, editione in sequiores propagatum est et etiam in Wellaueriana 
locum suum tuetur, patet vocem cum iis, quas explicuimus, velut eunt 
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slirpc sua collatam, nullam ad eas analogiam habere. Defensorem tamen 
nacta eslKIausenium, qui eam ad vocc. itftjixoaiytj el ifqpcoy revo- 
cat, nullo sensu neque successu. Quo enim modo mandati notionem, 
quae illis vocibus incst, loco nostro applices? quo vero artificio c voca- 
bulis, quae compositam radicem E&llMON habent eamque e simplici 
HE (TtjiUj rjuftt) deducunt, formam iftjfitog derives, quae saltem 
t uovws esse deberet? Sin vero ad simplex etymon HE redeas, et ex 
eo fjfiiog, iyijutos deducas, etiam yyuiutos, onj^uos et similia mon- 
stra tibi effingere poteris. — Conjecturarum larga hic seges. Auratus 
ixytj /utois , alii evtptj /xtois, quod Spanhemius el Abreschius volue- 
rant, pro ivo<ptiniois adhiberi. Sed omnis haec illius terminationis suboles 
juxta legitimam exytjfws, evtptjuos, dvg<p],uoe locum suum tueri non potest ; 
occurrit quidem n. pr. •Pijiuos sensu activo qui famam parit aut spargit, item 
Zeis tvifdiuos, qui boua auguria mittit, de quo supra, nihil neque am- 
plius neque ultra. Hic autem (pQotfua fiisyrifut requiruntur, sunt enim 
ipsa dissona xaxaifioya. Ob eandem causam neque Blomficldius qui w>oi- 
ufois a<ptj/u(oie, neque Qutlerus audiendus, qui <foi/jUouu tpqulots proponit. 
Jacobus iyvpvtois, quod Klausenius cum i<pv/uvovv Choeph. v. 380 
contulit praepostere. Cui vero hoc accinet Cassandra? Schiitzius <poot- 
fituiv evytiftiais , nixus locis Hcsychii corruptis, quibus et ipse cfBci 
putat, eviptjfUais xux dvxltpquoiv pro adhibitum esse. Haec 

tamen, ut puto, penitus expulimus. Non moror Bolhianum ygoi/utoig i<p 
rjutyas nec G. Hcrmanni inventum <ffoi t u/ots tpuyxaofMxxcov , quod J. Franzius 
quamquam cancellis inclusum in textu habet nolatque, genuinum quid sit, 
nunquam fortasse inventum iri inquiens; contra Hermanus mutata sententia 
novum adjectivum excudit, el in adnolationibus monet: „Quid scripserit' 
Aeschylus, certo dici non potest. Posui quod optimum videretur <h>oi- 
i utois ivsq>Qoiu/ois. u Quod si ut supra observatum est, librarii oculus 
post (pQOtpiois in finem sequentis versus £<pt]p(vovs aberravit, hoc eo 
facilius fieri poterat, si vox omissa huic akeri i<ptju4yovs similis erat. 
Hinc cum seges illa nominum in <o? excrescentium admitti non possit. 
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puto Schutzium vero proxime accessise, dum proponeret (ffotuCwp 
uiam et spreta illa anliphrasi haud cunctanter scribam (pQotuliov dvsyrj- 
lUatg. Nam ad formam genuinam quidem, sed cascam upupapluu redire 
non ausim. Oppositum habet Pind. Pylh. x, 34 sqq. <hv HaXiaig tum- 
$ov ev^a/itais re udXiaz 'AnoXXvov Evyaulat hic ad 

faustas acclamationes spectant, quibus deum excipiebant. Nostro autem 
loco oratio Cassandrae ab infaustis vocibus i. e. dvoyrjjulais ygoi/utioy 
incipit, quae continentur v. v. /w, Uo, <u, w xaxa. Ita apud Eurip. II. e, 
cub. v. 177, 899. Malth. 'Ex. * loi poi, t(xvov. 11oXv$. Tt pe 3vo<ptj- 
/ueis; tpoolutd uot xaxa. Sensus igitur: Heu , heu, hem, hem mala/ 
Denuo me vaticiniorum labor circvmaffit, conculiens me prooemiorum in- 
faustis vocibus i. e. tenoribus ita concutior, ut in voces male ominatas 
erumpi cogar. Uno non significat sensim, pavlalim; nam diro furore 
subito oonripitur vales et eo agitata haeo pronuntiat. Hiuc vno i. e* 
sub pectore, intus, ad orpo/Sto* referendum, ut in simili vehementia Jo. 
summo furore correpta, Prom. 880 : i bi6 /*’ ai atpdxeXog xai <fQtvonXr)~ 
yttg aavlai &dXnovo ’. — ‘OQ&o/uuvrelas noxos, qui non a simu- 
lata, sed vera vaticinatione movetur. Neo sine causa 6$&o,uapz6lttP 
commemorat, cum yevioiMtxxis haberi omni modo declinet. 


w . ffl. - » 

Notae in Aeschyli versus praecedenti loco contiguos. 

His absolutis addamus observationes exegeticas et criticas, quibus 
reliquae orationis Cassandrae partes locique ei subjecti illustrentur. 

vv. 1190 — 1195. 

'Opai* zovgis — w* ntntj p iyevotezo. 

3* 
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Filios Thyestae animo videt aedibus assidentes Sopois Iqrjfstvovs 
instar simulacrorum, quae in somniis apparent SvstQwv n^ogrpi^sis 
'UOQvcouatnv i. e. non clara sed nebulosa specie. Vulgo novo periodi 
initio adduntur: nuldeg ..nqtnovotp ct. Subjecto naideg accedunt 
&«y6rres cdgnsQsl nqhg 'T<o r- fp tZuspy in quo juro ambigunt inter- 
pretes. lUomfieldius inciso distinguit post itaiStg, ut <&sne 9 el nqdg to>* 
ifdwy itavonsg coeant. Malo id faotum judicat Godofredus Hermannus. 
Non enim inquit, pertinere potest ad npg rwv f tfor* quia in 

occisis non apparet, a quibus sint occisi, sed refertur ad nalStC quasi 
jruen videntur. Fregit vini dicti Sclnttzius vertens: pueri mihi apparent. 
Non sibi, sed quisquis illam Imaginem umbrarum cernere possit, pueros 
videri significat". Non illa est versio Schflsii. Ait. enim, „quasi puert 
iUi mactati ab amicis implent manus carnium domestico cibo? putatque 
juvenum umbras indicari, Thyestae pueris ad speciem similes. Ceterum 
recte monet G. H. wgnsfei non posse pertinere ad nqog rwv •ptXotnr, 
sed neque ad ncdStg referenda sunl, quasi pueri videntur. Ntovg enim di- 
xerat, quare igitur nattee addito toc qudsi introducerentur? et si erant, 
ut visum Cassandrae, Thyestae filii, pueri erant, non quasi pueri vide- 
bantur. Neque simulacrum aliquod puerorum / sed ipsos pueros som- 
niorum specie se videre putat, quod ipsa descriptione manifesto demon- 
strat. Inde concludas, lectionem esse corruptam. Nempe «fcnep « vel 
«J gntost indicat, rem aliquam in comparationem adhiberi, Agam. 1389: 
oi noontuiv ibsnsqsi (iorov uoqov ... t»vasv airov naida. Choeph. 
742; fjoj worovr y«o cZgneQsl {iorov rqiquv dvdyxq. Nostro 
autem loco cura res, quae facta est, , non qualis fieri potuerit,, neque 
quae conspici videatur, sed quae revera conspiciatur , animo Cassandrae 
obversctur, patet, scribendum esse wgnsQ ovv ut revera foetum est > seu 
quae eorum sors revera fuit. Addit hoo Unquam aliquid, quod «t 0- 
H. monuit, non ex specie eorum oblata percipi potest, sed quod ipsa 
scit eis accidisse. Cf. Agam. 1400: MsyaXopsjug mqUpqova iT tka- 
x(s - djgnso oiv rpovoZifisi rv X q <poijv Iruuatvercu, i. e. ut in tali sorte 
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Geri debet, el addito £*et antea v. 1144: zo ptj noXiv plv wgneq 
ovv £*« na&eiv. Versu seq. nXij&eiv i. q. nXqqovv implere. Ver- 
tunt manus implentes; sed ratio praesentis non constat, et legi deberet 
nXtjorevzeg. Re vera enim plenos taabere manus visuntur, ut seqq. 
monstrant: avv ivziqotg ze anXdyxy’ . • . nq^nova’ £x ovrs <t- Hinc 
credam, nXtj&eiv h. (..significationem mediam habere, ut nXij&oov sit, 
qui plenus, refertus est, et hic quidem addito acousativo x*‘Q n s pleni, 
repleti manus, ut pateret, quonam nXq&ovrsg referretur. Valet haec 
siguifioatio in notisimo illo dyoqd nXij&ovoa scii . dv&qibnwv, quod Pin- 
daro est, Pyth. IV, 85: (v dyoQq nXtj&ovzog oxXov i. c. iv dyoqq 
oyXov nXtj&ovotj, ita ut notio a foro ad populum transferatur, frequenti 
populo. Eadem significatio productioris formae, sed mediae v, 1343: 
Tteixqv inaivtlv navxo&sv nXq&Avop.at. — Kq6u autem sunt oi- 
y eia g poqdg, quod male vertit Stanlejus (manus implentes) „cibo pro- 
prio carnium “ Non enim caro olxela dicitur, sed (ioqd devoratio, ea- 
que revera erat domestica: Pater enim erat, qui carnem eorum gustaverat. 
Jam hi nqinovaiv Uxovzeg ohXdyx*a ovv ivz6qotg, eaeque 
carnes sunt inotxziorov yi/xog. Hoc non est Jerculum miserabile “ 
ut Slanl. vertit, minus etiam fartum, quae Weliaueri est versio in Lex. 
Aeschyl., sed refertur ad verba nXtj&ovxeg x s *H a s> quod et ye,utlofte- 
voi yetQas dici potuisset ut Agam. 432: yeplgtov (ytpGovzog) Xl- 
flrizog et ‘t&tiov. Est igitur non stomachi, sed manuum flebile yifsog do 
quo liic sermo. Kq(a seorsim posuit, el ut par erat, i-vzeqa atque . 
anXdyxva inter se juncta eis subjunxit. Kq6« enim vox generalis est, 
anXayxva et tvxequ ad coenae praeludia pertinent. "Rvtsqa (die Ge- 
daerme) sunt intestina inferioris alvi, anXdyxva aulom viscerum paries 
nobiliores , cor, jecur, pulmones, alia. Haec ad veru applicata intestinis 
circumdare el super carbones assata gustaro solebant ad coenae initium, 
ut etiam nunc mos est istius gentis hominibus. Inde Homericum illud 
onXayxv’ indoavz o, quod in rem suam transtulit Aeschylus, addens 
civ naztjo iysvaazo. Sed qua differentia a prioribus v. 1067 xXatotxevti 
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zddt pQfytj x. r. X. haec inferuntur? Non enim Aeschyleum est, ean- 
dem rem dis xai zqis uvcczoXstv. Nimirum in praecedenti loco ipsam 
rem, pueros ad caedem raptos, mactationem et patris dapes viderat, ut sce- 
lestas Atridarum aedes notaret. Nunc species eorum nocturnas ex orco evo- 
cat. Carnes, nempe intestina, viscera quae dapibus inservierant, manibus ge- 
runt vindictam horrendi facinoris ex Atrei stirpe flagitaturi. Constructio 
tamen non satis certa. Post /uoQvojpaoiv interrogandi signum habent 
editiones veteres et, ni fallor, codices. Schutzius punctum posuit et 
vertit: videte hosce juvenes cct. adversante G. H. qui „ aptior, inquit, et 
fortior est ad animos commovendos interrogatio. Nam si jubet videre, 
spectatores quoque oculos illuc convertunt, quumque nihil conspiciunt, 
tum demum solam illam fatidicam imaginem cernere intelligunt. Si autem 
interrogat, quaestio prodit ipsam videre, quod alii non viderent, quo 
slalim torror animum corripit". Haec acutius quam verius disputantur. 
Nam si spectatores jussi oculos eo, quo vult vates, convertunt, non 
video, quare id non faciant interrogati iydsixzixuis 6 gaze zovsdst 
Ni fallor, omnes, qui hoc audiverunt, spectatores sive interrogati sive 
jussi intellexerunt omnes ne uno quidem excepto fatidicae esse visa, quae 
cernit, non spectacula oculis exposita. Gravior autem et orationi con- 
venientior exhortatio est hoc loco, quam interrogatio, neque in praece- 
dentibus vaticiniis interrogat Cassandra nisi dubia, contra jubet et hor- 
tatur si rei certa est. Jam vero x*‘Q ( ‘S xqiwy nXrjd-ovzes cum sine 
nexu subjungantur, monet S. H. copulam nullam poni, quia declarentur 
praegressa. Verum hoc, sed mala est divisio eorum, quae ad nQozaoiv 
et pertinent. Priori non potest detrahi versus naidts &a- 

vdvzes x. z. X. is enim ad declarationem de puerorum apparitione L e. 
ad ngozceaty absolvendam necessarius est, ins^rjytjascas est commemo- 
rare, hi pueri quid faciant et sibi velint fitque hoc inde a verbis £6*p<rg 
xqswv x. z. X. Itaque reposito accusativo pro n cudes tittvdvzes scriben- 
dum 6qccz8 ... rfovs ... Ilaidas &aydyras cSgTiep ouv n pog zcby cptXcor. 
X tinas xQscoy x. z. X. quo admisso facile sentias, intljtjytjcty liberatam 
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esse ab impedimento satis gravi. Nam orbem ejus duo praedicata 
XetQas xosuir nAy&avrts et oi/v iviiooig re ojiAdyx*’ tyorres (nempe 
xeoaiy) expient communi verbo nqinovatv concinne nexa ; ut nihil 
ad integram et absolutam sententiam desit et quidquid praeterea ac- 
crescat, ut factum erat versu naidts &a»6vris , pro exuberantia sit ha- 
bendum. 

v. v. .1196 — 99. > _ 

"Ex xdavSs noivas qqpu — dovAtov gvyor. 

‘ Ex rcu vie vertunt: propter haec, SchfUzius : „Es hoc piaculo illa 
calamitas oritur. Nempe dirae Thyestae, quibus fratris domum devo- 
. verat, Agamemnonem in illam Iphigeniae immolandae necessitatem ade- 
gerant, ob Iphigeniae autem caedem necaverat maritum Clytaemnestra 
cf. v. 1502 (1480) sqq. Sensus itaque hio est: Inde igitur fit, ut teo 
quidam imbellis in lecto (. Agamemnonis J volutatus , domi desidens ultio- 
nem meditetur venienti (potius reverso noioxu) domino meo. Pulchra 
mulieris caedem marito parantis descriptio et aptis verborum involucris 
tecta“. Refert igitur descriptionem imbellis leonis ad Clytaemnestram nec 
aliter J. Pranzius ceterique interpretes fere omnes et addicere videntur se- 
quentia de falsis malitiosae canis blanditiis addita. Sed contra oecono- 
miam potitae est, Thyesteam labem a caede Agamemnonis ita separare, 
ut illa tantum ad Iphigeniae mactationem tanquam causa ojus referatur, 
Agamemnonis caedes autem ad filiae mactationem ex illa ortam. Neque 
ad solum Atrei piaculum Aulidensc facinus refert potita, sed simul ad 
Dianae iras. E sequentibus autem patet, in caede perpetranda Aegi- 
sthum paternas injurias, Clytaemnestram filiae mortem ultos fuisse. Hinc 
Aegisthus sibi gratulatur iiwv ...xov Srdga rovde ...xeqos nargtyas 
ixxtvovxa /ut)x tty BS' v. 1562 sqq. Itaque istam descriptionem ad 
Aegisthum referendam puto et jure pronunciat G. H. „Aegisthum dicit* 
provocans ad v. 1571 (= 1585), ix rtorde ool nsoorxa r<W idefr 
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naQct.) Nimirum Aegisthus vindictam mcditans, ut Homerus refert, Cly- 
taemnestram, quamquam reluctantem initio, ad adulterium pellexerat (Od. y, 

272 sqq.). Hunc igitur ct recte quidem dicere potuit Xiovx avaX- 
xiv quo opprobrio Homerus quoque eum notat (1. 1. v. dvaXxidos AU 
yia&oio) et his congrua quae v. 1616 sqq. chorus opprobria in eum 
confert. Porro iv orgaupio/Aev ov. Hoc si de uxore thori 

socia accipias, inutilem dictionis luxum habes, contra de adullero in 
Agamemnonis lecto geniali decubante et in summa familiaritate adul- 
teram ad facinus instiganto cum vi concinne dicitur, item oixovgos. 

Nam oixovQog et oixovgsiv aedes custodire omnino est domi desidere 
otiosum , quod virginum est Soph. Oed. Coi. 313 xax' olxov oixov- 
qovoiv diare nagd-ivoi, Aegisthum autem Aeschylus tragoediae in- 
clusit. In seqq. Famcfianae scripturae dovXsiov Cvyov est quale equi . 
portant pro rijs dovXsCag rd tvyov et ita Hom. Od. to 252, 53: ovdi 
xi rot dovXsiov imnq(nei sisoQtxao&cu Eidos xai /u(ys&o$. Sed ejus- 
dem poetae est SoiXtov ijuuQ usu continuo et cum hoc quoque loco 
nonnisi fovXiov u a q commemoretur, quod Cassandrae acciderit, ne- t 

quo servilis conditionis infamia et deformitas indicentur, in vulgata forma 
acquiescendum erit, quam FI. Ven. praebent. Ad parenthesin tpfQttv yag 
G. H. notat: „ Quoniam heri ct domini appellatione usa est, dolens sor- 
tem suam regia virgo illud inserit <p(qgw yag /pj; zd dovXiov Zvyov. “ 

Praecedentia de Agamemnone, quibus ofuoi inserit, aperto demonstrant, 
eam nunc quidem fatum Agamemnonis non suum dolere. Dicit igitur 
se dominum suum agnoscere ct necem ejus lamentari, utpole quae sorti 
suae se submittere et facere debeat, qualia ancillae bonae frugis conve- 
niant. His peractis ab imbecillo leone ad ferocem bestiam Clytaemne- 
stram transit, simplici nexu orationem cum praecedentibus copulans. 

• • : • . •' 

vv. 1200—1203. . ^ u 

Nedv x &7 iuqx°S . * . Xfi-aoa .. xul xxelv uda . Tetigerat 

' XUXtj TV %Tf.\ / | , J •• *.| 
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Duo lectionis vitia sustulit accurata Conteri diligentia, prius m tuq- 
xo s, quod tacite correctum in textu Exuqxos exhibet, et alterum xai 
xztlvaoa, ad quae notat n. 23 „Malim xdxxetxaoa". Hoc ipso voca- 
bulo de uxoris oratione usus erat Agam. v. 890 huxquv ydo Qtxsiyae* 

. * • • * • * ' : ! • V»T 

„ Admirabile cst“, inquit Schiitzius, „ quantum indignationis forvorem 
ista spirent: Navium vero dux ignorat cet." mox n rt(bt> d\ Vuigo Aeiox 
r’, sed adversativa h. 1. requiritur. “ Idem Vossio placuit. Contra G. II. “ 
Id lortasse primo aspectu placeat, sed si accuratins consideres, falsum 
esse videas. Nam di posito yXtnoaa fuaijxrjg xvxog sic inferretur ac si 
jam praegressa esset mentio molieris. In' mente habebat Cassandra di- 
cere notvdg (iovitvsu' Xlovxu dvukxiv xai /utarjzij» xvva. Nunc 

mutata orationis forma copulam tamon retinere debuit". Observatio ve- 
rissima, quamquam non admittendum, istam duplicis personae juncturam 
jam ab initio Cassandrae obversatam fuisse. Non enim ex Thyestea cala- 
mitate, ad quam ix xwvde nos revocat, vindictam suam, sed ex morte Iphi- 
geniae pendentem facit. Ceterum mutatio subjecti conspicua, quod initia 
est yiibooa fuatjzixijs xvxog, sed post praedicata Aigaoa xdxxel- 
vuou per (paidQox.ovs ad personam transit, cujus de lingua dixerat 
i. e. Clytaemnestram indicatam genitivo uiorjxijs xvvbg. Mirum etiam, 
Thyrwilti commentum Aeiguaa non displicuisse Wcllauero. Non enim 
de lambendo sanguine, sed de linguae fallaciis sermo. Ipse autem classis 
praefectus nescii, ola nv^exai (nempe uxor) x axij xvxfj, idque dixi 7 * 
drtjs XaxQulov. instar pestis, quae in occulto latet. J. Pranzius; 
„xevi;exai“ inquit, „fulurura est a rvy/aVa»", item Wellauerus in Lex. 
Acschyl. qui hoc loco utitur, ut doceat, zvyxdvti» etiam cum accusa- 
tivo ( ola Ttvlcrat) jungi. Fit sane hoc etiam Choeph. v. 700: *AAX 
ia&’ b xuiQog ijfitQbvovzas glvovs fiaxQctg xbmv&ov xvy x“v tiv x a 
nQogcfOQa. Eodem modo xvqsip ib. v. 703 xdxsi xvQovxxmx dii- 
fjutatv xd jiqo o <po , et Eumen. 30: aQiaxa. Sed 

quaeritur, quo sensu id nostro loco dicatur J. Fr. : „nescil, quae oratio 

Abh. d. 1. Cl. d. k. Ak. d. VTIm. VIII. Bd. I. Ablh. 4 
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extensa latura sit (vvas die Rcde langgesprochen bringen wird)". Simili 
modo Stanlejus: „qualia faciei (factura sil) cum mala fortuna", Schfltzius: 
, qualia . . . cum summo ejus infortunio perpetratura sil u . His omnibus 
vel inviti ad revoco revolvimur; at hoc quidem admitti non debet. Nam 
constanti usu id dicendum fuisset ola lt$aoa revisi, xaxjj xvxtf ut 
Eum. v. 638: t o aov ndliopa xai axgaxov xevgu) piyav. Contra 
xsvgopai ubicunque demum occurrat, ad zvyxdvu) revocari et potest 
ct debet. Tvyxavstv autem ut notum, non raro significat attingere. 
vel contingere aliquid (clwas trefTcn) ct plena oratione habet additum ge- 
nitivum rei, quam contigimus, ut Pind. Nem. N, 27, 28: cum aura- tino fiat 
u&yci slnwv axonov uvxa rv/ely, aut accusativum, ut in loois ante 
allatis ct Agam. v. 608: nuis dijz’ 1 dv elnvdv xsdva xdltj&t} 
tvx°‘S; nec intelligam elnvdv cum Wcllauero 1. 1. Nempe omittitur 
alter casus, si quidem c nexu intclligi potest. Ita in seqq. 1205 xt viv 
xalodoa dvgtpilis dctxos xvxoip ’ dv; Inest his duplex accus. rei et per- 
sonae et conslr.: xt dvsgiXes dctxos xaXovoa viv x vxotii «r; 
cujus infestae bolluae nomine eam compellans attingam seu assequar 
guod colo i. e. convenienter dicam. Similia Choeph. 4l2: Tl civ 
slnovxes xvxot/atv dv; nempe nominare ut decet. Soph. Philoct. 
v. 222, 23: notas ndxoas v/uus dv tj ytvovs nori xvxoiu’ dv elnvov. 
De hac structura Hcrmannus monet ad Viger. p. 762: „ Omissus 

est genit, in Phoeniss. Eurip. 1006 wa&’ d (iovXo/uat zvxelv, ut 
in Acschyl. Agam. 1239“ qui est locus noster. Jam cum ola neces- 
sario ad l($uau xdxxtlvaoa pertineat et nexus suspensam orationem re- 
qniral, integra dictio deberet esse: ovx oldev ola ... ligatra . . . xdxxet- 
vaoa olce vel oiajv zeit-excu. Non enim cum G. H. in Adnott. suppleam 
avxwv , qui vertit: consequelur ea, sorte, qua non debebat, notalque:- 
r oia dum addit, mentem et sententiam blandis verbis absconditam diCit, 
quam non intellexerit Agamemno". Hoc verissimum, sed alio referendum 
xaxtj xi xg. Plerumque enim xvxstv xivos vel xi in rebus bopis adhibetur, 
hic autem cum mala sorte Agamemnonis conjunctum est. • Integram 
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structuram i. e. duplicationi olov habent Soph. Electr. ol £gy« fiodoag 
ola Aayyuvu xaxte et cum praepositione Soph. Antig. 933, 42. Atvo-* 
aere ... ola ngog oiwr upfigiov naa/to, Aj. 554. olog ££ o l'o v 'zQu<pt}$, 
euui adverb. ibid. 906: olog iox otoig tyjig. Patet autem, quo con-« 
silio haec in nostro loco juncta sint. Nesciebat Agamemnon, qualia 
essent, quae dixerat uxor, latebat eum meras esse fallacias, nosciebal 
idem, quo consilio dicerentur, nempe ad ipsum blanditiis irretiendum et 
perdendum. Id agebat, id assequebatur, ipse autem ovx olfit ... ola ,.'j 
Ai^aaa . . . ofW zevgezcu xuxtj xv/rj. > 

; ' • ■ • .. , •. t 

Vertendum igitur: nescit i. e. non intclligit, qualia sint, quae 
longa oratione exposuit neque qualia cum mala ipsius sorte assequu- 
tura sit. , . • •> \ « ., 

w. 1204 — 14. 


Totcevxa roAuy &rj/Lvs' agaevog ifovsvg < i. 



“Ayttv y' ceArjS-6 /xavttv olxzetgocg (getg. 

• t * ••• • • i , • vV • '■ • ni i ■. • i .r .ii 


Vers. 1204. 5. -6. Viet, cum seqq. haec in tria cola dirimit: to*-, 
tevxce roAuif {HjAvg. figaevog tpopevg iartv. xl piv xuk ovffa zv/oifu) 
nec aliter Porsonus atquo G. H. , quae mihi quidem disjecta membra 
poetae videntur, nec in tali membrorum sectione fervorem quaeras, quem 
Schutzius in hac (ttjaei jure miratus est. Sustulit interpunctionem Thyr- 
wittus, ut jungantur xoiavxa ro/Lft^ &ijjLvg &gaevog tpopevg ’ quo 
admisso laxlv structura excidit. Elmslej. observ. in Eurip. Hcracl. v. 38? 
offensus est praesenti laziv , sicubi versus initium occupat, ut in Euripis 
deo illo ‘0 yag axgaxtjyo g svzvxijg za ngog &swp 'Eazlv. 
Diolt hoc rarissime fieri nisi initio sententiae vel saltem post aliquam 
pausam vel distinctionem. In Addendis ad observ. p. 137 ed. Oxon. 
quatuor sola tragicorum loca reperiri monet, quae ad &ax(v hoc loc» 

4* 
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defendendum allegari possint coque corrigit primum nostrum: „Malim“ 
inquit," „ xoiavxa r oXfUf' dyaevog qovtvg. "Ea tat. Sed magis 

Aeschyleum videtur: xoiavxa xoXuif 9-ijXvg agaevog tpovsvg: xlev. x( vtv 
xaXovoa x. x. X.“ De usu satis crebro optativi hoc modo inter- 

jecti nulla dubitatio. Non tamen congruum fervori dictionis suspensa 
optativi significatio. Sequuntur distinctionem xoiavxa xoXft(t Blomf. Wcl- 
lauerus alii, sed ioxiv relinent, ac hic quidem addens „quamquam haeo 
distinctio non salis placet". „Al illa, Inquit G. H. languet prae vul- 
gata". Vulgatum et ipsum languere id saltem non negavit. Hoc certum, 
laxlv initio versus positum, gravitatem habere et scribi debere loxiv 
i. q. vnttQX * 1 Zoxiv 9-dXaoaa. xls fii vtv xaxaofitosi v. 932, 
quae gravitas a nostro loco abest, quin debile aliquid inest in agasvog 
<povet>g Zoxiv quod mullo gravius jam indicatum erat vv. xoiavxa 
xoXu{<. 

Juxta Fames, lectionem xoiavxa xoXfiip FI. et Vcn. xoidfis xoXuq 
habent, quod ni fallor, xotqfie xoXfuf fuit, nempe xoXjMf pro xoX/utj. Nam in 
graviore dictione dorica hac forma, alios ut taceam, usus est etiam Pro- 
meth. v. 13 Jlavzwg fi’ dvayxt] xwvfis uot xoXuav oxe&etv cf. Lobeck. 
ad Phrynich p. 331 et sensus esset: In tali audacia, seu tali audacia 
cum praedita sit O-ijXvg aqasvog tpovtvg iox( } sed haec quidem post vi- 
gorem praecedentium debilia fere et superflua, et manet incommodum 
in Non melius res procedit, si eum Hi L. Ahrensio legas xotdfiv 

xoXua frijXvg ttQoeyog tpovtvg iax/v, non improbante, quod mireris G. H. 
Quaenam enim xoXua frijXvg , accedente dgoevog tpovsvg ? Num ipsa 
audacia ita dici potest? Haec cum ita se habeant, scribendum xoiavxa 
xoXua frrjXvg a^asvog tpovsvg • ffftw xl vtv xaXovoa x. x. X. Post 
indignationem in praecedentibus expressam non nisi indignabunda ex- 
clamare potest xoutuxci ToXfttp dijXvg a. <p. Tum cohibet se addendo 
£axu) ut ad sequentem interrogationem transitus pateat, quae jam sine : 
copula subjungi poterat. De structura ad praecedentia egimus. Cumulat 
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convicia huic indignationi congrua. Non dubitat, venenosae bclluac eam 
comparandam esse, sed interrogat, cuinam ex his comparari debeat: xi 
vw xaloiou x. x. X. Hinc pluribus nominibus ejus generis appellata 
ea, 'Apyloflaivuv rf JucvXXov xtva, addit: 

vv. 1208, 9. . • 

Bvovaav Attov prjxiQ’, Sanovdo» x' apii» cpfXois nvSovaa». 

in quibus "Afitjs. non de morte cum Naekio intelligcndum, sed orcus est 
cui sobolem paril, i. e. novos incolas sistit furiosa mater ista, quod se- 
quentibus declaratur, siquidem conjecturam aanovdov x’ ‘Aq ijv qfXots 
nviovaa», recipias. • . • 

• r . . ■ • * 4 • • 1 ’i . : 

vv. 1212 — 14. 

Kai xbivd' ouoto v efr * pq nei&ur xi ydq; ... oixreiqas iQeig. 
• • , • ’ * 

Constructio est: xai ouoto» (tau), si pq nsld-co xi xwvdt, ac pe- 
rinde esi, si quid horum tibi non persuadeam. 

. '« f t t 

Plena oratione dixisset xal opotov ion» sl xs xi xtbvde ntl&io 
sue pq. Cf. infra v. 1876: ov tP alvei v, ef re pe xpiystv 9-iXets ouoto», 
ubi utrumque disjunctivae sententiae membrum ponitur omissa priore elre. — 
77 ydq; Wcliauerus particulis quid enim affirmandi significationem tri- 
buit in interrogatione et ad Heindorfii nott. ad Piat. Sophist. 3: 36 provo- 
cat, qui male pro xi pq» poni concludit, rdq indicat, de ratione prae- 
cedentium agi et praemissum xi hanc ipsam requiri. Idem in germ. vas denn? 
Facit hoc Cassandra chori nomine et si particulis sententiam, quam in- 
dicant, substituas, ait: Quid es!, quod didi mei causam afferam? 
Non opus hoc, nam v. 1213 ro piXXov tj&t. Perinde est, si fidem 
mihi non praebes. Veniet enim futurum tempus, quod oracula mea con- 
firmabit. Simplici structura Qratio ita procederet: xal opotov taxi 
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eirt ttdvde ftij ntiiho. To fiiXXov yag g£t>i. Sed dum rationem 
dicti interrogando ipsa postulat, hac forma vim orationis auget. > • 

. . . \ . . ; . . ■, . ' • “ ,'.••• • >. • » • 
Fundum post ro fxtXXov r}$8i pausae majori inservit, quam sollemne 
illud et to /xtXXov tjj-ei postulat. Lectionem au fjtrjv taxet primus len- 
tavit Auratus scribendo /*' iv pro ftqv, leni sane mutatione vel potius 
nulla, ne locus pronomine careret et sequuti sunt inde a Schiltzio et 
Forsouo editores quot scio omnes. Non sequar. Nam xal ut}v in hac tam 
gravi asseveratione aptissimum, taxet autem et taxos aeque bene di-? 
cunlur ac iv taxet. Accedit, quod ut commodius post olxieigas inse- 
ritur ad quod pertinot. Nec audiendus Bloraficldius qui xal av yiv td- 
xei nagoiv * Ayuv /u' dXtj&ojuavnv proponit, minus etiam Bothius J. 
Fr., G. II. alii, qui yt simpliciter delent. „ Certe, inquit Blomf. eximen- 
dum videtur yt } quod post dyav habent edd. Eadem particula post 
ayuv vel Xiav se jnfersit Eurip. Androm. 956^ Heracl. 205, HippoL 
267, Rhes. 670 (668)“. Sed bellum, quod innocuae voci hac occa- 
sione movetur, injustum judico; Quo enim modo facium dicas, ut vo- 
cula istis lucis et multis praeterea aliis se inferserit scilicet, sl quidem 
opus non fuisset, et quid iis locis facias, in quibus metrum eam tuetur? 
Hoc versu asseveratio a xai ai /.aljv inchoata etiam ad ayav ye extenditur. 
Nam yi in his quoquo, ut in reliquis, auget vim vocabulorum, quibus 
subjungitur, tonique situm in sententiis constituit (nur zu schr) Cf. 
nostr. gramm. maj. ed. III. 303 init. Fit hoc imprimis, si assevera- 
tionis particulae, quales sunt xal fitjv praecesserunt, ut nostro loco et 
v. 1227 xai uijv dyav y” *EXXr\v iniata/jun cpdriv. Exstitit deniquo 
H. L. Ahrensius, qui xai av fi\ fjv tvxfi nagov legendum conjecit. 
Sed haec mera est interpolatio, quippe non dubitanter- potest dicere Cas-i 
sandra: si forte advenerit, cum certo sciat, eventurum et adfuturuui 
chorum, dura eveniat. Id mox disertis verbis pronunciat v. 1219; ’Aya- 
utuvovos as fffju inoyeo&at uogov, quibus sententiam vv. av 
nagwv . . . igtis alio tantum modo exprimit. Accedit, quod in re, quam 
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instare jam dixerat (ro utXXoy ijijst) ista mutatio neptnoAoytnv habet et 
nervum dictionis solvit. Hoc tamen amici improsperum commentum, ut 
multa alia non melioris notae J. Frnnzins in textu posuit, provocans ad 
v. 1222: nvx, el naptorai y vel efneQ taxat y’ scii, quod dixisti, 
sed talis dubitatio in chorum quidem cadit, animo adhuc suspensum, in 
Cassandram cadere non potest. 

"i . . i ■ ' • • :.a i . . •!. 

, vv. 1215 — 18. ’ . , 

Tijy ftiv Oviatov dajxa ... ix dgo/uov neatvv 

Dapes Thyesteas intellexit et perhorruit {^vyijxa x ai n(qoua). 

Haec ct verba xai qofiog ft’ t/ti, Schulzius in inaj. cd. colo inter- 
posito liberavit, juro laudatus a G. H. qui comma quoque post t%et su- 
stulit. Sed haeret structum in sqq. KXvoyx aXtjfhog ovdtv tgtjxao- 
Ulvu. — 'ESeiaZso&at est similem facere et aequiparare i. e. ita 
effingere aliquam rem, ut rei verae similis appareat, et adhibetur etiam 
absque dativo rei, cui altera acquiparalur, Arislopi Eqq. v. 230: xai /ur} 
} ov y&Q loitv &$rjxaa /xtvos (netnpe Cleon., persona ejus non 
est ad similitudinem ipsius facta), vno x ov dtovg yc<Q avxov ovdtig 
rj&tXe Twv axsvonouuv sixdacu • navicog ye ftqv ryioaS-qatrat. Sed 
vitium in eo quod aXt]&d>g ovdtv igqxuauivu sino copula si jungantur 
aXtj&tog non habet quo referri possit. Scrib. xXuovx’ dXqfhJbg x' ovdtv 
igqxciauiva , ubi ad dXijS-dig intcll. tlQq/utvu quod ex apposito 
xa a fx£v a facile suppleas. Dum audio (de Thyestae - filiis) quae a le 
ad veritatem relata nec ullo modo fucata dicuntur limor me occupat. 

Ad <poflog p! txei e nexu suppleas, ne et ea vera sint, quae im- 
minentia canis. Haec quae sint, se opinari quidem, sed noh clare per- 
spicere ait, metaphora adhibita de equis, qui terrore correpti cursu ex- 
cidunt et huc illuc evagantur: xd d 1 di IX’ dxovaag tx dQouov 
jteaair xQi%t o i. e. ambiguus erro de sensu eorum. Nunc demum ne 
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dubium amplius relinquatur, in vaticinium erumpit, quod initio orationis 
v. 1 151 promiserat apertum ct velaminibus aenignatum liberum, propin- 
quam Agamemnonis caedem anunciando v. 1219 'Ayauifiroxis ai 
inoxpto &at ftiqov. \ .. • 

v. 1221. A A A’ ovzi Ilatibv rqid' Imoxaxsi A oytp. 

Sensus: At vero nulla ratione Faean orationi meae adsat. i. e. 
licet ego tibi obsecundans taceam, hoc tamen, quod dixi, ita compara- 
tum est, ut medeta nulla ei adhiberi possit. In naQaaxuxstv auxilii fe- 
rendi notio inclusa est ut v. 1049 (tfeov) ovdiv jiQOstjxovx' (v yooig 
■nuQctoxaxsTv. 

v. 1222. ovx, sl naqiaxat /. 

Schiitzius scr. ovx , Utisq taxat, quod probant Pors. Blom. G. H. 
Wellauerus id in textu habet et in nota ait, „scd vulgata lectione (an 
lectio?) nccossaria cst“. Tental Wellauerus explicationem vulgatae, dum 
Aoyos ad « naoioxat intelligit et vertit „si id, quod dicis, praesens 
aderit, i. e. si factum erit* hocque ait simplici taxat non exprimi. Ilaq- 
iaxai si servas, tunc quidem in hoc nexu Aoyos e praecedente Aoytp 
vix intelligi poterit) neque si possit, Aoyos hoc sensu i. c. continens 
pro contento, dici non magis probabile. Facilior ratio Aurali, qui « xdd’ 
taxat scribit, sed dictionis indoles subjecto insuper voto aAAd prj yt- 
voixo nios ad limitationem istam sinsq inclinat. Auget vim futuri ad- 
dita vocula yt. Siquidem eventum habebit, ac revera interfectus erit 
Agamemnon, tuno sane ovzi Ilanov intaxuxsi. 3 AAAa /uq y&- 
votxo tuos quae aptassime sesc excipiunt. 

> v. 1233. Zv ui» xaxsvxjj x. x. A. Non sine ironia respondet 
Cassandra: Tu quidem in preces effunderis [xaxsvxff) iUis cero curae 
est occidere, illi vero caedem praeparant. Aegisthum et Clytaemnestram 
dicit, quos non nominaverat quidem, sed tamen indicaverat v. 1196 — 99. 
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Versus, 1-225 tj-xn^r' uq' &v nagtoxoTuig xQtja/uwi' iuuiv 
laborat structura verbi mt^soxonei* cum genitivo et particularum cu- 
mulo. Legit nctQeoxonrie supra posito « FI. item supra posito tjs 
Ven. ut G. Hermanno videtur, naptaxon’, Fi. /\ Lectio igitur anti- 
quitus tradita nccQsaxdnrjs fuit, quam cura aperto vitiosa esset seribere 
supra posito w emendare voluerunt. Hinc YicL tf xagr’ uq uv 
itttQBOxditets ", itent Canterus oum interrogandi signo, -quod quidem 
Cum condii i (mali xee^z ag’ a* nuosoxuntiq non congruit . i non 
monito lectore suppressit Stanlejus. G. H. defendi posse a» statuit 
Sed sine omni causa particulam condilionalam adhiberet Cassandrae 
in re, quam pro certo habebat? Hinc magna seges conjecturarum 
nata, quarum nulla praestat ei, quam Canterus n. 25 proponK: „ Vi- 
detur, iaquiens scribendum oonjunctim .apo*'" ad imprecationes 
referendum, quae a v. 1205 et seqq. in auctorem caedis congeruntur 
et manifesto uxorem regis designant. Infra v. 1599 chorus Aegistho 

uqus lapidationes cum exsecratione conjunctas 
denunciat, qualem hic vaticiniis suis in Clytaemnestram incluserat. 

•' \ ' £ r’ * ^ - t \ * ■in l u , ' i »,\V / 


v. 1228. Tov yap x eXovxx o$ ov £ vrtjxa firj % a v ij v, 

• • ’ •-* 4 ■: v :tf. ni 'J:r i >: 

- - F«p indicat, quatenus verum sit,, quod Cassandra culpaverat 
in praecedenti versu. Cum vero ignorantiam Suam de caedis auctore 
jam in priore quaestione indioasset, novum aliquid respondero debet id- 
que aperte in v, ju^o»}? continetur. Nimirum fatetur, aliquatenus verum 
esse, qUod culpet vates ; se enim non intellexisse (ov yap i-urtjxa), qua 
machina, quibus artibus is, quem dicat, facinus perpetrare ausurus sit 
tantum et tam: periculosum. De auctare igitur re denuo perpensa non 


dubitat amplius, at vero de ratione caedis perpotrandae. Manifestior is 
sensus esset, si soriberes: xi\v ya$ xeAovyxos ov gvxijxa Sed 


nihil mutare ausim. i - / j . ; i-; 

'Ahh. d. T. Cl.>d. k. Ak. d. Wlsv VUL Bd. L Abth 


. .r»:rp, j|i v ,t 


-5 


•: i-i f 

■t *.|| 


\ 


ized by Google 


34 


<- v» 1227. Kai /ut}* &ya* / "BXXtji/ inioxa^oi cpaviv. 

••••••. 4 •*«'■« «* I < ♦* *.'• v .S 

Dubitatur quo pertineant haec, addito inprimis ciyctv */ sed quae 
respondet chorus: Aal yap t« nvd-oxQarxa se. "EXXtjrte <pttwt’ 
iniazavTttt, aperto id indicant. ilv&oxQcevxa enim sunt, quae Pythone 
dicta .eventum habent (xQaivovrcei) cum respectu ad Pythiam, quae et 
ipsa graece sciat et tamen intellecta difficilia eloquatur. v Ayav dictum 
est ut v. 1214 ayctv -/ aXrj&OfUtvnv olxzsipas igsis cum respectu ad 
audientes. Nimis graecc scio (nur zu fful) quae scilicet scientia iis^ 
qui me audiunt, tam ingrata esso debet ob argumentum vaticiniorum 
meorum. •*. • *. . 1 «• v > .> • ;• ...i .ti 

i : s ■ . t . • • ; ’ 

Ad haec non amplius Cassandra respondet, sed, dum suae ipsius 
sortis cogitatio et imago mentem subit, novo se furore correptam sentit 
et, quae sibi Immineant,/ prophetica dictione ornat et porsequitur , Cly- 
taemnestrae et Aegisthi mentione sub nominibus leaenae et lupi praemissa. 

i i ... . . 

V . 1229. Ilancci y olo v zo jivq in£Qx eTCil d£/uoi. 

• ■- .’ •••' ' t 

Structura, si nulla ut in MSS. interpunctio intercedat, erit: olor di 
to 7ivq rai fiot. ' Sed ille particulae situs in ultimo pede versus 

vitiosus praecedente exclamatione. Interrogationis signum post fun po- 
suit Slanlejus, quem sequitur Porsonus. Eo augetur malum, non tollitor. 
Aperta enim est exclamatio, neque interrogare potest, quae scit et jam 
elocuta est v. 1 188 : 'IV av us x.r. X. Nec melius Blomf., de quo G. H. „ Per- 
mirum est“, inquit, „BlomfioId»i interpunctionem: nancti- olor to nOpinip- 
Xtzcu de fiot, Weilauero cl Scholefieldio, qui tamen interrogationem su- 
stulerunt probari potuisse “, tum monet, id, quod vult sailem dici dehuisse 
olor xi 7 tvq additque: ,At tam elumbem versum certo non scripsit 
Aeschylus". Ipse in praef. ad Huub. p. LV scripserat: Tianai, pio* 
uot nvo Instrui rode, nunc Tltaiui zod' olor noQ- in(Qx iZ(a ^ P 01 
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el explicandi causa haec praemiuil: „ Quasi ignem cernere sibi videtur 
Cassandra epmque adversus se accedentem; intclligit autem perniciem 
sibi a Clytaemnestra appropinquantem Non satis clarum est, num sor- 
tem sibi imminentem cum igne a Clytaemnestra accenso comparantem 
faciat virginem, an incendii flammas indioantem, quas videre el appro- 
pinquare sibi onedaL Hoc si finxit, imminentibus flammis, nullam disse- 
rendi moram reliquit, si comparationem voluit, haec quidem ad terrorem, 
quem sequentia spirant, movendum non suffioit et ante voces qnas ira- 
petuose effundit ‘Otoxo! Avxet "AnoXXov : of iyto iyto ipsam divino aestu 
correptam et animam turonlto agitatam exhibent. Si tamen ad ignem a 
G. H. excogitatum redeas, non sane erat, qaare nominato eo subjunotir 
vum in6gx SJttl inferret neqne poeta noqno prosae scriptore 'in tali 
mentis agilaliono dignam. „Was ist das fur ein Fener? es kommt aber 
auf mioh zn“. Auratus Soov pro olor proposuerat improspere, quia quan- 
titatem ignis male commemoraret, ubi de vi et efficacia divini, quo agitur 
incendii sermo est. "Oaov tamen suum fecit Stanlej.: „ Malim “ inquiens, 
si divinare licet oaop 16 nvg tn(gx& zui 6£pav“. Ulad tamen „elvmbe u 
66 noi felici emendatione optime removit Sed in rd nvg artioulus aperto 
vitiosti9, quia non dicitur quisnam ille ignes sis, qoetn articulo designat. 
Lool poto vigorem suum restituas ^ si exclamationem scorsim ponas et 
daribas:-- • : v- •»•,«*■ v • •• ■ ■. > *. 

h* • Tfcmat. • itwn :rji . it ?. Hin; s / 

’ Olov rSd' nv (X e Titio h r/p/trori Sfpas. ' '■ '• v '' * 

Hili i . . . i. : *)•’..*.! 'j rj I • • ii r , 'i. ih-*..?* ’’i * *v .* tat •» 

Cf. v. i 1 88 irftrti/ue 8etv6$ 6g&ouane/as nvres tngl&fki. . 

l.r/ i .!:.i )a t.i .> .tl*j‘..i | v % • « * . ip 

1 Nempe duae ipsius caedis imagine gravius movetur . 1 Hinc ri lfcfrf 
— 33 : Atitij' 6inov$ — pe tiJv’ raXctivttv ‘ii. r. X. Incipit ab hoo 
infami concubitu indignata, quod Clytaemnestra adultera ipsa id Se, ad 1 * 
Venientem servam et domini arbitrio subjectam, tam dira macbtnalar.' 

• v. -.in «v • .<» » . .. • i\ '*•••■»« ._•» i «■ i, g* *• 
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;■ vv. 1238 — 36 . » :• s*. ■, > • '■ n i y-: 

" iSg Si <f((Q/uax :ov . . . ttVTixlottG&bi (p6rop: ' - 1 •* 

i • .1 . » • '• * :l •/ - < *•* |<* I. . I.. ;■ ! r L t (; ... * 

Stanlcj.: „ Omnino “, inquit, „laborat sensas, qui tamen .melius eoa* 
stabit, si iegimns xtlui uio&oy iy&tjoet xozrp vel cum Jacobo: 
xclui tuod-ov itrihjast xvzu u . Post eum longa conjecturarum series, 
quae usque ad recentissimos editores extenditur: Has vanas esse omnes 
accuratior loci explicatio evincet • . . ./k. oj: •* 

• < .i.fib : o.yi i«.;* “• :•*>*.:" 'i « » v» Q.:i« i; . * q • 

frctQuaxov Schulzius vertit medicamentum , Blomf. toxicum. E se- 
quentibus autem manifestum, acerba ironia uti Cassandram et sortem, 
quam Agamemnoni parat uxor, poculo amatorio qdizpp comparare. Huio 
nt vis magica paretur, diversa miscent yc/opaxevzqiai apud Theocritum^ 
Horatium alios. , Tali igitur polioni, quam Agamemnoni parat, amatoriae 
scilicet, culpa quoque in Cassandrae adductione admissa immiscetur tam- 
quam praemium seu merces, quae ei ob pellicis curam ab uxore de- 
beatur. Hic igitur i,uov fita&og, qui philtro injicitur 'et si aoerbUatem 
ironiae solvas, indicat vates, suam necem addi, ut per vindiotam adductae 
pellicis marito caedes eo acerbior flat, quod factum esse ipse Rex lilvssi 
declarat ap. Hont. 04 i v. 421 olxxQozaxqy O/xouoa ana llgueuoia 
&vvuz qog KaaauvSQijs, zijy xreive KXvtaipytjarQtj Soiopqztg <h l 9 
Nec minus vitiosum, quod omnes, quantum scio, editores iv&tjOtt vel 
iv&rjaeix xory ita junxerunt, ut merces digeretur Jrae admisceri. 
Nam quod fxio&ov ilium constituit, pars irae est nec tanquam diversum 
aliquid irae adipiscori potest. Aperto autem ad cum tvs' Si 

tfuQUaxov ztv^ovact praecedat, intellig. erit «t/rtp, et xor<j> adverbii vel 
adjectivi vico fungitur <yr ira ve| irata. Redeunt igitur haec omnia 
ad irajn eunt: invidia mixtum, qua Cassandrae adspgclvs Clytaemnestrae 
animum fotcendiC , Jam xozip positum est, ut v, ; 1184 axatog ijoihc sio- 
§fov xorip. Sensus, totius loci „vclul phiUrum parqlut;a frflediqpl se mei 
quoque mercedem i. e. praemium pro mea adductione ei admixturam 
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esse iracundia. Et revera de amoribus Agamemnonis morte pellicis 
punitis gloriatur Clytaemnestra v. 1 4 f 5 et imprimis 1421. Keircu yi- 
itjzajQ TOV& 1 , ifxoi i’ inrjyaytv euxijg xrjg ijutje xktitjs* 

Verbis i/uijg dytoyijg x. t. -X. jnest structura: <p6vo» xiauo&cu itvti 
if*rjg dyaryijgy et xioao&tu pro els^Qti^no&at, exigere, sensu raro, 
sed jam Homerico’ Od. ; !t>^ 15: ij/a&s av re dystpouevoi xard drjuov 

aestimatione facta exigemps a populo, nempe dona Ulyssi 
viritim data. . Nondum tamen absoluta loci \eXplicatio : Manet enim davv** 
Snov, quod G. H. recepta lectione iFarnesiana ivthrjasw tollere voluit, 
fai ea autem si acquiescas, conglutinantur et confunduntur sententiae duae, 
quas Cassandra accurate distinguit, nempe Clytaemnestram instar phar- 
maceutriae philtrum mafito miscere, sui quoque mercede injecta, cui al- 
teram explicationis causa sobneotit, /eam dum gladium in maritum acuat 
(haec enim est (paQfwxov praeparatio) poenam pro ipsius adductione si- 
mul exacturam esse. - Haeo igitur . duo in unius periodi ambitum conr 
stringi non debehtit Neo tamen landern Dindorfium, qui xansiiysrat ser- 
vato iv&ijosi. proponit, roeque J. Franzii fj ‘mux*tcu vel 17 'nevxsrat, 
quod nequaquam probabilius est ut putat Utraque enim junotura de- 
bilior pro dictionis vigore aeque ambitum periodorum Aeschylearum re- 
ferunt fracta haeo et iyelut decurtata Orationis membra: cevtrj . . xxsxet 
ue tt]P idXauruv, uig <tt xpdgpaxov.revxovoa xd/uov iuo&ov iv^aei xauy. 


tJigfwublH limi nvrnii nif r? .‘‘fii; • ;,r, .* , . : • ,• 

Spiritus autem , et vclut anhelitus orationis requirit, ut ijxsvxtzat 

a praecedentibus non separetur, simulque ad alterant exteudatur sen- 

* » - :i • tu rfj ,iii 1, lur Olit: '3 i:<Ti ,10 ... •• • T ». .1 

tentiam. , Itaque scribendum erit: 

-t i 7 i ili.Jtii 1, . ■ • ; : j iq R>ilXt'.iil ’>•*.»• i . : i ^ - fi jji 1 »i.JS**iv ,'itl» . 

cag ai auoutexop 

••••_' y.-.wtii - 1 ; - . -vTi . ....tl.ll, . : •. ; 

Tsvxovaa xa/uov luo&ov iv&riauv xozip 

i;Ensv%8x ai*, {hjyovoct ffdvtiQiydayttvo» . , ; t 

‘E/iijg dyioytjs avziztoao&cti wovov. 0 

II • 1 • ■ h*‘t'i, ii 1.1 * y- * 1 ,r- kftv.M v.v. v > \i J.-:..' nt! I <..<*» ,+\l » 


-• vv. . 1237^41«'"! ^ .-!•>; | 1. !i’ i.ri ''ji.vMn ■/ j 

-1 , Ti dijz’ ipattxijg xarayMwz’ '■ 
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Cassandre tanquam fatidica sacerdotali Pythiae habitu introducta 
erat. Induerat x9V arr l9 iay ia&ijta stolam largam et ad pedes de- 
missam azoArjv aq&oozadtoy , dictam noiat rv/or, in glossa Hosy* 
cliiana noddtyvuoy (str. noiwvxop) tj lo&i}? rijg leqtias Uuvdoooov, 
quam ex statuis Pandrosil novimus, oujus tecturo Ugodoviat Pandrosi 
sustinent. Manu gestabat sceptrum et vittas in capite a temporibus 
utraque parte supra humeros dependentes v. 1238; ptrvz.eia n eoi 
S(qsi OTt<prj. Eadem aztopn azfuptaxct Homero diota, quao Chryses 
Apollinis sacerdos gestabat, sed in sceptro alligatas protendens utpote 
supplex 11. a 14: atifspeaz? tyaoy iv /egoiy ixt)\ioAov ‘AnoXAawog 
xqvaft» tevei axTjnrqtp. Eadem est infula, de qua Virg. Acn. Q, 430: 
nec Apollinis infula texit r nempo Pirithoum , Apollinis sacerdotem ia 
Trojae excidio. Albi erat coloris ex lino tenuissimo et purissimo texta. 
Sceptrum autem istud i&vnijfpov dictum fuisse et ex oliva facium docet 
glossa Hesychiana, commemorata a Spanhcmio: 19-wz^qioy S cploovoty 
o). udvrsee axijnqow ano i/Laiag nominatum ox eo, ni fallor, quod ejus 
auxilio regiones et looa vaticiniis apta describere solebant. Haec igitur 
ei jam xazayiXm, ludibrium sui ipsius videntur, Uon solum, quod, dum 
ca gestabat, ludibrio ipsa est sacerdos simul et serva p: sed etiam quod 
ht summo instantis caedis periculo nibil ei sunt profutura. Caedis enim 
imago, cum in praeoedenlibus ei obversaretur (v. ; 1283' a» rtj» 

TttAaiyay), ex interna afTectuum natura jam subjungit: Quid vero (rt 
tij rrc) id fatum cum instet , hoc vetui mei ipsius ludibrium xarayi- 
Xiozu gesto? Praeclara autem poetae arte factum, quod augesccbte 
animi allectu, virginem dignitatis irrisae insignia projicientem inducit eo- 
que indignationem ejus bum sui ipsius miseratione miscentem. 

V. 1239 . oi- plr 7if>q uotqus rtje ijuife J eaip&t qui. 

Offendit a( } quod ad oxtjxzQa xai puurttiu ottyi] cum referri non 
possit, ozoAtjy intellexit glossator Flor, lo&ijza glossa Far. non contra- 
dicente C. H. Quomodo autem pro eis, quae nominaverat, omnibus sacer- 
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dotalem habitam alloqui jam potest, quam I» praecedentibus non nomi- 
naverat, sed sceptrum et vittas? et sane indecora esset vestium scissio , 
ante virorum oculos a virgine peracta. Diversum est, quod in seqq. 
1242 non a Cassandra fit sed ab Appotiine machinatum dioitnr. Alio 
modo SchflUius vulgatam defendere studet Fingit Cassandram primum 
sceptrum frangentem atque abjicientem his verbis ai /ui* ev et deinde 
etiam coronam dc capite sibi deripientem (quae apud Aeschylum nulla 
est) Ita ut subjungi possit h’ is yfroQoir juoon'. Persuasit de eo, Ut 
videtur, Wellauero, qui nulla emendatione opus esse declarat, quia scep- 
trum primum alloquatur, deinde coronas, et ni fallor G. H. quoque, qui 
vulgatam intactam reliquit. At vero sceplrnm et vittas uno versu com- 
prehendit, neo potest per ai ita oratio continuari, ut pronomen ad scep- 
trum solum pertineat- Quod si autem fingas haec acta histrionali de- 
monstrata fuisse, ut primum sceptrum projiciens diceret: ai uiv 
diay tttgoj et tunc demum vittas, ut duali numero pergere possit Fr’ is 
V&OQOV neodvT rem instituis ab arte veterum dramatica alienam. Nus- 
piam sibi permiserunt veteres poetae scenici, ut ex actione histrionali 
supplementum ct explicationem eorum repeterent, quae in verbis ambigua 
vel suppressa essent. Hinc ad conjecturas perveniendum. Auratus api 
piy, item Casaub. quod sequuntur Porsonus atque Schulzins. Fere mira- 
bundus dicit G. H. „Invenit (Aurati conjectura), qui eam probarent**. 
Num dicas, viros 'praeclaros o<pi pro secundae personae pronomine ha- 
buisse? Eo sane opus eoque scribendum 09*0 juiy et 1240 nkovrGsroy 
pro nXovzCexs' hac forma duali usus jam Homerus II. 0 , 146: Ztus 
(tf<6 sis 'Jit]* xitez’ ik&ifity, quod Apollini et Iridi praecipitur. 

Vexatlssimus est versus sequens 1240, quo, quod minata fuit, se 
facturam revera facit exhibitus in codd. et a Viet.: lr is <p&6$or ns- ' 
aivt’' ctya&w ttuBip/n/ua^ ita ut et sensu et anapaesto in quarto 
pede laboret. In conjecturarum quae huc congesta fuerunt acervo una 
est Schutzii, qua sola loci sensui et metro consulitor: 4r is <ffr6oov 





«s 





40 


nboovi ’ dyu &d & dftst^opot. Nempe <M ia sooiendis lioc modo sub- 
jectis vim explicativaiu habet et ad paniculae causalis naturam propius 
accedit ‘Anatfieo&ai dya&d «al bima bonis rependere ut ad utar 
dpeijjto&ai Sopii. Aj. Locr. fragm. I, 4: w %(>v<feoir di zrje Jixtjs 8(- 
ioQztv ofjifut, tov (T ddtxo» df*ti(is%at, nempe. injuste vel male amen- 
tent malis remunerat Dicit igitur eum ironia: bona mihi attulistis, bona 
nobis retribuam ; quod si.nad verum referas, est: hic perdidistis, eoqne 
et ipsa vos perdo. Hoo demum modo sensum habes dignitati poetae et 
indignationi Cassandrae congruum, . a quo si recedas, necessario < in inter- 
polulorum artes delabcris.it» :•» .w >-i* „ ■ 'i, ; . ; i 


ruina inutilia reddidit mutatione simplicissima arate scribendo, quam 
formam praecedenti i «Mijy (rtrdj similem Teddidit librarii seu negligentia 
* seu mala sedulitas,' neo erat quare Well. declararet, eam nimis longe a. 
librorum lectione recedere t quam ut probari possit Ad sensum et di- 
ctionem > conferas Sapphonis Od.l, 3i t*ij /*' uatuoi ut}# dvlmot SitfAva 



'Artjv majuscula scribant, quod Hi Vossio accidit cl aliis, quo fere *£prv- 
vvv nobis inferunt, non excepto prudenlissimo et ingenioso Naeckio. 



Schutzius hic quoque , ista et quae non commemoravimus , cona- 


noivut d-vixov. ,.j <. 
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vv. : 1242— 45. ii. -.r>ii- > •! r i.i f ’ i; i/! i : " 

'ttioir iP 'AnbXXwv XQ t I OTf IQ* ret ' io&tjx'' in6nx evatte pe 
...utra 4>tX tov, in’ '£/#oa>>' ) o v # t %oi$ § oniog pdrrjy, 

• ’ *• I (i " » | * *»:*>! •i:|’ ! .««•"'I »j‘l 'I» »1* .1 ' 

Lectionum in Inomevew diversitas, eo explicatur,, quod si KJIO- 
UTRYUAS in antiquo exemplari erat, hoc intunnvaas ct inonreveae 
scribi potuit et augmenti damno inonrevoa^ In praepos. paroxytono 
pira cum M8S. consentiant, dubium non est, quin mutatio accentus in 
pera Victor io vel H. Stephano debeatur. — Sensus impeditus est. Si 
intonxevaag legitor, secunda persona infertur contraria tenori ora- 
tionis, quae antea idov i’ 'AnbXXwu tertiam habet et mox.v, 1248 xai 
vir 6 uam$ per eandem continuatur. His si secunda interponitur, id 
nullam habet excusationem idoneam, quam frnstra quaesiverunt Healhius, 
Bullerus alii. Contra si inonrevaas scribis, periodis absque verbo definito 
decurrit. — Porro pera non habet, quo referatur, et si pexa yiXiav 
jungas, incommodum est, quod praepositio versus fioo a nomine sepa- 
ratur. Ac id quidem utcunque tolerari posset. Quid Yero facias duplici 
praepositione utra et ino, qua admissa inter amicos ct inimicos di- 
stinguitur, cum lamcu ab ulrisque aequali modo irrisa et proculcata 
fuerit? In tantam enim miseriam delabi non potuisset, si ab inimicis 
solis iniqua perpessa fuisset. Accedit duorum adverbiorum ov di/op- 
Qonios, ptirt]» improspera copulatio. At/o^ontog dictum de trutina, 
quae Stxu/ fanet, el ad res ambiguas et dubias indicandum transfertur. 
Esset igitur utrumque „ha\td ambigue (etnerarie“ f quae adverbia si se- 
par utim posita intelligas, sese tollunt; nara quod ov dixoQgoncos est, 
non est temerarium; si jungas, in unam notionem non coeunt, nisi sta- 
tuas, <ftxoQ$bncos addi alteri udxtjv, ut sit nou dubie, sed aperto teme- 
rarie factum , quod causam et rasionem habet nullam. Neque ad Apol- 
linem referri potest, cujus iram quidem et vindictam Cassandra incusat, 
non vero temeritatem. Non mirum igitur, quod po£iae succurrere studuerunt 
conjecturas tentando. - aut vocabula iu diversas structuras detorquendo 

Abh. d. I. Cl. d. k. Ak. d. WiM. VIII. Bd. I Abth. 6 
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rtullo, ut mihi quidem videtur, successu. G. Hermannus in scholis et ad 
Humboldtii versionem ,u(ra in p6yu mutabat, idque cum taxhyeXioui- 
rr/r jungebat, sed u(ya xaxuysXaoO-ai, si usum graecnm habet (nam 
dici posse non dubium est), huic loco non aptum est, in quo verbum 
xttray&AaffiNet addito imprimis vn’ ix&ndi', nude positum efficaciam ha- 
bet majorem, quam inutili adverbio oneratum. Accedit, quod eo admisso 
iffhov vn’ i/frQmv uno ordine seso excipiunt sine sensu, nisi oi-vuogov 
speciem statuas, quo amici Inimici appellentur, de quo slatim dicendnm 
erii. Hoc vitium ut tollerent, auxilium ab interpunctione quaesivernnt. 
Victorius, Flor, ni fallor secutus, distinguit xaraysXioufygx utru tfiMov, 
vn’ tyPnoiv, ov th/oadonax; uaxtjv. Momf. qui utiti in textu servat, 
tollit comma post t%&(> wt>, ut coire possint vn' ty&fHdv ov ^tyogoontog. 
Sequitur hanc juncturam Wellauorus, qui Hermanniauum utya recepit, 
sed comma post vn’ transtulit, ut (flXcov vno et ix&$dv tftxoggomos 
jungi possint. Ipse vertit: „qui ridil me hoc ornatu irrisam inepte ab 
amicis, qui hmut ambigue inimici erant. Jam vero doocri debuisset, haec 
inanis circumlocutio' in re minime dubia quid sibi vellet. Nam si amici 
miseram derident, illi sane non amici sunt, nec opus erat, inimicos aper- 
tos eos appellare. Radem junctura voces xaxaye Xm-pirtjv ptya 
parqv copulat, adverbiumque inutile adverbio incongruo onerat. — De- 
nique G. H. in Adnotl. non pexa tantum in sed ptergv quoque 

in attrijo mutat, usus glossa Hcsych. uarrjgf intoxonos, inaquo», tgtv- 
rnjxtjs addi (que „ nescio an ex hoc ipso loco, sicut alibi Aeschyleas glos- 
sas habet 8 . Sensum constituit hunc: Nam quod mo hoc quoque in or- 
natu valde derisam ab amicis inimicis conspexit, non ambigue ejus ornatus 
vindex est. Margo si tnpqrdr et igevygrtjs significavit, ejusdem est 
radicis ac paieofhtt, quo utitur Aeschyl. Choeph. v. 775 ev patoufrots 
multum desiderantibus et paiu Choeph. v. 43 Id, rata pota ac ipsa 
tiaTt]g et reduplicata syllaba uaiuiiv vehementi cupiditate flagrare, fu- 
rere. Est igitur vox utraque syllaba longa. Neque significatio loco 
congrua. Ac G. H. quidem relicta ea, quam glossa Hesych. et etymo- 
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logia voci tribuunt, vindex vertit prorsus arbitrarie et, hoc si concedas, 
quomodo vindex ornatus dici poterit deus, qui ejus irrisoribus inlercst? 
Kum haec quoque ironice dicta statuas? prius recte dicta esso doceri 
debet quam ironice dici contendas. Suspicor autem subesse errorem 
et pro vindex index eum scripsisse. 'Enpnzevsiy autem non est sim- 
pliciter videre, sed cum studio juvandi aliquem contemplari. Id ipsum 
vero fieri potest, attente si intuearis eum, ut v. 1560: •Patyv uv tjdtj 
vvv figoxufv t luaoQovs &eovg art»& ev yijs inonze vssr api Chocph. 
1059 xai a’ inonxtiwv npotppwv &tog tpvXaaaot xatpCoioi ovwfOQuig, 
sive rem, quae dum spectas libi grata et jucunda videatur, ut h. 1., ubi 
agitur de virgine, quam invisam ab inimicis derideri non siue gaudio 
vidit Apollo* - Hinc scribendum judico; : , .. , 

ni i. . . / • . • • . .i .i i l*.I> i> *!»•.* • .1 ii t i, , . . j 

‘!8ov «r 'AnpAAwv avxdg txdxxov ip4, ; 

' A Qtjoxt] qIup io&tjz’- inonttiaug 84 

Kuv xolgSt xoouotg xnxaysXiojniytjy uexet 
4>tAu)v in’ ix &Q<x>v ov tiixoQQOJKos fssrijy. 

Kni in xuv xotgdt xoo/uotg, etiam in boc ornatu, auget indigni- 
tatem Apollineae iracundiae, cum deus, dummodo proculcatae virginis 
spectaculo frucretur, non curaret simul cum ea ornatum quoque sibi 
sacratum contemptui haberi. — Mera <p(Au>y p,szijy duplicata prae- 
positione, commodius sane legeretur n upijvj sed cum integri versus am- 
bitu separata sit altera ab altera praepositio, utriusque junctura offen- 
sionem non habet. ... .,,i 

i,*,» » > i .i. •! ; ; . \v . t « *i.* •.» * x \ ••• , *i • • * . : \ 

Structura: inonzsvoag 84 /*e xuzaysXuifx4yrjy in’ ix&gdjy ov 8i- 
XVQ$onm pexu ifikiav ptzijv. Sensus: Ecce vero Apollo ipse mihi sa- 
cerdotalem ornatum exuit, qui idem cum gaudio me spectans , dum ab 
inimicis deridebar, non dubie cum amicis adfuit seu interfuit huic spe- 
ctaculo. Et si nexum internum spectas, dicit: Aon mirum, si nunc 
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praesens est et ipse mihi ad caedent iturae omnium hunc eseuit, quippe 
qui et olim, cum ab inimicis irriderer, haud dubie interfuerit , ut simul 
cum amicis eo spectaculo frueretur. Amicos inlelligit cognatos et agna- 
tos, hosque ait interfuisse, non ut arcerent injurias sed quod pro spe- 
ctaculo cas haberent et inter bos Apollinem haud dubie praesentem 
inisse, ut eo spectaculo frooretur. : - i • * ■ • i 

•■■■»«•• 1 * : • \ ’ . » iv , •. ; > i . . . / 

Patet autem, Ha it poeta institutum fuisse scenioum sacerdotis ap- 
paratum, ut dum sceptrum projiceret et taenias de capite deriperet, pali* 
sacerdotalis illa exterior et largior sponte ad virgines pedes deflueret, 
quod fibula super utrumque humerum soluta fieri poterat. < Hoc ipsum 
vero vim poeticam actionis mirifico auget, quod ipse deus praeseiis in- 
troducitur, qui virgini vestem dolrahat eamque hoc modo velut hostiam 
sacrificio praeparet. His ita expositis patet, seqq. arctius cohaere, 
quippe quibus describit, quas injurias ab inimicis araiois tacentibus, quin 
et spectantibus perpessa fHerit. '• • • 

vv. 1246-47. 

Kai.ovf.Uyq ii tfotcdg dg ttyuoioM, \ • . • > 

Tlraixos edictant ituofrvqg tjysay6ftqy. 

■ . . . i . r i • i . , •. .i. • > . 

llaeo est VfctoTn' interpunctio alterius versus, tria epitheta sine in- 
ciso continuans. Haeret structura, si quod usus suadet, qxeaxvuqp xa~ 
iovtUyq jtingas, „ nominata perferebam u , perferebam me nominari;- non 
quod de structura dubitari possit, ad quam Blomfieldius contulit Soph. 
Philoel. 44. Jfag 6 utfciov iov&' dqwv qvetzero, Eleclr. 1017 civico uttt 
xivovoct, sed propter ciumilum et relationem quinque praedicatorum. 
Cuin enim comparatio per dg inferatur, quaeras, quaenam directe ad Cas- 
sandram pertineant xaiovfUpq ii qotrdg , tog dyvqTQitt, an xctiovufyq 
Sf, tfortdg dg, dyvqrqin, an denique (foixdg dg dyvQT(Ua. Horum 
quidquid admittas, reliqua praedicata m (o%6g, xdimvtt, iitwfryqe ad 
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Cassandram redeunt tanqnam pars comitiorum ab inimicis in eaiu colla- 
torum oontra orationis consilium et tenorem. > Nam Muo&ytjg poterat 
quidem nominari regia virgo, ulpote nuv^oe, xdXaivcc, sed non in op- 
probrium ab inimicis. Nemini enim in turpitudinem vertitur, si fame perit, 
sed iliis potius, imprimis vero amicis, qui eum sic perire sinunt* Wel- 
lauerus structuram ita ordinat xaXovuip^ di tpondti, 3f*<*xasj 

xaimya y iifto&ytjs oiaa, improspero successu. Ita enim xatovp(yq 
ir)vs0z6fupr> quae natura structurae cohaerent, dirimuntur neque ex ea 
causa, quod dicebatur, mendicae vitae et fami luit exposita, 

quod ex hao junctura sententiarum sequeretur. i.l . . ... : , , , ., , 

II l f!i:;it -,uVu«w.mV. i: UV.I ll„i .1 : , |-j;» 

e. Aliam dubitationem movit Elberlingius , dum interpretes miratur, qui 
sibi persuaserint, regiae virgini stante sdhue patria periculum fuisse, ne 
fame moreretur. Id ne fiat, comparationi qaatuor reliqua praedicata in- 
cludit ut omnia jam non ad Cassandram , sed ad circumforaneae descri- 
ptionem pertineant. Obloquitur G* H. coi x aiuiya de circulatrice di- 
ctum r misere langet“. De ipsa autem Cassandra si accipiatur, monet 
alieno loco positum esse et verba hoc ordine debuisse poni wg nuoxog 
XtfM&vrig ayvorgia. Gravior» momenti est, quod addit, sic Cassandram 
de se parum, de circulatrice autem supervacanea praedicare. Nec tamen 
e circulo vitioso progreditur. Nam ut xdkatua ad- Cassandram perlinere 
possit, ita distinguit <poixu$ mg dyvQXQta nxiozog, xdXautct et interpungit 
ita ut enumerentur convicia in Cassandram congesta, qualia jaoi in cir- 
cmlatriccs soleant - Svslitim misera, quasi circulatrix, cacari insana, 
mendica fame peritura. Hoc modo revolvimur ad convicia illa, quae 
modo ut absona, rejecimus, si cum respectu ad Cassandram comparationi 
ingeruntur. Accedit, quod sic ne vitatur qatdcni incommodam, quod 
Elberlingius monstrare voluit. Celerum noa est, quare talem statum. .ejus, 
quem verba, utcunquo vertas, testantur non admittamus. Molestam, quin 
formidolosam civibus fuisse Yirginem, cui dira omnia praedicenti nemo 
fidom haberet, non debet mirum videri. Quid contra eam instituerint 
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populares, de eo quidem diversa fama vulgabatur post Homerum, qui de 
ea nihil nisi houoriflca refert Sed posteriorum famam Lyoophon testa* 

lur, dum monstrat Cassandram a Priamo turri inclusam, in qua aonnov 
/Uuut nauutyrj fioijy dwfan\<fdyiBv tfoifiatbv ix Zniuwv hna w5 coli. 
Tzelz. in Pracf. ad Schol. in i,yooph. p. 268 ed. Mulier. Quod si 
igitur puter ipse eam at furiosam carcero coercuisse apposito custode 
perhibebatur f quidni diversa fama tanquam talis instigante deo suis 
spectaculo fuisse et ad circumforaneam vitam coacta narrari, poterat, quod 
fnctiim esse ipsa apud Aeschylum queritur? Nimium sane cqriosi vel 
operosi sunt, qui hujusmodi fabularum libertatem certis finibus inclu- 
dere nituntur. Jam vero cum xaXovpSvrj yyeozotujy nullo modo cura 
praedicatis salva sensus concinnitate conjungi possint, non dubium, quin 
recte judicaverint, qui do mutanda lectione cogitaverunt. Proposuero 
zttxovuivri Tyrwiltus, Musgravius et G. H. iu scholiS, qui in Adnott. 
addit: „Ncc profecto male id scriberetur* 1 , sed multo fortior: loci drlgH 
ftta requiritur, — Spanhem. et Blomf. tfotfias servato xuMvutnj, quo dif- 
ficti lias non removetur. Quid tenor et nexus orationis requirat, perspexit 
Heathius, dum xctXwfjiivti proponeret, modo aXwfAixtj di scribas ne 
poetae insolita parliourum xui .j. di junctura inferatur, si sen- 

sum genuinum spectas cum insectatione dici non potest. Hujusmodi 
enim nomina, qualia Sunt <poitas, doofuie, ituds, Xvwdg, tpotfias, jnat- • 
y<k, ab Haupiio allata, nihil probrosi continent, sed actionem, qaac ver- 
bis., n quibus derivata sunt,» indicator, referunt oum qnadant intensione 
et efficacia sensos conjunctam. Ita si qua B tat^as, Mawde dicitur, 
id nihil acerbitatis et indignitatis continet, sed naturam harum bacchici 
furoris plofiam indicat. Idem valet si dy innata, quaeeunque sil, 90 d«t 
dicitur. Idyopr 17« est, qui egenus mendicando stipem sibi 'colligit, isque 
si fc/r«e htio ifhic commeat, Iit hoc nt verbo justo vitae ejus ratio in- 
dieolur. Aliud esset, si ipsa tnsB. ifoeids dyvoiQtu aodisscL Nam tum con- 
tamciia esset iff voce oyiiprpwri»* Accedit, quod nou sua sponte discur?! 
rebut, ut vagae solent mendicae p aut a deo coacta, sed ad vagandum 




4T 

cogebatur demon com amicis molesta et invisa aedibus eorum arceretur. 
Notandum praeterea, jam in praecedentibus de ludibrio Cassandrae actum 
fdisse. Debebat ot recte progrederetur oraUor, ad ea jam pervenire, quae ex 
illo contemptu sequebantur, Itaqueslruotura erit: «Xm^yq <H gonus, m 
t ryvQTQire, nxwyos , xdXaivu , Xtuo(h>tjs qysoxofitjyi Patet in his omnia 
apposite dici et interiori orationis nexui praeclare congruere. Neque 
amplius oumWeHaoero ad Xiuofhnijs ovo* intclligerous; uno enim ordine 
cohaerent dXmiilyn, . ..nrmyos . I . gyattgofttjy.' Circumvagata iustar men- 
dicae summam misera paupertatem atque famem perpessa sum. 

■ \ iin-e-.M-F .1 : '« -»!•• - • r» • i i ' ,/ '< ••■V:; .* ■ ! • 

*"*' w. 1 124S—5fw 

1 - * ' Jftti yfy 6 ufevrii — ‘1 goiylto ngos<fdy,uaxt. 

, / < 

.A •><! V* ' ' # i •**'" k **•” %, .«i *• i t 

Mdvrir £*jrp«|orc ipi. Schatz. : vatem me ulciscens. Ac no- 
tum sane ngdaasa&al xtvd r i esse exigere aliquid ab aliquo u. c. 
mercedcm, poenam, ultionem ut Pind. Olymp. 1, 28 sqq. ntqvn <J Ev~ 
qwov, m Avyloty Xcnqiov uixovD 1 Ixtov uto&ov vn^fitov ngcioaoiro 
i. e. (os Avytctv inlofiiov piotXuv Xurqioy n gaoaoixo, item c/sngda- 
ata&ai et, ni fallor, etiam ixnQaaaso&at xl xiva, nequaquam vero 
elsrtQtiaaeiy xl xiva, nedum ixTigctt-at. Id est efficere ut Pcrs. 
v. 709: Kal xod’ t^lngalev, uisre Boajioooy xXsioat nfiymc, ct me- 
taphorice dictum pro conficere, interimere Soph. Oed. Coi. 165 ov yag 
Xts avTOP . f x t Qctwos i§l 7 tgaSsy. Hinc vertendum: posleaquam 
rates vatem me confecit i. e. miserrimam fecit et quasi exinaniri!. — 
Ad &vi’ iiuZjvov, quod Cantero debetur pro «xtenl^xov quaeri potest, 
quo pertineat h. 1. arae paternae commemoratio, pro qua truncus lani- 
onii ipsi reservatus sit. Nempe aedes Pelopidarum aedibus Priamidarum 
opponit. VI» illis nata et educata 'erat vetat ad aram paternam, quae et 
tutelae et caritatis notionem includit. Huc vero delata nihil tale, sed 
caedem Crudelem inl^qray ayvl (ttu/uov nargq>ov invenit. Porro 
Auratus pro xtmetaijs scripsit xoatioay, Abresch. xorutoij, quod Porsono 
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pTobatum, sed habet aliquid inconditi genitivus, cum ifti praecedat. Wel- 
Iauenis monet xontlatjs esse genitivum absolutum omisso ifsov , ut 
v. 1 i 37 ; ' dwraXfet Tv%tf utvvod d-Qtouivas sc. oov. Sed quaeritur 
genitivus absolutus seu potius temporalis num hic locum habere possit, 
ubi arctius cum unctus est: manet me truncus ille, quo tempore 

mactabor . Nimirum jam nunc eam manet vel expetat, nec demuin si 
mactatur. Nec Utouty . . qoipito ■noos<payf*au offensione carent. Inte- 
gram formam no osacpdyuutu requirunt Casaubonus atque Schutzius jure. 
Est autem nqdgocpaypn mactatio Agamemnonis GcpdypuTt, additum ut 
factum fuisse narrat Clytacm. v. 1421. Jam de sensu; ambiguum ait 
G. H. nqogtpdyfiau , utrum mihi victimae an percussae iracunda crudeli 
mactatione sicjnificel addens: „Hpc posterius malo. Eurip. Troad. v. 624 
curti, xfxvov odiv dvoahov nqoaqr.yudTiov* . Neque <9*puq» iracunda 
esse potest in loco, qui mactationis momentum int^ripop et x omittar 
exhibent et „percussa calida cruenta maclatione u nimia dictionis ubertate 
laboraret. Hinc Schfitzius &tquop proposuit. Propius ad jem et effi- 
cacius erit, si legis: •. .. , 


&iqiuy xomlaqs qolviov nQoaqdyunu ' ", ■' ' ’ ; 

... ‘ ' ... * i.i r 

cruentum calida percussae mactatione. ' 


vv. 1252—56. • ' 'v 

; > . . . ; . , , * 

Ov ut)y ctjiuol y ix iXkdip x td-pqi-outv 

xdxtiGtp .... uras xagde d-QtyxioOio» qlXoig. 


\ :i / 

. , * 

11 I. J «l 

I * * * » t * 

'4 


‘Ex &s(ux dicit, quia ad' vindictam illam 'exigendam Ordstcs a diis 
excitatus fuit, non Apolline solo, sed' Jove etiam, cujus in hac quoque 
causa interpretem se ftiisse declarat ipse Apollo Eum. 586 seqq. :i OtJ- 
monox' tlnor x. r. X. — "Aras' t d gd e ihoiyxioaxu)* tplXotg. — 
Qqiyxos murorum culmen vel ytioov, pinnacula seu pinnae, Unde 
frotyxovy h. 1: ad calamitates translatum indicat: maximum et ultimum 
facinus prioribus addet, maximum, quia matricida, ultimum, quia c-um 


\ 



4 » 

!■ Orestis facinore longa illa caedium series, quas Clytaemnestra v. 1557 

it nXXrjXo<p6vovg funvfag nominat, terminabatur in Pelopidarum prosapia, 

t Hinc additur <fiXoig cum respectu ad universam gentem. Nulla igitur 

, causa, quare cum Ilealhio (tyiyxioaoiv <f(Xoi legamus. 

’ , ,V' 

i v. 1258. 

1 • - , 

*ASttr viv iaxCaa u« zti/xivov xctrpds. 

Vulgo SCSC excipiunt versus zaxuotv arae xrfgfie doiyxtdowv <f(~ 
Xoig ”A^siv viv vnxlctvf f.in x e i uivov nendos, contra uuiduoxtti ynp 
Spxog ix &eii )v u(yag post 1263 J lovaa 7iQCtgw, xXijooum rd xax&ctveiv 
removetur. Cum vero «5?| eiv, quae Florentina est lectio a Viclorio re- 
cepta structuram rumpat, inde orta sunt diversa interpretum conamina. 
( Sed his intercessit Schiitzii ct G. Hermanni sagacitas, qui perspexere, 

( versum dfitvfurttn ycip doxog ix &uov /.i(yag ei, quem in Codd. excipit 

lovoa nQti%(o xXijaofiat xo xaxfravetv non recte tanquam causalem sub- 
jungi. Itaque Schiilzius eum post v. 1258 «1« viv x. x. X. collocavit, 
G. Hermannus autem in noti ad Ilecub. et in dissert. de versibus spuriis 
ap. Acschvlum p. VII (Opusc. II, p. 80) eidem praefixit: 

1 ; .ii'. 

, • ' 'Otnupoxui yup opxog ix &eiiv ,u(yag' 
i i ugtiv y*y vnxlao /xa xttu^vuv naxpog. 

I 'i I .i! ' 1 i •• 

G. Hermanno, ul ipse ait, obsequuti sunt novissimi editores ut in 
re apertissima. Apertissima est mala versuum dispositio, non item cor- 
rectio ab eo cl a Schulzio adhibita. Schdtziana eo laborat, quod 
viv prioribus sine copula subjungitur, utraque communi vitio hoc, quod 
quatuor versus praecedentes 1253 — 56 fj&i yaQ tj.ucdv ... Mtjxpoxro- 
vov ipvrtvuct . . . tpvydg dXtjxtig . . . Kuxhoiv x. r. X. non interrupti 
continuantur contra apertum poqtac consilium. Is enim posteaquam in 
duobus prioribus tfUti yap . . ., noivaxuip narpog rem eventuram indi- 
casse!, ejus rei raliooem et eventum <pvydg d’ nXqTi jg . . &Qtyxu>auiv 
Abh. d. I. Cl. d. k. Ak. d. YYiss. VIII. Bd. I. Abth. ? 
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maQt indicare debnit. At vero hic ordo in ro ipsa positos pervertitur 
eo nuod juris jurandi commemoratio i. c. res principalis ad finem velnt 
relegatur. Non igitur dubium, quin versus turbati hoc ord.ne 

sese exceperint: 

7/|o y«p f[uwv aXXog ai xtudoQog, 

IhtTQOXTOVOV (fiXVfXCt 71 OIVUTWQ nOXQOg. 

'Outofiorat yr?p ^Qxog lx &ei ov plyag 
'A^siv viv V7tx iao t ua xtiplvov naxQog. ( 

•Pvydg d’ dX^ttje xfjgSs yjs dn6*srog ( 

KdxeiOt» dxag ragis »^yxwa(av tflloig. 

Nec debei offendero nazQog nno versu interposito repetitio, ut iu 

nomine, in quo vis primaria sententiae nititur. 

• • • , • 

Ceterum notat J. Franzius : „Suspicalur Kirchdorfius, versum in Cra- 
meri Anecd. Oxo». I, p. 88 s. v. „doaqsy citatum Sparos 

lx &twv /t*y«s" ad hunc Aeschyli locum referri posse “. Verba 
Grammatici haec sunt: APAPEW Squqs y«p S Q xog lx u( r ag. 

Ad illustrandum laudantur 11. «, 136 SQOarxsg xaxa »vfior, Od. *, 
ifQsoir rfitv d^r, q(6 S et II. «, 725 ydXxs l^toamQa, npocopppoT». 
Est igitur cadom metaphora ad ogzor translata, qua is v. 1171 nijyyta 
ysxvat uk nayix dictus fuit, potuitque vulgata nnne lectio e glossa 
«preps* dfiriuoTut in textum transferri. Versus ut firmo pede consistat, 

scribi debet: _ i , • 

npeepe y«p xni npog &tu»' 5p xog ftiyag. 

Sed hi oxoxaafiof sunL 

vv. 1259-62. 

Tl Hjr' lyco xchotxog o5d’ draorlwo, 

Insl t 6 7jptdrov tlSov *lXiov 7toXtv 
" iryd^affav lig InQrc^sv' df i 1 slyoy noXiv, 
o Zxm dnaXXuooovoiv Iv &twv xttiati. 



£1 

Kcctoixos, si xartHxsi* inhabitare, incolere conferas, nihil signi- 
iicare polest nisi incola , et hoc sensu vox occurrit primum, quod scio 
ap. Arisl. Oec. 0, 33: of hgsts xai ol xccxoixoi slseytyxayzes 

Xfificna kdwxuv. Nec tamen doceri poterit* neque quare se incolam 
dicat virgo modo advecta, « neque oujusnam aut domus aut urbis inco- 
lam, nec quo consilio id faciat. Frustra vulgatam defendere nisi sunt 
Schfltaius et Klansenlus. His opposita larga conjeoturarum series. Ne- 
xum si spectas, habet xdroxvos a Wakefieldio propositum quo com- 
mendetur. Cunctatur sane , xaxoxps! , ante aedes et apertum est, in 
hujus cunctationis causis poni a poeta etiam melum mortis in aedibus 
immiuentis. Nam nonnisi in sequentibus animum contra hos terrores 
munit. Conferas etiam, quod animo oonfirmato et consilii sui potens 
v. 1289 dicit. Ouzot dvsoGu) ijitfipov a>s oqpis q>6jlq>. Nimirum 
illam ipsam animi constantiam nunc quaerit et reputando Trojae et Atri- 
darum sortem invenit, quo facto in verba desinere poterat v. 1263 iovoa 
n xJtijoofiat x 6 xaz3art£p. Huic igitur interiori sententiarum nexui 
prorsus respondet xdzoxvos. Monendum tamen, eam vocem, quamquam 
analogiam habeat, a vulgato linguae usu nimium recedere. Hinc equi- 
dem nuQotxos scribere juxta aedes non dubitem,: quod Bourdonelus 
ad marg. Ask. posuit. Voce usus jam Thucyd. quamquam de sede lixa III, 
113 fin. ol 'Alhjvuun ... xaAeniazt(j°i oeptot ntcQotxoi i»ot. Jam 
nugoueos esset idem quod nag’ olxov. Possis sane, cum nec incola 
nec accola sit, requirere nag olxoy. Sed cum nagoueos non sepa- 
ratim ponatur, verum nugoixou apao z£p.u>, patet hoc eodem redire: 
Quidnam hoc modo juxta aedes queror, nimirum cunctando et in- 
gressum vitando, quod e nexu facile intelligas. Inde jam sequitur, in 
seqq. inel xo ngdtiov . . . causas contineri , quare non amplius juxta 
aedes morari, sed ud sortem impigre obeundam ingredi tandem debeat. 
Ejus autem constantiae induendae causas commemorat duas, quarum 
prima est, quod patriam vidit perpessam, quae perpessa sit, ngdl-uoup 
cis tngu^tv i. e . xuxiozu vel duszvx£oucxa ngd£aaav, captam nimirum 

7* 


Digitized by Google 



52 


ct direptam. Simili' modo uQuaost» adhibitam Sopii. Oed. Coi/ ‘262 
(Elmsl. V. 271) ei (pQovwt' titQtcoaov ovxtcx u5cF iyiyroutjv xassoe. 
Sensus igitur: Ei qui patriae ruiuam et suorum interitum pertulit, vita 
tanti pretii rideri non potest, ut 4e ea perdenda multum queri debeat. 
Altera causa inest verbis: ot # tl%ov itoXuv k .sxptoei. Credas of d P- 
sl/ov noXiv esse urbis ejus incolas, nempe Trojanos ut creberrimo usn apud 
Homerum 11. (i, 546 of d’ ao' 'Afhtjvas tl%or, 559 of <P "A(>yos r’ d%o» Tfc 
Qw&n re alia. Sed de Trojanis jam in praecedentibus verbis actum, nunc de 
rege Agamemnone, qui utpotc praecipua persona hic, quamvis plurali numero 
adhibito, inprimis respicitur. Noc tamen oF <F tlkov ti6Xiv cum Musf- 
gravio scribendum. Nam e nexu palet, tlxov de orbe capta i. e. hoo 
ipso sensu dici, qno dictum v. 31 1 Toolav \ Axatoi rip Jjfovo’ ir tj 
Sensus igitur: qui vero urbe potiti erant, seu urbem captam tenebant,' 
hi sortem tam infaustam nanciscuntur. — ‘AnaXXaaaovair autem 
forma activa, ut Hcrod. I, 16: ano tovt iop ovx ios ij&eXs ctnt/XXregs. — * 
Iv &tinv xQtoei. Deorum judicium non jam erit, quod de Troja ha- 
buisse dicuntur antea (nam in eo Troja dicebatur damnata ob culpam 
"Paridis a popnlo defensam) sed in qno de sorte Agamemnoni, Trojae 
victori destinata, actum csl. Ut igitur Trojanorum internecio antea, ita 
cl Atridarum mala ad deorum judicium revocantor ob scelera in ipsa 
gente commissa. In luenda culpa Atrei deorum voluntatem conspici pfcf 
omnem tragoediam aperuerat poeta; ad eandem voluntatem revocatur Cly- 
taemnestrae per filium oaedes, ipso deorum jurejurando commemorato, 
quo decretum corutu de ea caede sancitum sit. Jam utraqne causa cxh 
posita fit conclusio prioribus conveniens. 

•*. .i. J - • • - • •• ‘ • * 

v. 1263. , lov<ra tiqu^o), zXtjooucti to xar&aveiv. 

.. ' ‘.ii . - , . . . ... ni 

Si uprefai omittas, sensus est: Ingressa, nempe in aedes mortem in 
illis mihi imminentem tolerabo. Sed explicatio in hoc ipso vocabulo 
haeret: Id si sanum est, debebat ad xaxwg rroa^io aut simile quid 
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referri, quae fere sententii esi Wellaueri dicentis: „n$d!;to eodem seusu 
dictum csty 'quo v!» 1261 (1269) :et>- qdiieum forsitan respicitur 4 : At 
vero nQufcoitv , ut 'moniimuS, nonest simpliciter positura, sed additu 
me &rpa|«v circumlocutionem contineat, qiai simplex dvsxvxws vel xn- 
x6te nod^ttoav «irum in modum augetur j rtee uspiam nQaoam de for- 
tuna aut mala aurbona adbibetur, nisi id ipsum aliquo adverbio aut 
alio praedicato ibdicotum fuerit, qued h-1 non obtinet. Non mirum igi- 
tur, si ad locum oonstitdendum conjcolufis usque ad hunc diem inter- 
pretes decertaverint. His tamen saporsodere possis, si notionem quae 
requiritur verbis x X^ao/uat xo xtrz&avsiv inessc statuas. Cum enim n pd- 
Ictocrv <6s in{Hx£av praecedit, pergere potuit iovoa j*Qal;u) <6s ixeiyot 
&t(>a§ay quod cum poeticae dictioni non congrueret, post n^d^w inter- 
rupta sententia alio vertit dictionem et id quod supererat, velut de novo 
incipiens infert rXijoo/Mu zo x tn&axslv. Inde articulus pendet. Nam 
to xaxS-apsiv ipsum est xt> udpoiuoy, quod exspectat et ad quod sub- 
eundum parita est. De reliqua hujus scenac parte pauca eaquo suc- 
cincte monabimus. . - | 

v. 1 264. 'Aidov nvXng di rdgd' lyui n^oserxinay Recepta hic Au- 
rati correctione pro bas Kya> sequitur Orci portas hasce, ad Atridorum 
aedes pertinere. Neque eas tanquam rem divinam invocat, sed hoc 
unum precatur, ut xcctpfa nXtjytj sit, quae mortem ferat eoque dolores 
celeriter I . .'•> 

/•' • .i .i !‘i ;i!,v » rii.r j jnci .•> ..."j 

1 V. 1220 TJivg {farjXazou Boog dtocrpr jiqos (icoftox evToXftuts nattig. 
Sine causa SchQtzins de bnoolg cogitat, quae Cadmo, locum, ubi Thebae 
condendae . essent , quaerenti viam monstrasse ac deinde ab eo immolata 
esse dicobatur , et loco male intellecto ad illam retulit' quod in univer- 
sum valet. Vacoa eniray quaecunque 'ea Sltjsi ad aram non reluctando,' 
sed mansueta accedit» hoc videtur non siue instinctu dei, cui sacrificio 
destinata est, facere, ue scilicet, dum ipsum numen sacrifioanli propitium 
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est, hostia recalcitrando malam omen faciat. Procedit igitur a deo acta 
&(r t /.urus naret. Sed non potest dici eadem eiroXfjtios na.xeip. 
Id igitur extra comparationem cadit et ad solam Cassandram pertinet 
Si , quod vacca inscia futuri facit, ipsa sortis suae gnara facit, id non- 
nisi ex animo pcricalis majore nec nisi evroXjutos fieri potest. Porro 
non ad aram npos fioo/to» accedit Cassandra, falsomqne est, quod Staalej. 
contulit, pertiacre hoc posse ad aram Jovis Hercei, ad quam interfecti 
Agamemnon et Cassandra fuerint Nam Agamemno lavacro finito 
percussus:, locus autem, quo Cassandra percussa sit, in hae tragoedia 
non traditur. Cassandra igitur non nqos (kopov, sed ad aedes 
doftnv, et riges oyaystor vel infi-tjvov progreditur, quod infra ipsa monet. 
Raquc npos / 1 aiu 6 v quoque ad vaccam solam spectant et cum fioos 3 i~ 
xtjv cohaerent. Inest concisa dicondi ratio, quam si interpositis, quae o 
nexU inlolligi debent, plenam reddis, ordo structurae ita procedit:, nm 
nrroiuiog TittTtug 71004 olxov xoivxov 3 (xr\v (ioos &etfjLdxov nQOg {ko/no* 
neexovatjs i} nogevovatjg >70**0» 4. Ilios autem dixit; est enim: quomodo 
fieri potest, ut ct. - »1 


• vv. 1272 — 77 . »■ •/' •- .. • 1 

Ovx far’ & Xv£t$ ov %€*ot /poVtp nXiw. ’ •*'*' 

i ■ * . ' ;v> . ■: 1. r :. 1 . 1 _ ' ' . :.i:.i • - . . . 

Inutili repetitione negationis Casaubonus mutata tantum orthographia 
liberavit scribendo cJ tyvoi. Sed difficultatem habet cxpliGalio clausulae 
ZQovip nX(a> Farn. nXtip. Utraque forma comparativi contracta, ilia ex 
nXiova ) haec ex nidom neque habent, quo pertineant. Hinc multus in- 
terpretum labor sed infructuosus, gpoVtp niiwv t *pdv«p niXet, *po- 
wov nX(w proponentium. Sane nXiov ct nXiio* ad lectionem quae prisca 
orthographia J 1 AEOI fuit, proxime accedunt, et nUuu> modo recte in- 
tclligatur loco optime convenit. XgSrqi cum respectu ad Cassandram 
dictum est ac xQ ov &°* a fl vel ftiAXovot/ iftol et si dictio ad simplicem 
formam (revocetur, erit ovx Ivxtv, 10 ffroi, aXvgis nXio» usXXovor/ r} 
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tntixovot] iuol. His via monitor «d recle intelligenda quae sequuntur 
v. 1273 ‘O d' Zotarfs ye zov /pdvov nifeofievetcu , in quibus priore^ 
turbae fere redeunt. Pont irrita aliorum conamina G. H. sensum dicti 
sic expressit: „6 d’ voratos ye rei xQ^xov ftuxa^Cetcu, ultimos anle-r 
fertur propter delationem*. Haud seio an recte. Si rov xffovov dicitur 
cum respectu ad ov nXiutv xQo yt P okv^ts eo, quo monuimus, sensu, ne- 
cessario in responsione et ipso /pd^w cnra voratos cohaeret et voxa-r 
ros rov xyMov erit, „qui ultimus temporis est, qui quoad tempus ulti- 
mus, seu tam sero, quam fleri potest, accedit. Snbcst, ni fallor, tecta 
comparatio. Nam nQeapButod-ui est tamquam primum, seu primo loco ho- 
norari ut Eum. 21 : Uokkij np ovottt f tv ioyois nQsafievetat, cuin respectu 
haud dubie ad victores in certaminibus, in quibus ut v. c. in cursu d 
7ipa5ros rov Saouov coronatur, in hac quidem de mortis periculo con- 
certatione vice versa d voturos rov XQ ° vov praemio ornatur i. c. si- 
quidem moriendum, optima ejus conditio, qui postremus ad mortem ac- 
cedit seu mortem tam diu differt, quam fieri potest. i 


v. 1281. t i rovr ttpet^as; et n peq Aposvvav otvyos. Particulis ei 
ftrj nullus hic locus. Nam praeter rem abominandam menti ejus objectam 
aliae quoque suspiriorum caussae cogitari possunt Scribendum r} rt 
pa\ fQBxwp otvyos; ut sit interrogatio cum asse vocatione; es ist dock 
nicht (wte ich fQrchten rauss) ein Gegensland des Abschcues, der diok 
dam nOthiget? Cf. Odyss. t, 405 tj /ut} rls oev uijka fipotutr a6xov- 
ros (Xovxsi ; $ ut) tts o' uvtov xtetom fokip t)d( (Ut ;p** 




* » *u*>r . ' : . • • ; 

r. 1290. / • • . . , ■ • 

Ov roi dvoofcvo 9d/uvop cis 8f>rts <f6{kp : ... , 1 • 

*AXX cis SavovOT) /jaQrvQtiirf uot tofe. 1 ; 

' > •• V * 1 : .ii. i-.' • ..... 

Locus male intellectus eoque conjecturis vexatus. Jvoofcw fofkp 
idem valet ac fxtftovfuu. Non timeo nempe intrare aedes, ut avis viu- 


* I 
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milium. Pro t(XX' cos G. H. dXXtos contra sensus tenorem. Non enim dici 
potest, frustra timero avioulam sed illa quiddem justo Umore motu pru- 
denter ct circumspecte agit. ; Nec possunt seqq. ttavydixcos addi. Recte 
igitur Orellius dXX' tus &ctrovai} /.tttQTvytjm, In hoo ultimo enim vitae 
momento idem curat Cassandra quod ^iu tota sceua l. repetitis vicibus 
egerat, ne mendax ..et fraudulenta a choro habeatur, h Eo igitur speotnl 
roSk istud ipsum, quod . nempe animo habet. Praedicit enim venturum 
sibi et Agamemnoni ultorem, idque nunc addito Aegistho repetit ejusque 
vaticinii veracitalis testimonium petit tunc cum id eventum habuerit. Non 
directe respondet chorus- w, 1294, sed ita tamen, ut tniscraUonem ra- 
tidicac ejusque sortis eloquatur y quod testimonium propensi animi est et 
parati ad obsequendum virginis dclidcrio;:i tu zXrjpoy oixxtl^u) tst &ea- 
tpctrtn’ UOQOV. -.i; , i:i( :.Jj !: and i;i , -i ut. -v.Vli ■•■n 

vv. 1295 — 1303. ''Ancti; ix’ tlnstr gijotv f} d-Qtjyoy {KXtu ijuor 
rov avrijs — xai xcevx' exilytov pdXXoy oixretgw noXti. 

Offendunt ini? et 6/tov injuria, meliore jure in tpovwGt, — Ad gifaty 
% &p^yov 6. H. notat, quaerendum fuisse, ecquem qui poeta esset tam 
languidam ac plane stultam verborum consocie tionem , quam illud ^rjaty 
fj bQtjyoy indicat, non puduisset?: Ad.Yers. Hutnb. proposuit §vcrtoy 
&Qijyoy et urAdnotl contra Blomfiddii dubitationem de sensu monet id 
se vindicem questum intelligere voluisse, idem tamen mutata sententia 
Qtjaty ov » tyijyoy scribit, idque facillimum et aptissimum declarat. Contra 
Schoemamus vir praeclarus in nupero programmate de Agamemnone Ae- 
schylea p. 6 gtjoty ws &(>ijyoy. Neutro opus. Nam tj lui. non dis- 
junctivam habet vim, sed, e^plicativam eslque semel ipsum corrigentis 
particula. Integra dictio ttuXloy addi postulat, sed hanc omitti posse 
exemplum docet, quod concinae Joh. Fr. aflerl, Sophicl. Antig. v. 60 
yijtpuv zvpcryjwy tj xqctirj nu^tpav. -Non enim ttun judicium (yijqop) 
quam tyranni violentiam (xparq) nominandam dicit sibi et sorori timens 


57 


Ismene. Hinc ratio verborum luor ror ctvxtjs palet. Nam &Qr}roy, 
plerumque ad sepulchrum defuncti dicunt, dum &{>t]vioSito> canunt. Nunc 
autem viva eam dicit sibi ipsi Cassandra, seu dicere iam desinit, vindictam 
sui precando et sortem humanam lugendo. Non melius agunt, qui 
i(rtw ouov lentant, Auratus qui outt (pro ofuig simili modo), G. 
Hermannus qui iftoii scripsit, quo post iuoen et ifioit; addito, loco 
cumulus ejusdem vocis infertur vix tolerabilis. Movit G. Herm. quod in- 
eptum esset, Cassandram, quae jam introitura erat, rursum se convertero 
ad chorum, ut quasi magnum quid et memorabile dictum proferret, quod 
dici non erat opus. Sponte enim sequi, ut cum caede Agamemnonis 
etiam Cassandrae illi interfectionem luant. Id sane scit cl ipsa et chorus 
et quisquis eam audiverit, sed de Agamemnonis ultione jam actum 
v. 1253. Nunc Ycro de se sola cogitans precatur, ut ille conatus 
eventum habeat, quia cum eo sui ipsius ultio conjuncta est (t Ivttv ouov). 
Haec sane ftgccyvXoyois dicuntur, sed ita tamen, ut quisque attentus au- 
ditor vel lector, quo perliueant, facile percipiat. Vera ut monuimus 
ofTensio in yo nvtu, quia hac voce non conlinolur cujusnam futuri sint 
interfectores nec potest dictum esse pro ifortvaovat avzov, quod G. H. 
fieri potuisse, ut videtur, credidit, dum judicat intelligi haec posse, si ex 
tpovsixn repetatur avrova. Sed ulterius progressus est, usus glossa 
Hesych. aaxevoig' yntois' anugaaxtvois ’ AiuyvXot; 'Ayaufurovi. Hoc 
vero accuratioris descriptionis illius scenae fragmentum sistit et ab hac 
Concisa rei indicatione alienissimum est, ad quam si spectas, perinde erat 
cum armis an sine armis caedem auderent. Eo tamen confisus locum 
uuo versu auxit et sic composuit: 


17/60 d’ In tv^ouni 
Hgog vUTcerov tfcog fiaotZiws rtuctogov^ 
Icat; titxns (f-ccv Irras aaxtvois ouov 
E/9-oots ifovevoi rtwfc tuois Tlvttv Ijuov 
AovZtjs d-axovatia, ituuoovg yiigoi/Jazos- 
Abb. d. I. Cl. d. k. Ak. d. TVi» VIII. Bd. I. Abtk. 
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Bonum tamen, quod de introducendo verbo (palveo&ai cogitavit, nec 
dubito, quin omissis G. Hermanni additamentis Aeschyli verba scribenda sint 

rots ifiois Tiuaoooig 
‘Ey&oovs (ptivsioi xovg ifxovg rlvew ouov 
• JoiArjg &ttvovatjg tvfta^ovg %et(>(vuuToe 

sine inciso post S-uvovat^g. 

. • 9 1 ^ . i 

Patet corrupto (fteveioi in (fovtvoi accusativos contiguos ruina tractos 
in dativos abiisse, quos Codd. exhibent. <P«veioi autem dictum est cum- 

rcspeclu ad v. 1253 'Hgu yitQ ij,uu>p uAAog av xtfidoQog. 

,< • 

Ad versus 1300 — 1304 iu> (i^ursia n^dynuxa x. x. A. G. H. con- 
tendit, multum a vero aberrasse interpretes eos, qui ruvxa ad poslretna 
illa, xu dvstvxfj, retulerint, ut nempe Cassandra fragilitate sortis humanae 
et celeri inter homines malorum oblivione commemorata hanc plus quam 
illam deploraro statuatur. Nec tamen sensus alius esse potest. Ipse 
Bullerum sequitur, qui ruina ad utramque, Ixtlviov ad Cassandrae 
sortem refert. Sed iis, quae antea de Agamcmnis, post dc sua ipsius 
sorte questa fuerat, absolutis, ad omnem sortem humanam deploran- 
dam (JiftoTeiu npdy/uuzu) transit , tam fragilem quam celeri oblivioni 
expositam, quae dum verbis xavx’ ixtiviov comprehendit, necessario 
haec ita dicuntur, ut xavx’ ad proxime praecedens, alterum ixtivwv ad 
prius referri debeat. Nec tamen Schutzium sequar, qui sensum „ mora- 
lem", quem dicit loco inferi, nempe miserandam celerem malorum obli- 
vionem, quia si secus fieret, homines experientiae memores melius sibi 
in futurum ab iis cauturos, quae nocere possint. Tale nec Aeschylo in 
mentem venire nec Cassandrae potuit, ut tantum nu&og cl tam egre- 
giam scenum in sententiam tam tritam et parvo venalem deduceret. Nec 
quidquam in eo mirum, si celerem malorum oblivionem magis quam sortis 
fragilitatem doleal, posita ante oculos Trojae et Priamidarum calamitate, 
quam lugere dudum desierunt homiucs et imminente sua ipsius inler- 
nectione, quam brevi tempore oblivione sepullum iri praevidet. 
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‘ . • • ’ • • . • Ii . i • • 

De vocibus 7 xirru> ninvtn, dvg>vtjg et ditfviog, i/dvjuos et 

didviftoe. i ' 

Occasionem dc his vocibus disputandi praebet sccna, quae post 
Agamemnonis mortem inter Clytaemnestram atque chorum transigitur. 
Nam post proodicunt systema, quod ferocem Clytaemnestrae magnilo- 
quentiam choriquc horrorem spirat, versu 1422 r/g Sv lv 
novum incipit, in quo moderata chori indignatione praestantissimus pocla 
&Qtjyoy, naenias chori i. e. civitatis de rege occiso inclusit, reginae 
criminibus et excusationibus egregio artificio interruptas, donec exhausto 
chori dolore Aegisthus scenam ingreditur. 

In hac parte, quae naeniarum systema strophicum complectitur. 

v. 1447. legitur 

Jaifiov, os l uninthig dw/uaoi xai dicpvtliot TctvraMduiuiv. 

Versu 1447. cum MSS. lectio Ifxntnxsig metro contraria sil, 
t.anlerus nota 37 ad xQaxvvug monet scribendum esse i.un/xyetg. 

\ 

Id quia normam, quam G. H. Opuscul. III. p. 164 statuerat, adversam 
haberet, hic ifxniivhig scripsit, sed nunc ad Canteri rationem rediit Ipuilx- 
ytig probando, idem Ag. v. 1099 et v. 1184 Ifxnlxvinv, Suppi. 113, 
144, motus, ni fallor, argumentis, quibus Elmslej. ad Sophocl. Ocdip. 
Colon. 1732 nixus, hanc xovwstv defenderat. Monet Ellendlius Lex. 
Soph. v. nlxvo) his argumentis accedere Herodiani auctoritatem, ad quam 
revocandum putat id quod Scholiasta ad II. n 827 exponit dc quaestione 
inter Aristarchum et Tyrannionem controrersa. Horum prior ntyvovxu 
wg rffxvoyxa, Tyrannio mtpvovxa wg Xajioyxa signaverat. Addit Schol.: 
xai uot doxti 6 TvQavy{<oy X6ya> vyisi zQtjo&ai. His tamen lis inter 

8 * 
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nlxvco el n ltv tu no» dijudicatur. Nam juxta xiuvio , xri/uvto , quae pro 
nixvio afferuntur, apparent (lx) Ixvtia&cu («a/) vmayveio&ai, quae pro 
nnvtiv pugnare videntur el primo aspectu non probabilo, cx eodem etymo 
duo verba nfTvcu, el nlnxto nulla xortiottuig differentia progerminasse. 
Nec tamen ad illam classem referendum erit nitpvw quod N non addi- 
tilium sed radicale habet, utpote ex reduplicatione mtftv nttptvio 
nitf-vu)) ortum. Etymon si spectas, nlrvon radici nex W addit {n$xvw 
: nixvto ) nlnxio ex radice duplicata (nex x ntnsx ntnxw nlmm) oritur. 
Diversa ratio videtur verborum, quae ant dissyllabam habent radicem ut 
6(>(yio ogiyvuj, aut nonnisi terminationem passivam exhibent ut Ixvovuai, 
vniozvov/Ma, quae praesens circumflectunt et in Aoristo nec ipsum A' 
retinent. Argumentum autem, grammaticorum auctoritate majus, quo 
Elmslej. demonstravit nlrvtiv et praesens et paroxytonon esse, repetitum 
est ex JV additilio, quod servile appellat. Id enim nonnisi praesenti et 
imperfecto addi monuit, nunquam vero in aoristum transire el cum ctxa- 
<fog ? TUTve dixerit Soph. Ocd. Coi. 1729 id tanquam imperfectum ad 
tiItv (o referri debere et posse, quia hujus modi verborum imperfecta et 
aoristi saepe perinde habeantur, neque hoc mirum, siquidem aoristo ca- 
rent. Celerum nlxvio vetustis epicis, Homero et Hesiodo, ignotum el 
Butlmanni observatio Gr. gr. n, p. 219 justissima, verbum Istud nonnisi 
a tragicis et lyricis fuisse adhibitum, xovtuau in MSS. plerumque fluxa, 
ut Pind. 01. II, 24 n(v&og di nnvel flaqv } ita euim libri. Mulla de 
loco conlraversia, qui neque G. H. tntxve, neque A. Bocckhii vntTviv 
minus etiam Dissenii et Schneidcwinii d’ in/rvti patitur, verbum enim 
tutv(u) nihili est, sed di nlxvu requirit. Est enim sententia generalis, 
ad sortem Cadmi Tiliarum appliccta. Supercst quidem locus Hesiodi, in quo 
vox controversa haeret Scul. v.29l, sed versus adnumerandus iis, qui prisco 
jam aevo corruptelas perpessi sunt. MSS. habent Imrvov x hunkov et 
tmunXov. Grammatici tmrvov explicant, sed ita ut vocabulo diversam 
a vulgata significationem tribuant, ut Elym. M. n ixvto. dtjfutlvn 
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( taaato , ubi Herodianus nspl naO-toy laudatur. Sed haud cunctanter scri- 
bendum _ , . • 

ot fi uq' iv IkXsfiavoioi {Hov xai tnifuiXav dXtotjV. 

Sermo enim est de constringendis et coacervandis aristis et faiiviXay 
pro in(^nXt]aav dictum certam similium forer»', tpnv sequitur analogiam. 

Eodem Aeschyli loco fiupvelot cum metro repugnaret, G.H. dupvtoioi cor- 
rexit. Pertinet hoc ad rationem, qua vocabula e themate vel genitivi ra- 
dice additis tog ut tov fiunt. Jam Lobeckius, Matthiae in Gr. gr. p. 1 43 
et Ellendlius in Lexico Soph. p. 66 tractarunt rem, multis erroribus commixtam; 
eorumque magnam partem sustulerunt. Nobis ea ad communem legem revo- 
canda videntur. Ex tribus illis terminationibus duae iog et tov adjectivis, quae 
duarum sunt terminationum contra itj et <« solis substantivis competunt. The- 
mata vel radices, quae ad haec nomina formanda adhibentur, tam mulae 
atque liquidae sunt quam purae. Mutarum et liquidarum genus nullam 
habet difficultatem radicesque vel themata substantivorum aut adjectivo- 
rum ita adhibentur, ut terminationum os et ratio habeatur nulla Xoyos 
Xoy-tos, riuios similiter ficupav fiutytovios, aiwr aiutytos et adsumto 
H (iXxtj aXxt/Aos, dotfitj dotfiiuog non raro cum leni sensus inflexione. 
Ita Xoyios est qui Xoytav tpusipos, Xoytjuos jisqI ov noXvs Xoyos, tioqos 
nopt/uos qni affatim praebet. Substantivis addita terminatione lrj atL ~ut 
formandis adhibentur plerumque adjectiva composita et verbaliu in ros. 
yduoe, evyccjuog iuycttfa, dfitxog dfiixia, uvttf) svctvfipog evayfipla, opytj 
ayopyog Eropyos tvopyog uvopyiu ivopyia Bvopyia , ti/uovoos tvftovnfa, 
tvfictfuiuv tvfiatuoy/ct evijycoQ tvt/yogia et mulla similia. 

Mansit adhuc afivyctpos ut in olyos afivyatiog vinum viribus desti- 
tutum ex quo (tfiwafAto formatur. 

Interdum adjectiva non composita in os subst. in ~ia formandis suf- 
ficiunt ut (pttoe tptXia, fprjuos iptj pia, iXtv&spos iXev&epia unde apertum, 
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voces tvtjjuiQfa, dvgrjueQfa, quae falso ad tjtttioa referuntur, ad fj,ut oos 
h unrju/dns pctiiiicrc. Loaeiii i evocanda dutgia vox nituii &opn. /\j. 
y. 208 scribenda haud dubie dfisQla a simplici rjueQos. Habet enim 
opposituro doMQi» xeixat voatjoas quod praecedit. Hucusque 

fuerat d/utQias [irinos status absconditi doloris. Nunc nocte proxima is 
in procellas erupit. 

In verbalibus x finale syllabae x os in a transit, ut fit etiam in ntxat 
tmonv. Hinc dxlxrjxos, cacivtjokt, uxqnos dxQiaia. Itaque iQbOiu 
(Iptr) ifj(xxu) monstrat fuisso aut cogitatum saltem fuisse tqtxoe, ut sub- 
stantivum inde deduci posset. Hinc praecedente n, x in subst. y et £ 
proveniunt vnofta, Svsntyia, axa^ia, «a/effa. Immutabilia manent ox 
JvsctQuoGTOS Svsagfiooxta ut anekniorla, dvssAmozice. 

Veniendum jam ad substantiva ejus generis, quibus radices purae 
i. e. in vocalem «, e et ij, t, o, to, v exeuntes subsunt. Nomini- 
bus in aios quae ex integris substantivis prodeunt ut niXtj nvXrttos 
dxga dxQtttos, Aihjvij Afhjvatos, xtfaj n. pr. Tiuatos radicem habent in 
« breve desinentem et t non ex terminatione tos sed ex « radicali in at 
producto [nvktt) nvXalos. Hinc si « longum radicem claudit, id imun- 
talum manet, ut vaos noXvvaos, ngovaos. Itaque 71 qoxtfuj Minervae 
cognomen terminationem refert in trj et apud Atticos Ilgovata scribendum 
non nooyata. Nain si iola longum alpha suscipit ex hodiernae ortho- 
graphiae legibus subscribi deberet, contra ndseribi brevibus. Recte jam 
exhibent yijgat, Sinat, oiXai. Quis vero ferat ngovtfal Similis ratio v. 
f xuu ) ) nvQxata quod cum Euripides trisyllabum fecerit, hoc per gwI- 
Ztjoiv factum statui debet. 

Succedunt subst. quae e radicibus in e desinentibus addita termina- 
tione ta fiunt. Fiunt autem plerumque ex a«y. compositis in tjs tvytrtjs 
(tvysri-os) evyireta. Haec prisco aevo digamma habuisse apertum ex aAfi&t, 
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aiq&ifoi, itirj&tvu) cum similibus. Eo intermortuo ex uXrj&sftu ortum 
*tt, ttAtjfrsltt ion. ctAtj&s/t) Honi. Od. y, 297 donec apud recentiores 
a extenuato fieret dXg&tta. Veteribus attieis a finale longum hic mansit. 

Eadem transformatio in tvayrjg svdyeia, dftZafitjs (tiiXdfteia , tvAc- 

[itjg svMcji&uty ij uutAtj*. ; (uufXbui, tvggcedijg tvggildkue, tv^sgrjg tv^igtuc, 

ivfisyijs eiuiveia ccL conspicitur. Inde sequitur, si genetivus vocis ra- 
dicatis dnplex s habet, ut fit in tvxXtrjs, primitivas formas inde ductas 
idem referre debere, tvxXisiu, quae prius s cum perdidissent, facta 
sunt svxXtla, dvgxXtla, quas Atticis placuisse testantur veteres Gramma- 
tici, donec pergressu temporis in tvxXsta dvsxXua tenuarentur. Inde 
palet , quid de formis ex oivyodeqs et ntgufetjg ortis dicendum. 
Priorem Zonaras p. 1443 oXvyoditia afTert cf. l.obcck. Pathol. p. 243, 
formam genuinam haud dubie, quam tamen Grammatici in oXvyode/u 
abiisse dicunt, ex altera deductum habet Phavorinus 7 ngidttn et d m- 
ptaaog gd/fog explicat. Fuit et ipsum nsQidttia nec puto in mgidtia aut 
TteQfdetn coarctandum. Fit hoc quidem in ipsis verbis, nec tamen probem 
Grammaticos ut facit Lobcckius 1. c. qui H. a, 100 non excepto J. Bekkero 
ifisto di dijotv tradunt. Scribendum haud dubie i.utv d’ idir/atv. Nam 
formae contractionem sive crasin admittentes omnes ad di co ligo pertinent 
dijaa ligabam Od. i, 99, dijot ligabat. II. g, 30, 730 xat£dt)& II. y/, 
H54 dgouvxiov Od. fi, 50 alia. Inde sequitur, si pro ttj una syllaba 
requiritur, ovxGtjoi» admittendam iav ditj Arisloph. Ran. v. 264, quod 
Cod. Rav. praebet. Meinekius Comic. Fr. 'T IV 2 12 id v dfj scribit 
postquam ad Menandr. p. 207 recte defenderat. Nec aliter 

judicandum de xijxai pro xirjxcti, tyiy pro iy/if] > quidquid exhibeant 
Codd. et obloquantur grammatici fletis canonibus mgl «wCtjauog , xgC~ 
oew$ atque ix&Xtxpsiog decepti. 

Pauca in tui substantivorum ex adjectivis compositorum terminos egre- 
diuntur fiuntque ex ipsis substantivis ngtopvs (npto/Jt) np iojiein, 
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(nirfh) niv&tut rAtjotxdodios Agam. 419 ct jam ap.Hom. f//o s iyx*( *l «tt. 
tyxH"- Id E. M- s. v. tyx s tys nQonctQoSvTOvms signatum vult, ut vnw- 
on(t. quod poetice extensum falso dicit. — In nonnullis prisca rorcoets 
retenta videtur ad significationem distinguendam. Itaque Ugeia sacerdos, 
itQifn sacerdotium, fiaotteia regina, paoiAeia regnum disliugunl. — 
Sed regulae, qua ia ex adj. in os, tia ex radicibus in t prodi isse 
diximus, repugnare videntur non pauca, quae in ia terminantur, quam- 
quam adj. in os non suppetant ut (dyga) avctyaicc, fyyov uveQyla, ductQ- 
rltt, eurvxtcr. In aliis duae formae repcriuulur evotftia et evat^a, ngo- 
utjfhiK jiQoutj&ta. Euripides ulramquc speciem conjungit Iphig. Taur. 
1210 dixcttos tj ’vo(\kut xal nQout]iHa. Haec non ita debent explicari 
ut in eadem dialecto alteram ex altera ortam statuas, sed partim mon- 
strant, adjectiva in os aut extitisse aut cogitata fuisse, ut quae existere po- 
tuerint. Ita cum euifwxos inveniatur ap. Aeschyl. Pcrs. 386 
iJodotij ex quo evyvxte prodiit, quidni tvtvxos extiteril ex quo e vivato 
formaretur? item in d/xcifiiict, quamquam duaprij tantum existal, quod 
indicio est ducturos aut extitisse aut cogitatum esse ad formam istam 
inde producendim. Eadem fere in reliquis ratio. Ad uduxu/jia formandam 
superesse dSimuos vidimus. Quidni igitur in similibus eadem terminatio 
extiteril? Ubi vero non credibile, talia aut extitisse aut cogitari potuisse 
ut in tlytvUt, statuendum haec a poCtis ex Jade sumta esse, 

quae has formarum species absque e finali radici admovet; ut in Uqsos 
U fMce aut simplex « radicali epsilo addit Uq£u, unde triplex forma ex 
nii aArj&tjiri dZrj&tr, et nXrj&tu apud Jonenses repcrilur. 

Nomina quorum radices in i exeunt pauca hic in censum veniunt 
Adjectiva ejus generis sunt ( di-os ) dCios dios. Distinctam formam La- 
tinorum divinus monstrat, x ( °s X^°s X‘°s> item formae quae cum idyts 
cohaerent. Apud Homerum usquo ad novissimos editores propagatum 
II. y; 219. diditi <pwri iotxidg nec non II. n, 359 dtdostrj note/Mio, 
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n -V, 198 di&Qttt] et saeptas aitfpeA/w. Hic illic haeserat forma 
in Varr. LeclL ut Od. n, 42 quam antiquam ct genuinam esse ne du- 
bites. Est enim idqis , tdqios non fdqeos, quod Grammaticis debetur et 
scribendum dtdqt et drdqftj, didq/yoe duplicato iola. 

Videndum praeterea de formis ab vydjs derivatis, cui radicem vyl 
subisse manifestum. Ex hac cum ortum sit vynjs sequitur, recte for- 
mari OV«) vytskt, vyfeut, cui G. H. in Aeschyl. Agam. v. 974 ut paeo- 
nicum rhythmum efficeret, vyitas substituit, addens: De t )yut]s dubitare 
non sinunt hqfa et tot alia utramque terminationem habentia nomina. 
Horum, quae ionismum referunt, numerum extra ejus terminos augeri 
posse haud canlcnderim, neque exemplo y. i sq(tj utendum, quod ex Pind. 
Pylh. IV, 9 afferunt cui alteram ejusdam dialecti formam Uq(a Boechhius 
contra metri rationem intulit, fti fallor, lectum fuit Ilu&ta idque cum 
per Uqeia explicatum esset, glossa haec in textura migravit. In Aeschyli 
loco iis, qui vyietas in pcriultima tenuari putant eo magis accedendum, 
quod « duabus vocalibus interpositum est. 

De nominibus, quae radicem in o vel a» exeuntem habent hoc no- 
tandam. Adjectivae formae in og aut ifios terminantur evqoos, nX wT/uog 
al. Substantiva ex his adjectivis fiunt addito «7 ia. Hinc nXtuj nX ovg, 
evnXoog svnXottj evnXoUt. Fuit igitur eadem, quae in e formarum /us- 
zapaots tinXofla, unde svnXottj Herod. svnXottj Hom. evnXota att. donec 
et haec in evnXota tenuata fuit. Eadem reliquorum ratio' avoioa } svvota 
tisvouc, evqoos tvQout, dvoqoos dignota. Ex terminatione antiqua est apud 
Hom. II. 1 , 362 ei d£ xis einXoltjv dottj &sos. Atticorum usum re- 
fert dyvota ji' t X ei Soph. Tract. v. 349, of. EUendltas s. h. v. Sod 
oivo X ota vel oivo X 6etu commun iilli oiyo X ota cedere debent' Juxta oivo x 6os 
X qvoo x 6os apparet X ovoo X otoy ol»o X oio» , quae non ut vulgo putant 
e X Qvao X otiov olvo X otlov insolita prorsus compressione literarum orta 
sunt, sed adjectiva X qvc m x 6tos, oiro X 6ios referunt, quae omisso subst. 

Abh. d. I. CL d. k. Ak. d. YYUs. VUI. Bd. I. Abih. O 
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oxsvos, ayyos substantivi vim induerant xqvooxoiov, olvoxtiov. — Olvoxosut 
.quod Grammatici afferunt nihili est. Fuit quod posuimus oivoxofa substant. 
Nec (£co>j *v£too<0 tiCioiu confusionem vocalium, ut ei£<pa fieret, videtor 
admisisse obstante vocali longa, quamquam Zrnov toiov ih tyov , i$ov 
signata fuerint. Est quidem altera forma efciod sine jota, qua usus 
'Pindarus Pyth. IV, 131 Isqov evtmae morov sed haec diversam 

analogiam sequitur filquc e Zioij adsumto tv, ev-coij ut ex sim— 

■plici substantivo eadem ratione ev praemittens. 

, . • i ‘ " . 

s 1 • • • ■ • * \ 

Ab his distinguendae formae quibus productio o radicalis in m 
subest. Ex nof.m , quae prisca fuit forma prodire poterat inonota sed 
posteaquam usus litcrae in oi productae praevaluit, obstitit o antiquitus 
in oi distractum {Inonotos al.) tnonoitu, oyonotta, oxevonoua al. quae 
juxta tvsuittt locum suum tuentur. 

f. r •-••••• • . < 

Radices in v desinentes et ipsae accedente i« literas vt in diph- 
tongum conjungunt ntjxvs rpinrjxviog } tqm faviog, vixvs vfxvTce vtxvtn 
nec videtur vox ad vtxvia progressa fuisse. Nomina personalia ultimam 
u tenuant ut 'EZsf&via nat Jiog Pind. Nem. III v. 1 nec dubium, quin 
"Aynvia eundem canoncm sequatur. Eadem participiorum forma titv- 
<fvta, XtXoinvTa al. 

Jam ut ad voces e <fino natas disputatio deducatur, a quibus profecta 
est, patet ex adj. compos, evtpvtjs rocte doduci swpfaiu, quam formam Ale- 
xandrides praebet apud E. M. f. h. v. Sed juxta hanc tvxfvta evyvta 
conspicitur quao aualogiam eandem cum praecedentibus habet eoque 
eodem quo dnZotrj in unXotu transiit modo, ex evyvttj tixpvta in evipvta 
et si/tpvia pro temporum diversitate transire debuit. 

Superest ut de dUpviog dicatur, quod loco Aeschyli, a quo hae dis- 
quisitiones ortae sunt, cui dupvtois pro Si^>v£oo$ reddiderunt interpretes. 


67 


Analogiam habet Sfxfivtog eandem, quam rQindxvtog. Vocera testantur 
Anaxagoras ap. Diog. Laerl. IV, 26 in Brunckii Anal. T p. 260 Epigr..^ 
zo xai aio owfia Stgvwy ct Hesych. Aigviov vvxidg ra Svo /uigg 
70 (iluot-Qov allatus a G. II. Ita sane Hosychii odilio AlbcrL sed Jun- 
tina habet dUpmav* cum astcrisco tauquam signo corruptelae ct sane St- 
gvtov bis genitum significare non potuit quod subjungit Hcsychius. Prae- 
cedit gl. Stgvd Sigvij- (ita Junt. cum iola non Sigvij ut Albcrtus habet ct 

reliqui credunt) Uvo gvgsic tyorrss ct ipsa corrupta. Non enim vulgata 

1- ”i;shi‘i»Er. * : 'rr-.-iil 'L tr.fi ano 

forma Stgva per Sig vg potuit explicari, quae falsa et si Stgvtj scribetur 

ionica esi. Itaque duas glossas confusas esse statuendum, quae eandem 
explicationem sed casus diversos habuerint. Jigvd- dio guoeis t/ouauy 
(Herod. IV c.J9) JigveT" deo gvans f/oew. Porro Jfgvior Svo gvatts 
txovrsg- Quo pertineat explicatio vvxtos ra Svo nfytj' ro S/uoujov non 
difficile dictu, est. Post tflfueyoi fuit: Jt/uoioov wxros' JVvxtos ru 

j. #:•« . • < . } i <il Vt'i» i 

ovo fifyg quibus fortasse additum erat: olor (II. « 252) naQioxrjxty Si 

nXiiov vv$ noy Svo u oiodwv, toituiij S’ fr< fxofoa UXomrai. 

• ! i , ii. -I i ; -i u;: - .!>fj fiiMI )i; ■ t - il 'ili: - » 


Idem liesycli. Jtxagvia’ dsxanXdauc. Jigvta Si StnXdoid, ,a^ 
quae Kusterus:' -Leg. StxagvYa’ StxanXdaia et Sigvia SmXdota nui- 

* ( , /’ ) J. * | . t . | ii,-’ i ‘ i •• J l|" 1 i\**i g" l 

talo accentu"? Non accurate G. II. ab co Sixagvia et S/gvia scriptum 
refert. Verum tamen 'Sexdgvid c\ Sigma id est adjectivas fuisse formas - ' 
Coli. Etym. M. p. 254 1. 10. xitxagvia ra StxanXdata. KaXXifi a- 
Xos (Fragm. 162) rwv in aot-Stxugvut gdzo Zuur/oiu zlottv xai St- 
xagvYov ttyqrai oiovki Stxugvov , Skxdxig ntgvxora- ro ydp grut aio- 
Xixiog gvtw gao(. xcti ro dXvio, aXviw. Ad haec Sylburgius: K metrum 
poscit S(xaguta u . Lobcckius ad Phryn. p. 444 Stxdgwov in duas voces 
S&u;gvoy separoL Sed H< emendat i.tiai. Stxdgvtd e%r<w Sloysii 
Stxdgva, S&xdxtg mgvxora. AcoJjcaj) quae E. M. affert huc non per- 
linere perspexit Lobcckius, qui istud < formationis commune adjumentum 
esse monet. Verba E. Al. siC ordinanda :r;xm Stxug l>iox dprjrai, oioyti 
Sixa gvov xai Skxdgvta Stxdxtg mgvx6xa.it. ,., • , .i • •..;?■» .*! ■ 

9 * 
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His subjungamus observationes de voce contigua dtiv/uos cui post 
G. Hermannum alleram Sldvpvos addiderunt. At vero ut supra obser- 
vatum est juxta terminationes os ios apparet tertia adsumto t et f* 
ifjios plerumque radicibus mutis addita dXxt/uos, doldipos et adsumto J 
<pa(Ji/*os, interdum etiam puris, ut fyfhfms quod ex up&Tt/nog 

contractum esse dubitari non potest. 

Jam cum d/du/ros v breve habeat, interdum tamen longdm, ut 
in Pindari 01. III v. 61 ovv (ta&vUovov didiuotg naioi defias, G. 
Hcrmannus in notis ad Pindarum Hcynianac editioni additis p. 286 dr- 
fiv/uvoig scripsit, Cod. Lips. inquiens ovv fia&vZwvris naiol Jtjdag Ci- 
zensis StSvnoioi. Scribendum didiftvoig ut viovv/nog, dndXafivog atque 
alia hujusmodi a poetis metri causa usurpantur". Sequuli sunt edd. post 
G. H. omnes, me ipso non excepto et inde vox hybrida in Lexica graeca 
transiit. Hybridam dico, quia vocabula ad defendendum allata /I radi- 
cale habent non addilitium coque ad terminationem futg non pertinent, 
quam in /itvos augeri potuisse nemo efficiet. Itaque statuendum, juxta 
ildv-fios extitisse (hfiv-t/nog, quod in dtitvtjxog eodem modo quo di- 
tpiiog, dtyvtog coaluerit. Eadem forma jam reddenda Pind. Olymp. Xin 
ij &kuiv vuoioiv oiwvwv (iaOiXija d/d viytov tdr^x. 


V. 

De loco Aeschyli, qui huic dissertationis parti occasionem 

dedit. 

Sed juvabit reliquas quoque hqjus anlistrophae partes examini sub- 
jicere, quae ita se habet: 
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*' ’ Aatpov, os ipTtiryets 

Acouaot xai dupvtoiGi TuvxaXldaiatv > 

JCqcItos ioaif/vxoy ix yvvatxwv 
Kttf>dto<ftjxrOP iftol XQCtzvvsis. 

*Enl &i oio/uazos Sixay pot 
‘ - • • '■ Koqcocos ix&{>ov orre&sfs ixvopcos 

'Ypyoy vpyetv insvxsxat. 

Inde a xq&tos iooywxoy lectionem Victorianam dedimus. Ad Tav~ 
zuXtdaiaiv Schol. 'AxqsI xai Ovtortj. fj Ayaptuvovi xal MtytXam. 
Prius sequitur Schiitzius: „Scmpcr enim", inquit, „ choro obversantur illo- 
rum piacula, quae etiam in posteris oriuntur". Cogitat sano de his, sed 
simul de re praesenti agit (os ipnftvets thopaot) et Clytaemnestrae fa- 
cinus ab hoc genio motum canit. Non igitur potest dici, Atreo et 
Thyestae irruere. G. H. ad Agamemnonem et Menelaum, ut par erat, 
retulit. Simili modo ulrumque SupvCovs TaviutiSas vv. 43, 44 SO-qo- 
vov Ato&ev xal dtoxi jtitqov xtpijs oxvqov £svyos ^ArQStdwv dixerat et 
concinunt, quae de mulieribus Helena nempe et Clytaemnestra, subjungit, 
v. 1449. xaqiCa dtjxxov \ cl *«(><% dtjxxoy MS. correxit Abreschius: 
„Ad metrum aptius legeretur xaQtit6#tjxxov u . Formata vox ut xa$- 
dtofioXos, xuQdtonbjxxos, xaQ^tixqtoxos similia, de quibus vid. Steph. 
Thcs. Gr. t, IV p. 482 cd. Lond. Pro oxa&s(s recte scripsit axa&eta’ 
ad Clytaemnestram referendum. 

Kqaxos ix yvyatxay est a feminis profectum cum actionis notione 
ut Choeph, V. 416 aoaxxos ix paxQOs ioxt &vpos, cum irae indica- 
tione quae a matre proficiscitur. Non igitur causa erat, quare Pors. ix 
omitteret. — In Porsoniana est xpazvyotg „ fortasse typolhetae errore" 
ait G. H. Ni fallor, preces exprimere voluit ad genium directas, quo 
admisso ipol dativus, quem commodi dicunt, esse deberet. Sed laborat 
metrum post xqazos, cui G. H. inferendo xe satisfecit „ Omiserunt", ia- 
quiens, „librarii, ne deesset, quod genio diceret chorus, immemores hujus- 
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cemodi compellationes saepissimo nudas, poni quoniam inlclligitur te 
appello Sensum diversissimis modis constituere nisi sunt inde ab 
Heathii aetate, frustra, ut videtur omnes, neque melius reliquis G. H. 
qui vertit: o injuste deus, qui irhtis in domum et duplices Tantalidas 
victoriamque yubernas parilis animi a mulieribus (Helena et Clytaem- 
nestra) eor mihi mordentem, in qua versione neque victoria parilis animi 
intclligi posse videtur addito a mulierilms sive hoc ad gubernas sive ad 
mordentem referas, neque quid sit talem victoriam gubernare. Verbum 
xQKTvrttv Homero et Hesiodo inusitatum vim simplicis xyarsty intendit 
cl o tragicis frequentatur sensu tam medio quam activo Aeschyl. Proin. 
v. 150 Zu-e «i xqttTvm coli. v. 402 cum genit. Soph. Phiolcct. 
v. 366: rwv 8' onhov xtlvtov uyrjg u/.Zos xqarvvei vvv f coli. 1046, 
1146 cum accus. Pers. 668 xai vas tvxrttevovs (rj jaovs) ixtxchvvs (im- 
perio regebat) Suppi. 367 xQarvvtis [Iwiwv lartay x9oyos , ib. 680 
ro Squiov, xo nr6i.iv xqar vvov. Conf. Brunckium ad Eurip. Phocniss. 
v. 62 2. figtiros autem victoriam quidem sensu translato significare po- 
test, sed hujus notio cum ab hoc loco aliena sit, a vulgato usu, quo vim, 
potentiam et potestatem significat, uon erit , redendum. Inde sequitur 
xQciros ix yvvaixwv xQcrrvvttv esse vim atque potentiam mulierum seu 
quae a mulieribus excritur imperio regere atque dirigere. ‘looipvxov 
Scholiastcs ad ipsas mulieres refert yji;v«r*.co»'. j KAvTaipytjarpctg xai 
‘Ejtyqs Mytt ai xarct qavXorqra tuas rdg ipogttf t/ovat, huneque iu- 
terpretes sequuti sunt. Sed augebitur dictionis et sensus cfficaciu, si ad 
ipsum genium referas, ut sit | ejusdem cum ipso- daemone indolis '.atque 
audaciae i. e. mentom tam porniciqsanvquam ipsius Atridarnm daemonis; 
Igitur violentiam mali Atridarum genii atque uxorum eandem dicit hasri 
que ait ejus impefio velut ab -eo possessas- ita dirigi, - ut 'mulieribus his 
velut instrumentis utatur- ad -efficienda, quae cogitet. 'Euoi non. Ad. xaq* 
8i68t]xiov cum Heatbio, s«d hA>x^ttnuue referendum: earum impotentiam 
regis, mihi sed' nobis nempe in nostrdm miseriam populique perniciem, n 
• . . <i ;<i V . ' M ,i r ■ :.. ,^n 
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Quae sequulur defectum habent metricum pedis jambici, quem di* 
versis modis supplent, Schiitzius ifrivip, JButlcrus io/uots, G. Hermannus 
fxvaos addendo. Sed ixxdfuos etiam ruinam indicat. Est enim ixvofuog 
vjuytiv vel ixvofwis insvxetai debilius dictum quam pro metaphorae vi- 
gore et rei indignitate. Itaque scribendam haud cunctanter: 

— • r • | t .* • • { ‘ i : • ' ’ < ' ^ •*. i ' . . | , ; . . * 

ini ii aiufunog Slxuv 
Kopnxos ix&Q 0 *’ OTa&tio’ ixviuotg 
v Yuvov vuvtiv vdfiois fntii^ETW. 

Simili dictione chorus de Cassandra utitur v. 1111 ciutpi i' uirug 9powg 

VOfXOV UVOfXOV Coli. 1123 

Tu <T inUfOpu dvgq/tnp xXuyyu 
MiXorvnug ouov i' OQ&iois i* vouoig. 


, . . yi, « 

De locis lacunosis praecedenti strophae contiguis. 

- , t . • * , 

Tres majores in hac scena metrica G. Hcrmanni solertia aperuit 

et primam quidem, post versum 1433 Ni* ii rtXdu* noXvfivnazov 

trium anapacsticorum dimetrorum et unius monometxi. Agitur versu 1430 
7a), /a) nupuvovs 'EMpu x. z. X. de perversis Helenae conatibus, quao 
una plurimas animas sub Troja prodiderit, hisque opponuntur quae nunc 
dira domi prioribus addiderit. Sed ejus sententiao initium tantum superest, 
v. 1433 Ni* ii zeXsfav noXv/xpr/azo* quo Indicatur in iis, quae exci- 
derunt, actum fuisse de Agamemnonis interitu aeque ac priora ad He- 
lenae conamina referendo. — TiXstog i. q. i* xiXu cor , qui summum 
imperium tenuit, eoque plurimis illis sub Troja interemptis opponitur. 
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Cf. v. 946. fiyS^os ztXslov iwfi’ tmczQocfwutvov ct Suppi. 520 ztXicoy 

TiXuOTltZOV XQttXOg, OX/ilC ZtV. ' , - - . 

I , * 

lu lacuna, quam versus antisliophici 1519 seq. iw yd yd mon- 
strant, explenda hoc primum cavendum, ne noXvnvaazoy et zsXe/ay voces 
interno nexu junctas separentur, quod facium ab omnibus, dum vocem alte- 
ram ad melica quae sequuntur referunt. Scrib. Nvv ii xtXelav xcd noXvjuvxj- 
artjy, quo dimetro constituto tres ct monora. supplendi remanent. Horum 
tenor qui fuerit, ex parte monstrat Clytaemnestrae responsum quo velat, ne 
mortem sibi chorus exoptet, quod ad stropham primam spectat, et addit: 

Mtji 1 tls 'EZtvtjv xoxov ixrQ(y>t]s * 

o5s avi qoZ(t ciq' , iog fxict noZZiov , 
dvJoa ~)v xpvxds Jayawy oXtacta’ 
d^vazazoy xtXyos tnqulgey. 

Haec igitur anapaeslicae periodi ct melicorum argumentum repetunt. 
Jam iis quae servata sunt inest ‘EZtyrj dyiqoXixtiQu ejusque detestatio, 
non inest quod ei subjunctum fuisse indicat, illam dgvozazoy dXyos con- 
didisse. IIoc igitur ipsum quod removere ab Helena vult dictum a 
choro esse debuit nimirum cum respectu ad Agamemnonis interitum quem 
ex eadem Helenae amentia chorus derivaverat. Ipsos sane anapaestos 
restituere nullo artificio possis. Probabilia autem aut saltem non prorsus 
improbabilia si sectaris, hic fere integri loci tenor esse potuit: 

Kvy ii zeZsfay xcei noXvuyt]ax^v 
*Ayi()ds agtorov xcd XQinothjxov 
Ild&os danorioy zev/ovocc noZti 
llaxQ(ios attjs avzctis iy 1'igctig 
IIuqos oixo/utyois ini&vaus. 

* * <'',»1 * *♦ -i • 

In his nd&os aonoviny x. x. X. si dixit, habent verba Cly- 
taemnestrae v. 1447 u$vOTaxoy SZyoe t&r/xty , nempe Helena quo 
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referuntur. Peculiarem Agamemnonis mentionem hic non fecit, sed ad 
sequentia distulit. Denique napos olxopivoig tnifhoas, quibus perio- 
dum terminavi, referas ad v. 1452 seqq. iu quibus cum respectu ad 
chori lamenta declarat Clytaemnestra sub sua specie Atrei alastora 
fuisse, qui Agamemnonem interfecerit rtAeov veaQois tntd-vaas.. Vides 
igitur omnia, quae posuimus iis, quae Clytaemnestra respondet modo 
satis aperto explicari et confirmari. 

Melica quae sequuntur diversis modis sarcire studuerunt. Auratus dnijv- 
M-arty proposuit, Cusaub. dnqy&lat», Butlerus tntjyihaty, Blomfieidius no- 
Avpvctorov ctrtjv dnt)v9(ov) et delecta a G. H. antistropha VVellauerus no- 
Xvfiyaoroy IngytHoio alfi dvimov , idem G. H. praemisso 17 . Horum 
nonnulla accuratius examinanda sunt. Allero adjectivo ut fecimus cum 
TkXtUcy conjuncto lyrica incipiunt ab inttjyiHow <ft’ alfi uvinxov tj rts 
fjy tot’ iy douuis nulla Codd. diversitate. Cum iu lyricis ab Hemichorio 
non sine asseveratione confirmentur, quae in auapacslicis dicta erant, 
G. H. vidit g initio requiri, cui ydp commode addas. Nam causa 
consensus chori cum praecedentibus indicatur. Pro intjyH-iow Ca- 
sauboni unijy&looj confirmari videtur a Phrynicho iu luun. Bekkeri 
Aliecdot. gr. T. I. p. 7 dnij yfl-toft-ui. xo dnojtejiAyxfrci rd dvttos 
xai tvtoyrjuxios xidyai. dnuvlhoas. — Blomf. uiHiai proponit. Scri- 
bendum potius xl&TjOty 6 AioxvXos dnuvfHoui. Cf. Agam. \. 1647 
fMttaluy yXwooay w&’ dnay&loat. Formam mediam testatur Lu- 
eianus Tom. HI. p. 98 xov xdAXor s rt dnay&£siat (floris sibi ali- 
quid decerpit) laudatus Fr. Jacobsio Anthol. T. VI. p. 108. Vulgatam 
tamen tuentur Wellaucrus, G. FI. alii, VVellauerus vertit ornasti . lenisti 
te nobili longine non exlinguendo. G. H. Tibi ad.spcrsisli inexpiabilem 
sanguinem. Addit hic: „Alio modo sed non plane dissimili usus hae 
voce Aeschylus Scpt. c. Th. v. 924 (~ 932) <cv nolAois i.-utylHutty- 
res noyotai ytvtdy u . Nec aliter Choepli. v. 148 T/r«s <fi xwxvrois 
lnuv&£uy eopos llau'ey« u . Tertium ejus usus exemplum equidem non 
Abb.d. I.CI. d. k Ak (t. IVIm. VIII. Kd. I Abtli ' ]0 
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novi. Nam quae afferuntur in Thesaur. Stcplianiano s. h. v. e recen- 
tioris graccitalis auctoribus repetita sunt. Nota ratio, quae inter dvfhiiv 
et dvfHUtv, illud neutrum, hac activum intercedit. Prius est florere, 
posterius floribus ornare (beblumen). Utrumque suppressa florum no- 
tiones dicitur, Ut Agam. v. 645 ogwuav avd-ovv ntXayog Aiyatov vtxgotg 
offlorescens i. e. exuberans. Hinc compos. dnav&etv deflorere Piat. 
Symp. p. 196. dnav&et ydg xai dntjv&tjxott (houccti xai xai 

dAAt» orotovv oix ivCet tgwg, ct inav&etv Aristoph. Nub. 978 rotg 
aifloioeot fgdoog xai %vovg togato utjXototv inav&et et Inav&lZetv , in 
ulroquc, quem supra posuimus loco. Ex his autem palet inavd-fgetv ne- 
que dici posse, nisi addito objecto quod inav&faxai et re, qua id ef- 
ficitur, justamque et legitimam structuram esse inard-fatv x l wi, ut 
inavfrCetv nnvotg ysvsav, xoixvxotg nataret , genus laboribus, paeana 
singultibus insignire Apertum autem , ex his nihil sequi quo inavd-l- 
luv vel irtavfHUo&at al/ia explicari Wellaucriquc atque G. H. con- 
jectura commendari possit. Verum igitur hic quoque Auratus perspexit 
qui vitiosum esse vulgatam judicavit. Cum tamen non veri simile sit 
Aeschylum in eadem tragoedia de eadem re formam activam et mediam 
adhibuisse equidem dnrjvd-ioag scribendum judico. Quid vero praepo- 
sitioni in verbis <V alfi dvtnxov fiat, qua deleta Wellaucrus et G. H. 
dictionem incongruam effecerunt? Versus antistrophicus 1526 r(g S’ im- 
TVjufiiog alvog in' dyflgi &s(( w nullam corruptionis indicium habet. Huic 
ut strophicus exaequetur ct sensus simul lectioni anrjvd-toag conveniens 
prodeat scribendum 

» • i 

ij y ce q dmjvfhaag a tua dt’ alu dvtnxov. 

*. * 

Al/ia avtmov ad hanc caedem Agamemnonis retulerunt falso. Potest 
quidem alfta avtmov esse sanguis non abluendus, sed obstat relatio 
particulae rore, quae sequitur docetquc de re praeterita agi. Non 
igitur dubium, quin alft’ avtmov ad Iphigeniae caedem lunc commissam 
pertineat. Prius ahia repetito eodem vocabulo oblileratum fuit. Jam 
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nexus emergit, quem inter utriusque Hemichorii verba fiiisse vidimas hic: 

„ Profecto hoc fecit et in causa fuit ut Agamemno sanguine sanguinem 
filiae inultam lueret". Quae sequuntur tjng rp> tot’ iv douoig |j "Eqis 
tyrt/uaros avdQog otgvg, non respondent Antistroph. ovv dax^voiv 
idnxtov | 'AXu&thf (futvujv novitati, in quo ictxQvoiv manifesto cor- 
ruptum esL Nec ictnxoov habet quo referatur. Haec igitur neminem de 
eo quod in strophico versu legendum sit, monere possunt, quamquam 
aliter sentiente G. Hermanno, quippe quae et ipsa emendatione egeant, 
quam certam proponi posse arbitror. Sed de hac postea. Schutzius et 
Butlcrus tjxig in r ig mutant, quod minime se probare cum Blomfiel- 

dio, G. H. monet. Hunc ostendere debuisse, qui sensus vulgatae esset, 
quove modo expediri illa orationis perversitas posset. Ipse tamen non 
demonstravit, quid perversum loco inessct, satis habuit auctoritatem no- 
minis sui interposuisse, dum declarat, neminem, qui aliquem tragicae 
dictionis aut orationis poeticae sensum haberet non intellecturum, illud 
fjx ig tjv non esse a poeta profectum, sed additum ab interprete aut alio • 

errore ortum. Verum fortasse quod de tjxig dicit, si simplicem rela- 
tionem statuit. Quid vero si Tlg non ad i j sed ad Eyig referas, ut He- 
lena *EQig Tig tuBC fuisse in aedibus dicatur codum modo quo Cassandra 
Clytaemnestram v. 1206 appellat JExiXXav t ivei Oixovoav iv nirgaiat*! 

Ipse ejectis voculis t} Tig earum loco axdaa posuit, participium inutile 
ct jejunum. Quis enim stantem hic Helenam expetet aut toleret? 

Sana codicum lectio $ ng nor’ ijv douoiai si mutata orthographia iv 
pro tjv scribas et defectum verbi addito ijad-ct suppleas, ut sit £ ng 
nor ivijo&a Sofionsiv. Huic respondent anlistrophica si corruptelam 
SaxQvoiv in AAKPY . . . oi . . . v diducas et suppleas <J dxQv(otv) oT(xxo')v ) 
ut versus prodeat ovv ddxQvaiv olxrov idnxoiv , cui strophicus qualem 
restituimus fj rtg tot' Zvrjo&« iouoiai par est nec quidquum ad sen- 
sum et structuram deest. — Ad “Egig i^tSutiTog G. H. interrogat, hoc 
quid sil? Contendit Blomfieldius explicari posse a contentione aedi- 
ficata ut sit „ri.\a rixam peperit". At enim rixa aedificari dici non 
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potest, et si possit, non potest illa rixa aedificata esse quae rixant pe- 
percrit. Palet tamen quare Igltipunos et ipsum ad tyis revocet. Ni 
fallor dc risa risae inaedificata cogitavit. Hoc sensu esset cenat; Xe- 
yopsvov, nullibi enim fp<4 in compositis apparet, et simul barbarum, 
quia genealogia iqctioti 'pavos requireret, ut in iXniSoti<uzqs «ontdotpo- 
004 -, similibus. Rcdoundum igitur erit ad iqi, ut Igtti paros sit aut ad- 
modum domitus, aut admodum aedificatus. Ita Scoti putzip avv IXevStQtqe 
Pind. Pyth. I, 61 quae libertas, nempe dorica, est divinitus i. c. prae- 
ceptis seu oraculis divinis condita. Prius cum loco contrarium esset, 
adjectivo verbali activum significationem proprio marte dedit Stanlejus, 
qui Eris viri domitrix vertit, contra G. A. J. Abrensius: „ Quae tunc 
erat in aedibus discordia firmiter condita viri calamitas facta est ni 
fallor ad Agamemnonis cum Clytaemnestra rixam respiciens de Iphi- 
genia. Haec tamen non fuerat in aedibus nec analogiam habet meta- 
phora aedificaudi notionem ad discordiam transferens. Scaliger scripsit: 
„tQtS pcerzos ab i giti uatvco“ , irrito, Hom. II. n } 260 (,o<pijiees) 
ove nactiss Iqcti patucnoiv ISouzes. Ad haoc G. H. „Quod placuit 
Blomfieldio. Quin Scoltus in appendice Thesauri Slephaniani igttiparos 
pro genitivo habuit ab tgitipa ducto “. Ipse ad Stanleji opinionem redit, 
deleto tamen tgis quod ex repetitione sequentium syllabarum ortum putat 
et t *4 post loiti pavos illato. Totus igitur locus ita compositus ex ejus 
manibus prodiit: 

q noXipvaozov Inqv S (a w alp' avinzov, 
drauce ror' iv ti 6 uocaiv 
l oitiucec o 4 uvSqos ollis. 

Vortit: hei memoric/ue eruor e neque cluendo conspicua, in domo tum 
gravis pestis viri peremi r is, sensu partim incongruo parlim jejuno. Ser- 
vanda omnino "Egis lanquam vox primaria et scrib. Sisti ucnos, quod 
syllabis £gt improspere repetitis, in igttipazos mutatum fuit. Stropha 
igitur hoc modo erit componenda: 


*7 y «(> « nriv&ia ag al/ia di’ ctlu itvmrov, 
fj ug tot’ ipija&a duuoiaiv 
Zgtg d vgd fiaxng ardpog 0%vg 
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cui anlislrophica nulla nisi corruptae vocis Sccxqvoiv mutatione adhibita 
respondent: 


r/c imxvufiios ahog iri rcWpj foftp 
■2*^' <) rizyvair olxrnv iunxuiv 
AXa&t(<f tpQtvutp nopuosi; 


•jI:i Iiu n ip.aqfe 

V» frovji^ftrl 


Sensus strophae csl 


Revera enim profudisti sanguinem ob sanguinem non ablutum, 
Quae tunc ineras aedibus 
Eris indomita viri calamitas. 


Inest igitur uberior explicatio eorum, quae anapaestis in Helenam 
erant collata. Nam e rixis, quas expeditio ab Agamemnone ob fugam 
Helenae suscepta inter conjuges moverat praesens viri calamitas originem 
habuit, reditque chorus ad ea, quae initio tragoediae Calchas cecinisse 
dicitur, immolationem Iphigeniae v. 148 Aeixtwv xixxova avfufvxor 
oi tJtiatjvooK appellans. Haec si uberius exposuimus, veniam, puto, 
lectores dabunt ob ipsam illam "Eqiv dvgdftaxov de loco partim lacu- 
noso partim desperato inter interpretes motam. 


Secundus locus lacunosus, quem tractandum suscepimus est vers. 1 425 
usque ad 1485 «nfrefr dxcu xode xoupyoy ifwv | Mtjf imktx&rjs 
/4yctfiBfinov(t]v fW ft’ uXoxop usque ad TiXtov psoqois im&vaag, cui 
tres dipodias deesse antistrophica inde a. v. 1502 ovx' «veXtvq&tQov 
oluai iXuvctxo» demonstrant. Corruptam lectionem asterisco indicat Viet, 
seu potius H. Slephanus, proprio marte fit]#" imXex&ijs* scribens. Nam 
codices quos sequitur habent fitji’ imXex&rjg Florent, fitj d’ imXsxfrijg 
Farnes. Jam Pauwius correxit fttj d J imXtxShju' quod dictum patiit pro 
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iniXlt-ps, nec aliter Auratus alii. Contra monet G. H. imXsxSjjs non 
posse significare cogitaveris; hoc enim lntX£j;c<s&cti dici. Sed ptjd* im- 
Xlfy scribi non potest propter hiatum, quem sequens 'AyccusuvCctv facit 
neque imX4£ rjs cum Vossio. Hunc sequitur J. Fr. nec tamen docet, 
quid ini sibi velit in composito. — G. Herm. prjxln Xex&fi Qu*d 
vero in etiamnum ? quid „dicatur“ eo loco quo dicas expertes cum re- 
spectu ad chorum, quem alloquitur et de cujus judicio solo agitur. 
Praeterea dl in tali dictione postpositum dictionis efficaciae nocet. 
Quis trium dipodiarum quae exciderunt sensus fuerit aliquo modo con- 
cludi potest ex iis quae in praecedenti duplici stropha ab Hemichoriis 
cantata fuerunt, quorum alterum rem factam ad Jovis consilia referebat 
v. 1464 «o iij dmi Aios Uavcutiov, nctvtgylxa, alterum vero solam Clytaem- 
nestrae culpam persequebatur v. 1 47 1 xeioai <f agaxvrjs wpdo/uti xtpd'. 
His igitur, quae facinus ad Jovem et Clytaemnestram ita referunt, ut 
utriusque in eo partes appareant, cum respondoat regina ita, ut de 
se sola agat, manifestum est, alterum quoque caput de Jovis nttwtavlov 
consilio non potuisse ab ea praeteriri. Itaque suppleam 

ttvxei s tlvcti rodi x ovoyov tuov 
Kai diog cclactv avvxsXlaaouv' 

Mij xad' insvxov «>?<F intXtxd-rjs 
* Ayctixspvolttv tlvat /x aXvxov. 

Jam ptjdl post prj concinue additur et recte se habet ImXfyso&ai. 
Id enim ct forma extensiva ImXoyfaoS-ai fere eodem redeunt. 'EmXl- 
ysa&ai enim est legendo aliquid cognoscere dmyiyvwaxeiv , Herod. I, 
124 Xafiatv di ro (itjiXtov ijieXlyexo. Hinc securn reputare ib. I, 78 
xavra imXeyoufrov Kgotaov VII, 147 nav imXeyoptvos nsMeofhu 
xg } i, ua ct cum prohibendi notione ib. vn, 149. Nec offendi debuisset 
G. H. quod in media verbi ImXlyso&cu significatione aoristus passiva forma 
imXex&rjs adhibetur. Id enim non in aoristis solis, sed in perfectis 
quoque fieri solet, quin verba media inveniuntur quae nullam perfecti 



tijnjjLAdx&tjv, cl quod ad nosturn locum proprius accedil SiaA£ysa&(u 

dusAe/Sr,» pro 3itA4tazo quo Hom. ulitur. Addo si tanti est Piud. $. 

Pyth. I, 52 iorqartvfh) pro iorgeerevoarro. Sensus igitur neque ircum 

cogites t denke nicht dabeij. W 


Post luctuosam dc Agamemnonis sepultura querelam chori v. 1527 seqq 
t(s <f’ ijurvfifitoi! alvos in avJoi' 9-tUp quam supra emendavimus, acerbis- 
sima sequitur Clytaemnestrae dc eadem oratio v. 1 530 ov an n nostjxsi ro 
uiAvjtu Aiyttv rovro cum qualuor dipodiarum anapcsticarum defectu, quem 
antistropha v. 1548 seqq. is rdvi' infQffF P** y uAqdsUf x. t. A. aperuit. 

V. 1530 habet ov os nqo gtjxei ro utAq/ia Aiyetv ubi ex- 
spectes ufAstv quod Auratus et Stanlej. proposuerunt noto graecimo; 
nec tamen quidquam novandum, cum teyew ad ea ipsa quae dixerat 
chorus referri possit. Aon tuum est, de hac cura loqui , quae scilicet 
ad nos pertinet — ttqos tjfiuiv xunneoe, xurd-avs. Mireris Por- 
soni judicium qui Advers. p. 139 haec notat: n Dele xdnnsoe , xdr&avs 
et subaudi ion u , coque flore suo locum privat. Accedit quod neque 
ro ufAtjua carere potest demonstrativo rovro, et quod elocutionis con- 
cinnitate et elegantia sublata locus aperitur dictioni vulgatae et nequa- 
quam lyricae: rovro nqos qtuor ion, no commemorem hac ruina dimi- 
diam sententiae partem absumi, quae verbis xai xaraD-dxpofisv terminatur. 
Sensus : nos, qui eum projectum interfecimus sepeliemus sc. avrov. — 
v. 1531 rwv ofxiov Auratus in i^oixiov conjunxit. Sed lubrica hic 
omnis mutatio j quia in hoc ipso loco omnium editorum, qui metrorum 
aequalitatem curant consensu lacuna duorum versuum incipit, quam com- 
paratio cum nnlistrophicis v. 1548 seqq. aperuit. Quo argumento hi 
fuerint partim locus Choeph. v. 423 seqq. docet, qui de Agamemnonis 
sepultura agit Uo data ndvToAue fiijrtf) A ai a te iv ixqxnaig jj “Avbv no- 
Aizav dvaxr’ | uve v di nevlhjuovajv j “ErAqs dviypoxrov dvdqa pat 
and 1 -» ea, ad ,b respondet hic Clytaemnestra v. 1522 seqq. qr/. 
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imrvujhog alvos x. r. X. Ad priora illa G. H. „t cov £$ oXx <ov de do- 
mesticis dicta: sequebatur autem, ut conjici potest „neque alios poliemur 
comitari /unus 6 . Quodsi vero ad ea respondet quae chorus questus est, 
non potuit hoc fieri sine aliqua honorum funebrium commemoratione, 
quos et ipsos interemto denegat. Itaque locum ita fere constituendum 
putaverim: 

ot>% vno xXav&fMOv dnonsfindutvov 
TWV OIXOV fit) Si TloXlTWV, 

Xot/iiuv t’ drv)[6vT’ intrvujh d’ tiov. 

I 

Praeter has lacunas in his postremis scenis admodum corruptis 
aliae minori ambitu inveniuntur, quas breviter recensebimus. 

v. 1519, 20. 

X0PEYTH2 ft 

Toiqyov tToyaara Soxti ftot flaoiXiios oitutoyuaatv 
X0PEYTH2 r 

‘AXXd xotvioaa/ut&’ dv mos uo<f<cXt } jlovXeofuera. 

» 

Huic scenac parti systema anlithciicnm quinque versuum trochaicorum 
tetrametrorum inesl, quorum duo priores strophae, duo sequentes anli- 
slrophae, quintus epodo respondent. Sed hiat sententiarum noxus in 
postremis duobus. Nam si caedes confecta in priore statuitur, non am- 
plius tempus deliberandi datur. Accedit, quod prior versus ita consti- 
tutus est, ut in sequenti oratio per dXXd continuari non possit, quo in- 
dicatur periculum quidem summum esse, sed deliberationem uon prorsus 
exclusam, quae deinceps re vera instituitur. Itaque statuendum excidisse 
versum hoc fere sensu: ov S ijfopqomos ro Stiror r ovr' £n» otttj.it ti 
noXti, ut sequens annecti possit' ‘AXXd xotvtoaa(ue& dv mos doipaXt t 
fiorXf-vuaia , quo admisso numerus cpodicorum versuum strophicis et 
antistrophicis aequatur. Nexus est: Non sane dubium, quin hoc malum 
si non perfectum est, urbi immineat. Sed videndum, num de eo aver- 


* 
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tendo consilium cerlum aliquo modo iniri possit. , Jam recte quartus 
Choreuta sententiam de irrumpendo in aedes subjungere potest 


Nihil enim notant nisi audacis linguae post tale facinus jactantiam, 
contra reginae verba aperto indicant, .chorum ipsi poenas ingruentes mi- 
ratum esse lanquani mulieri quae imprudens et ad propellendum hostem 
non praeparata egerit. IInouG&t uov yuyaixog wg (tqoridftoyog. Hic 
igitur sententiarum hiatus expleri poterit, additis duobus versibus fere his: 


Lacunam hio detexit G. Hertnanni sagacitas. Is graviter interpretum 
socordiam inorepat, quorum nullus hic obhaeserit. „Adeo, inqniens, in 
\erbis occupati, quid res, quid recta ratio, quid poesis flagitet, negligere 
consuerunt ; offensio sane inest in eo, quod post xtizui cl gravissimum hoc 
initium Agamemnonem non nisi adjectivo nomine, non substantivo notat, 
quod scribendo Xu^nyztjQ ofie, vel At>f/ayzi)Q rtxttog facere poeta potuisset. 
Nullam tamen in hoc .vorsu vitii suspicionem esse; Itaque certissimum 
putat, versum excidisse et confisus indicio suo, recto sane et sincero 
pergit. „Ac vel hebetior aliquis, opinor, sentiet, qnanlum ab librorum 
illa debili atque imperfecta oratione distet plene cnunciata sententia, ut 
si ejusmodi versum j’ m potuit saltem facere Acschvlus adjicias: 


V. 1372, 3. 




B0 Iri) 


»9-« vutc+oufv aov yMoGGnvy wg ftQttGvorofiog > 
Ihte roioyf in' rtrdnt xnunnCeig JLnyov. 



His versibus non respondent ea, quae subjungit Clytaemnestra. 



V. 1415, 4. 


xeizai yvyaixds rrjgde /.vuurrijotog 
XQVotjt&wv fie/Ar/ftu zdjy vn' 'iZttp. 


nl 

r 
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xstrat yvyatxog zfjsdi Xvuayrijows ' “ 1 ''' 

ari}# dvyazQos t/}s tuijs tpovtve 
Xqvorjtdwv utiXtyjxu z dov iri ‘iXity. 

Sed de Iphigeniae nece jam antea et mullo gravius actum est et 
jejuna est simplex rei crudelissimae hic repetitio d-vyazQoe zijs inijs <po- 
ysvg ode. Obstat porro scenae qui requiritur progressus. Nam post ea 
quae de caede Iphigeniae, tanquam de caussa primaria facinoris sui primo 
loco peregit oratione gravissima, inde v. 1 385, ad reliquam argumenti par- 
tem veniendum erat, nempe ad adulteros conjugis amores, quibus ex- 
asperata fuit, interposito Aegisthi praesidio, ut simul via aperiretur ad 
ipsum introducendum, ut fit finita reginae cum choro altercatione. 

itaque versum praemiserim cum respectu ad paternas Aegisthi et 
conjugales sui ipsius injurias ulciscndas compositum: 

Tovziy di xa/ioi xaz&axcdy ccvtjo Sdt 

Ktizcti yvvaixos zijgde Xv/ttt yTtj^ios. 

* 

In Aegisthi narratione, quae inde a. versu 1559 sequitur de da- 
pibus Thyesteis nuper in Ephemeridibus nostris majorem lacunam post 
v. 1576 octo fere versuum demonstravi et explere utcunque ausus sura; 
minor deprehenditur in oratione chori, qua Aegistho is respondet: 

Alyiod-' vjigiZety Iv xtcxoioty ov aijiur 

2v d' dydga zovd 1 £(pt]S ixcbv xcczctxzavsty x. z. X. 

Ita MSS. Incongruum est istud ,Tu vero dicebas * ot nexus deest. Hunc 
ut aliquo modo sarcirent plcrique Pauwii conjecturam zoyde <prj$ sequuti 
sunt. Solus G. H. perspexit lacunam unius versus esse, eamque non 
solum orationis hiatu, sed antithctica quoque ratione demonstrari, qua 
hoc colloquium compositum est. Lacunam post tertium chori versum sta- 
tuit et ita supplet: • • • > •> • • ■> ••••'*« ' '• •' 
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2. ‘ii d' av&qa xowis tptjs txwy xctzaxictytiv s ,, 

Movog 3' tnotxrov xovdx jiovituaca tfdyoy ; 

Totyaq oxvytj&eis Svg&tois xoA/nij/naoty 


Ad structuram confert Choeph-. v. 882 yUtis xov aySgov; xoiynq 
iy ravrco raipcp Ktiasi. Versus bonus et fere Aeschyleus, sed infert 
loco structurae fiezafiaoiy, admodum duram, qua pro ovx aAv£ei$ sequitur 
ov <prjn’ uAv$tiy. Itaque lacunae situm statuo in corruptela ov 3' 8v3ga 
toyi’ hpijs esse, hw fere modo explendae: 


ov <ft]u’ aAoi;eiy iy 3lxr\ xo oov xciqa 
3>]uoqqi<ftTs, od(p’ to&i, Aivolfiovs agas. 


•!•• 2iv 3’ et So/Lonuy iyxa&sie drt/q/oie " • 

■ N ' •- Tdy 8 y3qa r 6x3 e tptjs txwy xaruxTuveiv, 1 * 1 ; 

.'i . , Movos buuxToy io»3e (iovAevoai qovov, 

ov <pTffi aAv^ety x, r. k. . x 

'Nam de dolis suis et machinationibus gloriatus fuit v. 1590, ubi 
tamen scribendum naoav ovvccyas ftTjxavijy kvjlovMag pro SvgftovjUag. 
Non enim mala, sed sapientia sua consilia sicarius praedicare debuit. 

V. 1614 seqq. 

To doAwoui nong yvyaixog ijy oa<pwg. 

‘Kyui 3' vnoriTOS ix&Qog ij naAatyeytjg 
*Ex xujv3e‘ zovSe xqtjfidTuiy neiqaoouai 
*siQX(ty noAndtv. 

*■ • ■ , i i • ; 

Turbas secundi et tertii versus e Codd. in Victorianam ed. trans- 
latas removere studuit Porsonus t} et mox ix xwy 3i xoide scri- 

bendo. G- Herm. mouet, nimis abruptam esse Agamemnonis mentionem, 
quibus sic demum recte se fretum dicere poterit Aegisthus, si eas nuno 
suas esse significassel. Huc accedit, quod anlilhetica versuum ratio docet, 
unnm excidisse. Iiantic. n H rv' • , furo mnitn •*«■**' 




c5 e t’ tjvXafktx' ay' vvv <T iyi 6 XQaxmv 3ouwr 
* Ex xcovfs xovde x. x. X. ' •* • ' 

Islud ws r tjvXcjisii’ ay non inlelligo, et si voluit (fis t' tvXafioix' 
ay’, incongrua est ad cautionem exhortatio, inprimis circumspecta hac di- 
ctione inclusa. Hanc igitur prorsus removendam judico, et si divinare licet, 
Kai yvy xqaxvytoy axijnxga xai &(>6yovs ItaxQOs' 

‘Ex xdivds xovde XQVf*** TtOP *• T - 

Ex xwvAe non est subinde, sed sceptri et throni auctoritate subnixum. 

Finem tragoediae inde ab initio tetrametrorum initio v. 1680 quatuor 
lacunis hiare quae singulis versibus suppleri possint nuper in Epheme- 
ridibus nostris monui additique post vers. 1633 dXX’ inti x. x. X. 

r vwoouai ydq dv3oa SstXov /tydiv iy ud% rj ofrtv eiv. 

Post 1638 Jsxofx(vois Xiyets x. x. X. 

Afy. xtjy r vxtjv o6(iov, / uoqov di ipij s cM/ot/. 

, x Post 1^48- xax(iaXeiv ... Inq , ,, 

Tavxa ndis avexx’ &v tftj xai jiqos uv3qu)v irjfioxwy; 

Versu autem praecedente auxf^oyos yvcb/xtjs qui et ipse lacunosus est ad 
finem orationis Clytaemnestrae translato et suppleto, hi ita sese excipient: 
(63’ (xst Xoyos yvvaixos , si xis d$n)t /. ta&eiv , 

DUHfQOVOS yVWHtJS 3’ d.UUQXeiv XOV XQUTOVVx' OV (SVlKfOQOV. 

In «? xis Aegisthum intelligit et modeste monet, cui admonitioni 
cedit Aegisthus et moderatius jam respondet v. 1647 aXXa xovsde /not 
fxnxalav yXwooav c63 J dnav&laui x. x. X. — Duobus versibus postremis 
tragoedia eadem, quam toties notavimus textus deveslatio ultimas vo- 
ces ademerat, quos iycb et xaXws addendo e Scholiis Integros jam Canterus 
poetae reddidit, sed adjungendus erat versus, ne tragoedia ante periodf 
exitum finem inveniret, fere hic: ndv9-’ fiooicri dei xax’ avxa ouxpQovwv 
pOvXtV/MXXWV. 



